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<RepeatBlock-Amend><Amend>Poprawka	<NumAm>351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 15</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	15.	podkreśla potrzebę powstrzymania i odwrócenia tendencji do dekapitalizacji oraz zapewnienia skutecznej ochrony rynku UE i pełnej wzajemności norm UE dla produktów importowanych; zaznacza, że istotne jest utrzymanie budżetu WPR na niezmienionym poziomie realnym przez uwzględnienie inflacji, zagwarantowanie wsparcia związanego z produkcją w przypadku przeżuwaczy bez dodatkowych warunków środowiskowych oraz dostosowanie interwencji rynkowych przez aktualizację cen referencyjnych w odniesieniu do klauzul ochronnych, z uwzględnieniem nowych wartości rynkowych i narzędzi zarządzania;
	15.	podkreśla potrzebę powstrzymania i odwrócenia tendencji do dekapitalizacji oraz zapewnienia skutecznej ochrony rynku UE i pełnej wzajemności norm UE dla produktów importowanych; w związku z tym wzywa do wypowiedzenia międzynarodowych umów handlowych, które mają negatywny wpływ na rolnictwo europejskie, lub do renegocjacji tych umów w celu zapewnienia wzajemności;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 15</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	15.	podkreśla potrzebę powstrzymania i odwrócenia tendencji do dekapitalizacji oraz zapewnienia skutecznej ochrony rynku UE i pełnej wzajemności norm UE dla produktów importowanych; zaznacza, że istotne jest utrzymanie budżetu WPR na niezmienionym poziomie realnym przez uwzględnienie inflacji, zagwarantowanie wsparcia związanego z produkcją w przypadku przeżuwaczy bez dodatkowych warunków środowiskowych oraz dostosowanie interwencji rynkowych przez aktualizację cen referencyjnych w odniesieniu do klauzul ochronnych, z uwzględnieniem nowych wartości rynkowych i narzędzi zarządzania;
	15.	podkreśla potrzebę powstrzymania i odwrócenia tendencji do dekapitalizacji oraz zapewnienia skutecznej ochrony rynku UE i pełnej wzajemności norm UE dla produktów importowanych; podkreśla, że UE musi uwzględniać przestrzeganie przepisów unijnych, w tym odpowiednich norm dobrostanu zwierząt, przez państwa trzecie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 15</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	15.	podkreśla potrzebę powstrzymania i odwrócenia tendencji do dekapitalizacji oraz zapewnienia skutecznej ochrony rynku UE i pełnej wzajemności norm UE dla produktów importowanych; zaznacza, że istotne jest utrzymanie budżetu WPR na niezmienionym poziomie realnym przez uwzględnienie inflacji, zagwarantowanie wsparcia związanego z produkcją w przypadku przeżuwaczy bez dodatkowych warunków środowiskowych oraz dostosowanie interwencji rynkowych przez aktualizację cen referencyjnych w odniesieniu do klauzul ochronnych, z uwzględnieniem nowych wartości rynkowych i narzędzi zarządzania;
	15.	podkreśla potrzebę powstrzymania i odwrócenia tendencji do dekapitalizacji oraz zapewnienia skutecznej ochrony rynku UE i pełnej wzajemności norm UE dla produktów importowanych; wzywa Komisję do opracowania konkretnych strategii w celu zapewnienia równych warunków działania i większej spójności między jej polityką handlową a polityką zrównoważonego rozwoju; zaznacza, że istotne jest utrzymanie budżetu WPR na niezmienionym poziomie realnym przez uwzględnienie inflacji, zagwarantowanie wsparcia związanego z produkcją w przypadku przeżuwaczy bez dodatkowych warunków środowiskowych oraz dostosowanie interwencji rynkowych przez aktualizację cen referencyjnych w odniesieniu do klauzul ochronnych, z uwzględnieniem nowych wartości rynkowych i narzędzi zarządzania;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 15</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	15.	podkreśla potrzebę powstrzymania i odwrócenia tendencji do dekapitalizacji oraz zapewnienia skutecznej ochrony rynku UE i pełnej wzajemności norm UE dla produktów importowanych; zaznacza, że istotne jest utrzymanie budżetu WPR na niezmienionym poziomie realnym przez uwzględnienie inflacji, zagwarantowanie wsparcia związanego z produkcją w przypadku przeżuwaczy bez dodatkowych warunków środowiskowych oraz dostosowanie interwencji rynkowych przez aktualizację cen referencyjnych w odniesieniu do klauzul ochronnych, z uwzględnieniem nowych wartości rynkowych i narzędzi zarządzania;
	15.	podkreśla potrzebę powstrzymania i odwrócenia tendencji do dekapitalizacji oraz zapewnienia skutecznej ochrony rynku UE i pełnej wzajemności norm UE dla produktów importowanych; zaznacza, że istotne jest utrzymanie budżetu WPR na niezmienionym poziomie realnym przez uwzględnienie inflacji, zagwarantowanie wsparcia związanego z produkcją w przypadku przeżuwaczy pasących się, jak również zapewnienie celności, proporcjonalności i wykonalności wymogów środowiskowych z gwarancją uwzględnienia w nich rzeczywistego obciążenia producenta oraz dostosowanie interwencji rynkowych przez aktualizację cen referencyjnych w odniesieniu do klauzul ochronnych, z uwzględnieniem nowych wartości rynkowych i narzędzi zarządzania;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 15</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	15.	podkreśla potrzebę powstrzymania i odwrócenia tendencji do dekapitalizacji oraz zapewnienia skutecznej ochrony rynku UE i pełnej wzajemności norm UE dla produktów importowanych; zaznacza, że istotne jest utrzymanie budżetu WPR na niezmienionym poziomie realnym przez uwzględnienie inflacji, zagwarantowanie wsparcia związanego z produkcją w przypadku przeżuwaczy bez dodatkowych warunków środowiskowych oraz dostosowanie interwencji rynkowych przez aktualizację cen referencyjnych w odniesieniu do klauzul ochronnych, z uwzględnieniem nowych wartości rynkowych i narzędzi zarządzania;
	15.	podkreśla potrzebę powstrzymania i odwrócenia tendencji do dekapitalizacji oraz zapewnienia skutecznej ochrony rynku UE i pełnej wzajemności norm UE w zakresie bezpieczeństwa, ochrony środowiska, kwestii społecznych i dobrostanu dla produktów importowanych; zaznacza, że istotne jest utrzymanie budżetu WPR na niezmienionym poziomie realnym przez uwzględnienie inflacji, uzależnienie wszelkiego wsparcia związanego z produkcją od rygorystycznych kryteriów dotyczących środowiska i dobrostanu zwierząt, sprzyjanie opartym na wypasie systemom o niskim zużyciu czynników produkcji, które to systemy utrzymują wartość dodaną na danych terytoriach, oraz dostosowanie interwencji rynkowych przez aktualizację cen referencyjnych w odniesieniu do klauzul ochronnych, z uwzględnieniem nowych wartości rynkowych i narzędzi zarządzania;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 15</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	15.	podkreśla potrzebę powstrzymania i odwrócenia tendencji do dekapitalizacji oraz zapewnienia skutecznej ochrony rynku UE i pełnej wzajemności norm UE dla produktów importowanych; zaznacza, że istotne jest utrzymanie budżetu WPR na niezmienionym poziomie realnym przez uwzględnienie inflacji, zagwarantowanie wsparcia związanego z produkcją w przypadku przeżuwaczy bez dodatkowych warunków środowiskowych oraz dostosowanie interwencji rynkowych przez aktualizację cen referencyjnych w odniesieniu do klauzul ochronnych, z uwzględnieniem nowych wartości rynkowych i narzędzi zarządzania;
	15.	podkreśla potrzebę zapewnienia skutecznej ochrony rynku UE i pełnej wzajemności norm UE dla produktów importowanych; zaznacza, że istotne jest utrzymanie budżetu WPR na niezmienionym poziomie realnym przez uwzględnienie inflacji, zagwarantowanie wsparcia związanego z produkcją w przypadku przeżuwaczy pasących się, jak również zapewnienie celności, proporcjonalności i wykonalności wymogów środowiskowych z gwarancją uwzględnienia w nich rzeczywistego obciążenia producenta oraz dostosowanie interwencji rynkowych przez aktualizację cen referencyjnych w odniesieniu do klauzul ochronnych, z uwzględnieniem nowych wartości rynkowych i narzędzi zarządzania;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 15</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	15.	podkreśla potrzebę powstrzymania i odwrócenia tendencji do dekapitalizacji oraz zapewnienia skutecznej ochrony rynku UE i pełnej wzajemności norm UE dla produktów importowanych; zaznacza, że istotne jest utrzymanie budżetu WPR na niezmienionym poziomie realnym przez uwzględnienie inflacji, zagwarantowanie wsparcia związanego z produkcją w przypadku przeżuwaczy bez dodatkowych warunków środowiskowych oraz dostosowanie interwencji rynkowych przez aktualizację cen referencyjnych w odniesieniu do klauzul ochronnych, z uwzględnieniem nowych wartości rynkowych i narzędzi zarządzania;
	15.	podkreśla potrzebę powstrzymania i odwrócenia tendencji do dekapitalizacji oraz zapewnienia skutecznej ochrony rynku UE i pełnej wzajemności norm UE dla wszystkich produktów importowanych; zaznacza, że istotne jest utrzymanie budżetu WPR na niezmienionym poziomie realnym przez uwzględnienie inflacji, zagwarantowanie wsparcia związanego z produkcją w przypadku przeżuwaczy bez dodatkowych warunków środowiskowych oraz dostosowanie interwencji rynkowych przez aktualizację cen referencyjnych w odniesieniu do klauzul ochronnych, z uwzględnieniem nowych wartości rynkowych i narzędzi zarządzania;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 15</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	15.	podkreśla potrzebę powstrzymania i odwrócenia tendencji do dekapitalizacji oraz zapewnienia skutecznej ochrony rynku UE i pełnej wzajemności norm UE dla produktów importowanych; zaznacza, że istotne jest utrzymanie budżetu WPR na niezmienionym poziomie realnym przez uwzględnienie inflacji, zagwarantowanie wsparcia związanego z produkcją w przypadku przeżuwaczy bez dodatkowych warunków środowiskowych oraz dostosowanie interwencji rynkowych przez aktualizację cen referencyjnych w odniesieniu do klauzul ochronnych, z uwzględnieniem nowych wartości rynkowych i narzędzi zarządzania;
	15.	podkreśla potrzebę powstrzymania i odwrócenia tendencji do dekapitalizacji oraz zapewnienia skutecznej ochrony rynku UE i pełnej wzajemności norm UE dla produktów importowanych; zaznacza, że istotne jest zapewnienie budżetu WPR na właściwym poziomie, w tym przez uwzględnienie inflacji, zagwarantowanie wsparcia związanego z produkcją w przypadku przeżuwaczy bez dodatkowych warunków środowiskowych oraz dostosowanie interwencji rynkowych przez aktualizację cen referencyjnych w odniesieniu do klauzul ochronnych, z uwzględnieniem nowych wartości rynkowych i narzędzi zarządzania;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>359</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín, Csaba Dömötör</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 15 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	15a.	zaznacza, że istotne jest utrzymanie budżetu WPR na niezmienionym poziomie realnym przez uwzględnienie inflacji, zagwarantowanie wsparcia związanego z produkcją w przypadku przeżuwaczy bez dodatkowych warunków środowiskowych oraz dostosowanie interwencji rynkowych przez aktualizację cen referencyjnych w odniesieniu do klauzul ochronnych, z uwzględnieniem nowych wartości rynkowych i narzędzi zarządzania; podkreśla konieczność zachowania statusu prawnego i instytucjonalnego WPR w nadchodzącym okresie budżetowym oraz kładzie nacisk na znaczenie utrzymania budżetu WPR jako budżetu autonomicznego, odrębnego i celowego, dostosowanego do szczególnych potrzeb europejskiego sektora rolnego; zdecydowanie odrzuca wszelkie propozycje włączenia budżetu WPR do jednego funduszu;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>360</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther Herranz García</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 15 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	15a.	wzywa do wspierania przedsiębiorstw spółdzielczych zarówno na szczeblu europejskim, jak i na szczeblu państw członkowskich, tak aby przedsiębiorstwa te mogły się powiększać, rozwijać oraz inwestować w marketing, podnoszenie wartości produktów swoich członków i zmniejszanie kosztów, propagując tym samym zrównoważony rozwój gospodarczy, społeczny i środowiskowy obszarów wiejskich oraz wchodzenie do tego sektora ludzi młodych i kobiet;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 15 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	15b.	zauważa, że państwa członkowskie stoją w obliczu rosnących i zróżnicowanych zagrożeń: podkreśla w tym kontekście, że odpowiednie zwiększenie i reforma wspólnej rezerwy na wypadek kryzysów w rolnictwie, w połączeniu z utworzeniem nowych konkretnych instrumentów finansowych, zasilanych środkami spoza WPR, są niezbędne do wsparcia rolników w sytuacji charakteryzującej się nieprzewidywalnością warunków rynkowych, wyzwaniami związanymi ze zmianą klimatu, chorobami, zmianami zachowań konsumentów i napięciami geopolitycznymi;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 16</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	16.	podkreśla, że należy pilnie promować badania, innowacje i przyjmowanie uzasadnionych empirycznie praktyk poprawiających zrównoważenie produkcji zwierzęcej w wymiarze środowiskowym, społecznym i gospodarczym, a zarazem promować wysokie normy dobrostanu zwierząt oraz wspierać zintegrowane i odporne łańcuchy dostaw w produkcji zwierzęcej, w tym sprawiedliwe mechanizmy ustalania cen dla rolników;
	16.	podkreśla, że należy pilnie promować badania, innowacje i przyjmowanie uzasadnionych empirycznie praktyk poprawiających zrównoważenie produkcji zwierzęcej w wymiarze środowiskowym, społecznym i gospodarczym, w tym poprzez ukierunkowane inwestycje w badania genetyczne, efektywność składników pokarmowych i selekcję cech sprzyjających długotrwałej wydajności produkcyjnej, a zarazem promować wysokie normy dobrostanu zwierząt oraz wspierać zintegrowane i odporne łańcuchy dostaw w produkcji zwierzęcej, w tym sprawiedliwe mechanizmy ustalania cen dla rolników;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 16</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	16.	podkreśla, że należy pilnie promować badania, innowacje i przyjmowanie uzasadnionych empirycznie praktyk poprawiających zrównoważenie produkcji zwierzęcej w wymiarze środowiskowym, społecznym i gospodarczym, a zarazem promować wysokie normy dobrostanu zwierząt oraz wspierać zintegrowane i odporne łańcuchy dostaw w produkcji zwierzęcej, w tym sprawiedliwe mechanizmy ustalania cen dla rolników;
	16.	podkreśla, że należy pilnie propagować badania, innowacje i przyjmowanie uzasadnionych empirycznie praktyk poprawiających zrównoważenie produkcji zwierzęcej w wymiarze środowiskowym, społecznym i gospodarczym, a zarazem propagować wysokie normy dobrostanu zwierząt oraz wspierać zintegrowane i odporne łańcuchy dostaw w produkcji zwierzęcej, w tym sprawiedliwe mechanizmy ustalania cen wspierające rolników, a także usprawnić szkolenie rolników i wymianę wiedzy, aby zapewnić powszechne przyjęcie zrównoważonych praktyk; ;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 16</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	16.	podkreśla, że należy pilnie promować badania, innowacje i przyjmowanie uzasadnionych empirycznie praktyk poprawiających zrównoważenie produkcji zwierzęcej w wymiarze środowiskowym, społecznym i gospodarczym, a zarazem promować wysokie normy dobrostanu zwierząt oraz wspierać zintegrowane i odporne łańcuchy dostaw w produkcji zwierzęcej, w tym sprawiedliwe mechanizmy ustalania cen dla rolników;
	16.	podkreśla, że należy pilnie promować badania, innowacje i przyjmowanie uzasadnionych empirycznie praktyk poprawiających zrównoważenie produkcji zwierzęcej w wymiarze środowiskowym, społecznym i gospodarczym, a zarazem promować wysokie normy dobrostanu zwierząt oraz wspierać zintegrowane i odporne łańcuchy dostaw w produkcji zwierzęcej, w tym sprawiedliwe mechanizmy ustalania cen dla rolników; podkreśla, że hodowcy zwierząt gospodarskich powinni również mieć możliwość korzystania z dodatkowego strumienia dochodów z technik węglochłonnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>365</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elsi Katainen, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 16 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	16a.	wzywa Komisję, by przeprowadziła przegląd przepisów dotyczących przetwórstwa mięsa, takich jak przepisy w zakresie technologii stosowanej do kontroli mięsa, a także zharmonizowała minimalne wytyczne dotyczące oceny zawartości mięsa, które obecnie ograniczają maksymalne wykorzystanie tusz zwierzęcych; jest zdania, że zmiany te mogłyby zwiększyć przejrzystość łańcucha dostaw, a także zapewnić rolnikom wyższe dochody;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>366</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 17</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	17.	zauważa, że w chowie zwierząt gospodarskich można by w szczególności stosować praktyki i technologie potencjalnie przydatne do osiągnięcia wzrostu wydajności, w tym np. precyzyjny chów i precyzyjną hodowlę zwierząt gospodarskich, a także korzystać nowych technologii cyfrowych, które mogą poprawić zarządzanie zwierzętami i systemami, przetwarzanie danych, przejrzystość w całym łańcuchu żywnościowym i identyfikowalność; zwraca się do Komisji, aby przedstawiła sprawozdanie na temat najlepszych praktyk w zakresie zrównoważonej produkcji zwierzęcej i zaproponowała środki wspierające innowacje i odporność w tym sektorze;
	17.	zauważa, że w chowie zwierząt gospodarskich można by w szczególności stosować praktyki i technologie potencjalnie przydatne do osiągnięcia wzrostu wydajności, w tym np. precyzyjny chów zwierząt gospodarskich i doskonalenie genetyczne, a także korzystać z nowych technologii cyfrowych, które mogą poprawić zarządzanie zwierzętami i systemami, przetwarzanie danych i identyfikowalność; zwraca się do Komisji, aby przedstawiła sprawozdanie na temat najlepszych praktyk w zakresie zrównoważonej produkcji zwierzęcej i zaproponowała konkretne środki wspierające innowacje i odporność w tym sektorze; wskazuje w tym względzie, że jedynie 47,5 % osób mieszkających na obszarach wiejskich w Unii Europejskiej posiada podstawowe kompetencje cyfrowe, co znacznie ogranicza potencjał innowacyjności i modernizacji; opowiada się zatem za organizacją skoordynowanych szkoleń cyfrowych oraz świadczeniem usług doradztwa technicznego i cyfrowego dla rolników jako kluczowego czynnika gwarantującego skuteczną transformację technologiczną sprzyjającą włączeniu społecznemu;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>367</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 17</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	17.	zauważa, że w chowie zwierząt gospodarskich można by w szczególności stosować praktyki i technologie potencjalnie przydatne do osiągnięcia wzrostu wydajności, w tym np. precyzyjny chów i precyzyjną hodowlę zwierząt gospodarskich, a także korzystać nowych technologii cyfrowych, które mogą poprawić zarządzanie zwierzętami i systemami, przetwarzanie danych, przejrzystość w całym łańcuchu żywnościowym i identyfikowalność; zwraca się do Komisji, aby przedstawiła sprawozdanie na temat najlepszych praktyk w zakresie zrównoważonej produkcji zwierzęcej i zaproponowała środki wspierające innowacje i odporność w tym sektorze;
	17.	zauważa, że w chowie zwierząt gospodarskich można by w szczególności stosować praktyki i technologie potencjalnie przydatne do osiągnięcia wzrostu wydajności, w tym np. precyzyjny chów i precyzyjną hodowlę zwierząt gospodarskich, a także korzystać nowych technologii cyfrowych, które mogą poprawić zarządzanie zwierzętami i systemami, przetwarzanie danych, przejrzystość w całym łańcuchu żywnościowym i identyfikowalność; stwierdza, że ukierunkowana selekcja genetyczna mogłaby stanowić odpowiedź na niektóre obecne wyzwania; zwraca się do Komisji, aby przedstawiła sprawozdanie na temat najlepszych praktyk w zakresie zrównoważonej produkcji zwierzęcej i zaproponowała środki wspierające innowacje i odporność w tym sektorze; proponuje utworzenie wspólnej bazy danych ras rodzimych, która umożliwi zainteresowanym hodowcom dalszą hodowlę niektórych starych gatunków;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>368</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 17</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	17.	zauważa, że w chowie zwierząt gospodarskich można by w szczególności stosować praktyki i technologie potencjalnie przydatne do osiągnięcia wzrostu wydajności, w tym np. precyzyjny chów i precyzyjną hodowlę zwierząt gospodarskich, a także korzystać nowych technologii cyfrowych, które mogą poprawić zarządzanie zwierzętami i systemami, przetwarzanie danych, przejrzystość w całym łańcuchu żywnościowym i identyfikowalność; zwraca się do Komisji, aby przedstawiła sprawozdanie na temat najlepszych praktyk w zakresie zrównoważonej produkcji zwierzęcej i zaproponowała środki wspierające innowacje i odporność w tym sektorze;
	17.	zauważa, że w chowie zwierząt gospodarskich stosuje się praktyki i technologie potencjalnie przydatne do osiągnięcia wzrostu wydajności, w tym np. precyzyjny chów i precyzyjną hodowlę zwierząt gospodarskich, pogarszające dobrostan zwierząt29a;

	
	_________________

	
	29a https://www.cambridge.org/core/journals/european-journal-of-risk-regulation/article/protection-of-selectively-bred-and-gene-edited-farm-animals-under-eu-law/44FC16317466A65A655C352A0226544D


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>369</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 17</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	17.	zauważa, że w chowie zwierząt gospodarskich można by w szczególności stosować praktyki i technologie potencjalnie przydatne do osiągnięcia wzrostu wydajności, w tym np. precyzyjny chów i precyzyjną hodowlę zwierząt gospodarskich, a także korzystać nowych technologii cyfrowych, które mogą poprawić zarządzanie zwierzętami i systemami, przetwarzanie danych, przejrzystość w całym łańcuchu żywnościowym i identyfikowalność; zwraca się do Komisji, aby przedstawiła sprawozdanie na temat najlepszych praktyk w zakresie zrównoważonej produkcji zwierzęcej i zaproponowała środki wspierające innowacje i odporność w tym sektorze;
	17.	zauważa, że w chowie zwierząt gospodarskich można by w szczególności stosować praktyki i technologie potencjalnie przydatne do osiągnięcia wzrostu wydajności, w tym np. precyzyjny chów i precyzyjną hodowlę zwierząt gospodarskich, a także korzystać nowych technologii cyfrowych, które mogą poprawić zarządzanie zwierzętami i systemami, przetwarzanie danych, przejrzystość w całym łańcuchu żywnościowym i identyfikowalność; zwraca się do Komisji, aby przedstawiła sprawozdanie na temat najlepszych praktyk w zakresie zrównoważonej produkcji zwierzęcej i zaproponowała środki wspierające innowacje i odporność w tym sektorze; wzywa Komisję i państwa członkowskie do dopilnowania, aby transformacja cyfrowa i gromadzenie danych dotyczących gospodarstw rolnych przynosiły korzyści rolnikom, oraz do zarządzania ryzykiem zależności i nadmiernego zadłużenia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>370</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 17</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	17.	zauważa, że w chowie zwierząt gospodarskich można by w szczególności stosować praktyki i technologie potencjalnie przydatne do osiągnięcia wzrostu wydajności, w tym np. precyzyjny chów i precyzyjną hodowlę zwierząt gospodarskich, a także korzystać nowych technologii cyfrowych, które mogą poprawić zarządzanie zwierzętami i systemami, przetwarzanie danych, przejrzystość w całym łańcuchu żywnościowym i identyfikowalność; zwraca się do Komisji, aby przedstawiła sprawozdanie na temat najlepszych praktyk w zakresie zrównoważonej produkcji zwierzęcej i zaproponowała środki wspierające innowacje i odporność w tym sektorze;
	17.	zauważa, że w chowie zwierząt gospodarskich można by stosować praktyki i technologie potencjalnie przydatne do poprawy dobrostanu zwierząt i zarządzania systemami, przetwarzania danych, przejrzystości w całym łańcuchu żywnościowym i identyfikowalności; zwraca się do Komisji, aby przedstawiła sprawozdanie na temat najlepszych praktyk w zakresie zrównoważonej produkcji zwierzęcej i zaproponowała środki wspierające innowacje i odporność w tym sektorze;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>371</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 17</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	17.	zauważa, że w chowie zwierząt gospodarskich można by w szczególności stosować praktyki i technologie potencjalnie przydatne do osiągnięcia wzrostu wydajności, w tym np. precyzyjny chów i precyzyjną hodowlę zwierząt gospodarskich, a także korzystać nowych technologii cyfrowych, które mogą poprawić zarządzanie zwierzętami i systemami, przetwarzanie danych, przejrzystość w całym łańcuchu żywnościowym i identyfikowalność; zwraca się do Komisji, aby przedstawiła sprawozdanie na temat najlepszych praktyk w zakresie zrównoważonej produkcji zwierzęcej i zaproponowała środki wspierające innowacje i odporność w tym sektorze;
	17.	zauważa, że w chowie zwierząt gospodarskich można by w szczególności stosować praktyki i technologie potencjalnie przydatne do osiągnięcia wzrostu dobrostanu zwierząt i wydajności, w tym np. „systemy niskokosztowe”, systemy dwudrogowe oraz precyzyjny chów, a także korzystać z nowych technologii cyfrowych, które mogą poprawić zarządzanie zwierzętami i systemami, dobrostan zwierząt, przetwarzanie danych, przejrzystość w całym łańcuchu żywnościowym i identyfikowalność; zwraca się do Komisji, aby przedstawiła sprawozdanie na temat najlepszych praktyk w zakresie zrównoważonej produkcji zwierzęcej oraz dobrostanu zwierząt i zaproponowała środki wspierające innowacje i odporność w tym sektorze;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>372</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 17</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	17.	zauważa, że w chowie zwierząt gospodarskich można by w szczególności stosować praktyki i technologie potencjalnie przydatne do osiągnięcia wzrostu wydajności, w tym np. precyzyjny chów i precyzyjną hodowlę zwierząt gospodarskich, a także korzystać nowych technologii cyfrowych, które mogą poprawić zarządzanie zwierzętami i systemami, przetwarzanie danych, przejrzystość w całym łańcuchu żywnościowym i identyfikowalność; zwraca się do Komisji, aby przedstawiła sprawozdanie na temat najlepszych praktyk w zakresie zrównoważonej produkcji zwierzęcej i zaproponowała środki wspierające innowacje i odporność w tym sektorze;
	17.	zauważa, że w chowie zwierząt gospodarskich można by w szczególności stosować praktyki i technologie potencjalnie przydatne do osiągnięcia wzrostu wydajności, w tym np. precyzyjny chów i precyzyjną hodowlę zwierząt gospodarskich, a także korzystać nowych technologii cyfrowych, które mogą poprawić zarządzanie zwierzętami i systemami, przetwarzanie danych, przejrzystość w całym łańcuchu żywnościowym i identyfikowalność; zwraca się do Komisji, aby przedstawiła sprawozdanie na temat najlepszych praktyk w zakresie zrównoważonej produkcji zwierzęcej i zaproponowała środki wspierające innowacje, wydajność i odporność w tym sektorze;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>373</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 17 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	17a.	podkreśla, że w sprawozdaniu specjalnym Europejskiego Trybunału Obrachunkowego 16/2021 wskazano, że emisje pochodzące z hodowli zwierząt gospodarskich stanowią około połowę emisji z rolnictwa oraz że znacznie zmalałyby, gdyby WPR obejmowała zachęty do redukcji zagęszczenia pogłowia oraz gdyby programy promocji były spójne z naszymi celami środowiskowymi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>374</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 17 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	17a.	podkreśla, że dążenie do poprawy produktywności zwierząt czy hodowli nie może zagrażać dobrostanowi zwierząt oraz że należy wziąć pod uwagę zasadę ostrożności i uwzględnić aspekty związane z dobrostanem zwierząt;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>375</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	zachęca, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne i społeczności wiejskich w utrzymaniu zrównoważonej produkcji zwierzęcej jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego;
	18.	zachęca, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne, młodych i nowych rolników, którzy chcą się osiedlić na terenach wiejskich, oraz społeczności wiejskich w utrzymaniu zrównoważonej produkcji zwierzęcej jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego; przypomina, że w tym celu należy wspierać ich osiedlanie się za pomocą specjalnych, silnych narzędzi finansowych, aby w odpowiedzialny sposób zwalczać ich nadmierne zadłużenie;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>376</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	zachęca, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne i społeczności wiejskich w utrzymaniu zrównoważonej produkcji zwierzęcej jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego;
	18.	apeluje, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne i społeczności wiejskich w utrzymaniu zrównoważonej produkcji zwierzęcej jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego, również przez wzmocnienie ich siły przetargowej wobec podmiotów przemysłowych i detalicznych, w tym dzięki wspieraniu struktur zbiorowych, takich jak spółdzielnie i organizacje producentów będące własnością rolników i przez nich prowadzone;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	zachęca, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne i społeczności wiejskich w utrzymaniu zrównoważonej produkcji zwierzęcej jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego;
	18.	zachęca, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne, młodych rolników, rolników ekologicznych oraz rolników, którzy wcześnie przestawili się na ekologiczny model prowadzenia gospodarstwa, zwłaszcza w zakresie dobrostanu zwierząt, jak również społeczności wiejskich w utrzymaniu zrównoważonej produkcji zwierzęcej, także gospodarstw zajmujących się gospodarowaniem krajobrazem, jako środka utrzymania i regionalnego bezpieczeństwa żywnościowego;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	zachęca, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne i społeczności wiejskich w utrzymaniu zrównoważonej produkcji zwierzęcej jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego;
	18.	zdecydowanie apeluje, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne i społeczności wiejskich w utrzymaniu zrównoważonej produkcji zwierzęcej jako istotnego źródła utrzymania, spójności społecznej i bezpieczeństwa żywnościowego, przy jednoczesnym wspieraniu wymiany pokoleń w celu zapewnienia długoterminowej odporności i żywotności obszarów wiejskich;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	zachęca, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne i społeczności wiejskich w utrzymaniu zrównoważonej produkcji zwierzęcej jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego;
	18.	apeluje, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne i społeczności wiejskich w utrzymaniu zrównoważonej produkcji zwierzęcej i produkcji zwierzęcej na małą skalę na własny użytek jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego, jak również politykę ułatwiania im takiej działalności;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>380</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	zachęca, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne i społeczności wiejskich w utrzymaniu zrównoważonej produkcji zwierzęcej jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego;
	18.	apeluje, by ulepszyć i uprościć politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne i społeczności wiejskich w utrzymaniu i poprawie zrównoważonej produkcji zwierzęcej jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego, jak również politykę umożliwiania im takiej działalności;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>381</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika Van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	zachęca, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne i społeczności wiejskich w utrzymaniu zrównoważonej produkcji zwierzęcej jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego;
	18.	apeluje, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne, a także młodych rolników, nowych rolników i społeczności wiejskich w utrzymaniu zrównoważonej produkcji zwierzęcej jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>382</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	zachęca, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne i społeczności wiejskich w utrzymaniu zrównoważonej produkcji zwierzęcej jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego;
	18.	zachęca, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne i społeczności wiejskich, w szczególności na obszarach górskich, w utrzymaniu zrównoważonej produkcji zwierzęcej jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>383</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Dario Nardella, Marko Vešligaj, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	zachęca, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne i społeczności wiejskich w utrzymaniu zrównoważonej produkcji zwierzęcej jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego;
	18.	apeluje, by opracować politykę wspierania gospodarstw rodzinnych i społeczności wiejskich w utrzymaniu i poprawie zrównoważonej produkcji zwierzęcej jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>384</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	zachęca, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne i społeczności wiejskich w utrzymaniu zrównoważonej produkcji zwierzęcej jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego;
	18.	apeluje, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne i społeczności wiejskich w przyjmowaniu bardziej zrównoważonych praktyk rolniczych jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>385</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	zachęca, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne i społeczności wiejskich w utrzymaniu zrównoważonej produkcji zwierzęcej jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego;
	18.	apeluje, by opracować politykę wspierania rolników prowadzących gospodarstwa rodzinne i społeczności wiejskich w przechodzeniu na produkcję żywności pochodzenia roślinnego jako środka utrzymania i bezpieczeństwa żywnościowego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>386</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	18a.	zachęca Komisję, by opracowała ogólnounijny plan działania na rzecz dywersyfikacji źródeł białka w żywności i paszy, na wzór niedawnego pozytywnego przykładu Danii, w którym to państwie różne zainteresowane strony i frakcje polityczne współpracują ze sobą, aby krajowy system żywnościowy stał się bardziej zrównoważony, niezależny i odporny na zmianę klimatu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>387</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther Herranz García</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	18a.	wzywa do uproszczenia w ukierunkowany sposób przepisów obowiązujących rolników oraz do tego, aby wszelkie nowe przepisy uwzględniały skumulowany wpływ na konkurencyjność rolników;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>388</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 19</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	19.	podkreśla potrzebę globalnej współpracy i transferu wiedzy w zakresie wspierania zrównoważonych systemów produkcji zwierzęcej, szczególnie w regionach doświadczających szybkiego wzrostu demograficznego i urbanizacji;
	19.	podkreśla potrzebę globalnej współpracy i transferu innowacyjnej wiedzy w zakresie wspierania zrównoważonych systemów produkcji zwierzęcej, szczególnie z regionów europejskich o wysoce wydajnych systemach chowu, których konieczność wynikła z szybkiego wzrostu demograficznego i urbanizacji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>389</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 19</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	19.	podkreśla potrzebę globalnej współpracy i transferu wiedzy w zakresie wspierania zrównoważonych systemów produkcji zwierzęcej, szczególnie w regionach doświadczających szybkiego wzrostu demograficznego i urbanizacji;
	19.	podkreśla potrzebę globalnej współpracy i transferu wiedzy w zakresie wspierania zrównoważonych systemów produkcji zwierzęcej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 19</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	19.	podkreśla potrzebę globalnej współpracy i transferu wiedzy w zakresie wspierania zrównoważonych systemów produkcji zwierzęcej, szczególnie w regionach doświadczających szybkiego wzrostu demograficznego i urbanizacji;
	19.	podkreśla potrzebę globalnej współpracy i transferu wiedzy w zakresie wspierania zrównoważonych systemów produkcji żywności pochodzenia roślinnego, szczególnie w regionach doświadczających szybkiego wzrostu demograficznego i urbanizacji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 19 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	19a.	przypomina również w tym kontekście, że transporty zwierząt stanowią szczególne obciążenie dla ich dobrostanu; wzywa zatem Komisję do opracowania planu działania w celu zwiększenia częstotliwości transportów mięsa, tusz oraz materiału genetycznego do rozpłodu przy ograniczeniu transportu zwierząt żywych;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 20</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	20.	apeluje do państw członkowskich, aby inwestowały w edukację, szkolenia i infrastrukturę, które umożliwiają rolnikom stosowanie bardziej zrównoważonych, wydajnych i sprzyjających dobrostanowi zwierząt praktyk produkcji zwierzęcej, w tym szkolenia dotyczące innowacyjnych narzędzi i technologii – np. systemów monitorowania stanu zdrowia zwierząt gospodarskich – umożliwiających wczesne wykrywanie chorób epizootycznych i zapobieganie im;
	20.	apeluje do państw członkowskich, aby inwestowały w edukację, szkolenia i infrastrukturę, które umożliwiają rolnikom stosowanie bardziej zrównoważonych, wydajnych i sprzyjających dobrostanowi zwierząt praktyk produkcji zwierzęcej, w tym szkolenia dotyczące innowacyjnych narzędzi i technologii – np. systemów monitorowania stanu zdrowia zwierząt gospodarskich – umożliwiających wczesne wykrywanie chorób epizootycznych i zapobieganie im; podkreśla znaczenie niezależnych usług doradczych w tym zakresie oraz wzywa państwa członkowskie, by w pełni wykorzystywały WPR w celu odpowiedniego finansowania tych usług; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 20</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	20.	apeluje do państw członkowskich, aby inwestowały w edukację, szkolenia i infrastrukturę, które umożliwiają rolnikom stosowanie bardziej zrównoważonych, wydajnych i sprzyjających dobrostanowi zwierząt praktyk produkcji zwierzęcej, w tym szkolenia dotyczące innowacyjnych narzędzi i technologii – np. systemów monitorowania stanu zdrowia zwierząt gospodarskich – umożliwiających wczesne wykrywanie chorób epizootycznych i zapobieganie im;
	20.	apeluje do państw członkowskich, aby inwestowały w edukację, szkolenia i infrastrukturę, które umożliwiają rolnikom stosowanie bardziej zrównoważonych, wydajnych i zdrowych praktyk produkcji roślinnej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 20</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	20.	apeluje do państw członkowskich, aby inwestowały w edukację, szkolenia i infrastrukturę, które umożliwiają rolnikom stosowanie bardziej zrównoważonych, wydajnych i sprzyjających dobrostanowi zwierząt praktyk produkcji zwierzęcej, w tym szkolenia dotyczące innowacyjnych narzędzi i technologii – np. systemów monitorowania stanu zdrowia zwierząt gospodarskich – umożliwiających wczesne wykrywanie chorób epizootycznych i zapobieganie im;
	20.	apeluje do państw członkowskich, aby inwestowały w edukację, szkolenia i infrastrukturę, które umożliwiają rolnikom stosowanie bardziej zrównoważonych, wydajnych i sprzyjających dobrostanowi zwierząt praktyk produkcji zwierzęcej, i podkreśla znaczenie transformacji cyfrowej, badań stosowanych i transferu wiedzy dla drobnych producentów rolnych, w tym szkoleń dotyczących innowacyjnych narzędzi i technologii – np. systemów monitorowania stanu zdrowia zwierząt gospodarskich – umożliwiających wczesne wykrywanie chorób epizootycznych i zapobieganie im;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 20</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	20.	apeluje do państw członkowskich, aby inwestowały w edukację, szkolenia i infrastrukturę, które umożliwiają rolnikom stosowanie bardziej zrównoważonych, wydajnych i sprzyjających dobrostanowi zwierząt praktyk produkcji zwierzęcej, w tym szkolenia dotyczące innowacyjnych narzędzi i technologii – np. systemów monitorowania stanu zdrowia zwierząt gospodarskich – umożliwiających wczesne wykrywanie chorób epizootycznych i zapobieganie im;
	20.	apeluje do państw członkowskich i Komisji Europejskiej, aby inwestowały w edukację, szkolenia i infrastrukturę, które umożliwiają rolnikom wykonywanie ich pracy, w tym poprzez szkolenia dotyczące innowacyjnych narzędzi i technologii umożliwiających wczesne wykrywanie chorób epizootycznych i zapobieganie im;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 20 – punkt 1 (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	(1)	apeluje o prostsze przepisy dotyczące dobrostanu zwierząt, skupiające się na udzielaniu pomocy rolnikom przez edukację i wsparcie, a nie na metodach karania; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Dario Nardella, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 20 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	20a.	wzywa Komisję Europejską, by przedstawiła swoje wnioski na temat opracowania oznakowania dotyczącego dobrostanu zwierząt, które gwarantowałoby konsumentom odpowiednie i jednolite informacje, co pozwoliłoby uniknąć zagrożeń dla rynku wewnętrznego wynikających z mnogości lokalnych systemów dobrostanu zwierząt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika Van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 20 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	20a.	podkreśla, że należy pilnie propagować innowacje w dziedzinie leczenia przeciwdrobnoustrojowego, w tym opracowywanie nowych antybiotyków i metod alternatywnych, takich jak terapia fagowa, biorąc pod uwagę stagnację w dostępnych możliwościach leczenia zakażeń bakteryjnych u zwierząt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 21</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	21.	podkreśla, że sektory chowu zwierząt gospodarskich i rolnictwa mieszanego należą do głównych beneficjentów WPR w pierwszym filarze (płatności bezpośrednie, płatności związane z produkcją w odniesieniu do wołowiny, cielęciny, baraniny i koźliny) i drugim filarze, w szczególności dzięki wsparciu na rzecz inwestycji, płatnościom z tytułu ograniczeń naturalnych lub innych szczególnych ograniczeń dla danego obszaru oraz zobowiązaniom rolno-środowiskowo-klimatycznym; zwraca uwagę na rolę WPR w kształtowaniu systemów chowu zwierząt gospodarskich;
	21.	podkreśla, że sektory chowu zwierząt gospodarskich i rolnictwa mieszanego należą do głównych beneficjentów WPR w pierwszym filarze (płatności bezpośrednie, płatności związane z produkcją w odniesieniu do wołowiny, cielęciny, baraniny i koźliny) i drugim filarze, w szczególności dzięki wsparciu na rzecz inwestycji, płatnościom z tytułu ograniczeń naturalnych lub innych szczególnych ograniczeń dla danego obszaru oraz zobowiązaniom rolno-środowiskowo-klimatycznym; zwraca uwagę na rolę WPR w kształtowaniu systemów chowu zwierząt gospodarskich; podkreśla, że należy poprawić rentowność rolników i zmniejszyć zależność ich dochodów od płatności bezpośrednich i płatności związanych z produkcją, sprzyjając dywersyfikacji i płatnościom opartym na rezultatach oraz propagując narzędzia zarządzania ryzykiem w celu zwiększenia konkurencyjności, rentowności i długoterminowej odporności rolników;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 21</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	21.	podkreśla, że sektory chowu zwierząt gospodarskich i rolnictwa mieszanego należą do głównych beneficjentów WPR w pierwszym filarze (płatności bezpośrednie, płatności związane z produkcją w odniesieniu do wołowiny, cielęciny, baraniny i koźliny) i drugim filarze, w szczególności dzięki wsparciu na rzecz inwestycji, płatnościom z tytułu ograniczeń naturalnych lub innych szczególnych ograniczeń dla danego obszaru oraz zobowiązaniom rolno-środowiskowo-klimatycznym; zwraca uwagę na rolę WPR w kształtowaniu systemów chowu zwierząt gospodarskich;
	21.	podkreśla, że sektory chowu zwierząt gospodarskich i rolnictwa mieszanego należą do głównych beneficjentów WPR w pierwszym filarze (płatności bezpośrednie, płatności związane z produkcją w odniesieniu do wołowiny, cielęciny, baraniny i koźliny) i drugim filarze, w szczególności dzięki wsparciu na rzecz inwestycji, płatnościom z tytułu ograniczeń naturalnych lub innych szczególnych ograniczeń dla danego obszaru oraz zobowiązaniom rolno-środowiskowo-klimatycznym; podkreśla, że należy utrzymać system dwóch filarów w WPR, oraz zdecydowanie sprzeciwia się włączeniu WPR do jednolitych planów dla każdego państwa członkowskiego i powierzeniu organom krajowym odpowiedzialności za osiągnięcie celów polityki; zwraca uwagę na rolę WPR w kształtowaniu systemów chowu zwierząt gospodarskich oraz na konieczność utrzymania wsparcia związanego z produkcją w WPR po 2027 r.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 21</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	21.	podkreśla, że sektory chowu zwierząt gospodarskich i rolnictwa mieszanego należą do głównych beneficjentów WPR w pierwszym filarze (płatności bezpośrednie, płatności związane z produkcją w odniesieniu do wołowiny, cielęciny, baraniny i koźliny) i drugim filarze, w szczególności dzięki wsparciu na rzecz inwestycji, płatnościom z tytułu ograniczeń naturalnych lub innych szczególnych ograniczeń dla danego obszaru oraz zobowiązaniom rolno-środowiskowo-klimatycznym; zwraca uwagę na rolę WPR w kształtowaniu systemów chowu zwierząt gospodarskich;
	21.	podkreśla, że sektory chowu zwierząt gospodarskich i rolnictwa mieszanego należą do głównych beneficjentów WPR w pierwszym filarze (płatności bezpośrednie, płatności związane z produkcją w odniesieniu do wołowiny, cielęciny, baraniny i koźliny) i drugim filarze, w szczególności dzięki wsparciu na rzecz inwestycji, płatnościom z tytułu ograniczeń naturalnych lub innych szczególnych ograniczeń dla danego obszaru oraz zobowiązaniom rolno-środowiskowo-klimatycznym; zwraca uwagę na rolę WPR w kształtowaniu systemów chowu zwierząt gospodarskich oraz w zrównoważonym rozwoju sektora produkcji zwierzęcej;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Dario Nardella, Marko Vešligaj</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 21</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	21.	podkreśla, że sektory chowu zwierząt gospodarskich i rolnictwa mieszanego należą do głównych beneficjentów WPR w pierwszym filarze (płatności bezpośrednie, płatności związane z produkcją w odniesieniu do wołowiny, cielęciny, baraniny i koźliny) i drugim filarze, w szczególności dzięki wsparciu na rzecz inwestycji, płatnościom z tytułu ograniczeń naturalnych lub innych szczególnych ograniczeń dla danego obszaru oraz zobowiązaniom rolno-środowiskowo-klimatycznym; zwraca uwagę na rolę WPR w kształtowaniu systemów chowu zwierząt gospodarskich;
	21.	podkreśla, że sektory chowu zwierząt gospodarskich i rolnictwa mieszanego należą do głównych beneficjentów WPR w pierwszym filarze (płatności bezpośrednie, płatności związane z produkcją w odniesieniu do wołowiny, cielęciny, baraniny i koźliny) i drugim filarze, w szczególności dzięki wsparciu na rzecz inwestycji, płatnościom z tytułu ograniczeń naturalnych lub innych szczególnych ograniczeń dla danego obszaru oraz zobowiązaniom rolno-środowiskowo-klimatycznym; zwraca uwagę na rolę WPR w kształtowaniu zrównoważonych i konkurencyjnych systemów chowu zwierząt gospodarskich;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Dario Nardella, Marko Vešligaj</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 21 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	21a.	podkreśla kluczową rolę, jaką spółdzielnie odgrywają w sektorze produkcji zwierzęcej ze względu na nietrwały charakter mleka i mięsa, co pociąga za sobą wysokie koszty transakcji, oraz narażenie tych sektorów na zmienne warunki rynkowe; wzywa Komisję, by wspierała i wzmacniała rolę modelu spółdzielczego w celu zapewnienia odporności gospodarczej, przyjęcia podejścia opartego na obiegu zamkniętym, wzmocnienia pozycji producentów, waloryzacji produktów równoległych i ubocznych pochodzenia zwierzęcego oraz wymiany pokoleń;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther Herranz García</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 21 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	21a.	podkreśla, że biorąc pod uwagę, iż wiele gospodarstw hodowlanych nie jest związanych z danym obszarem, uważa się za konieczne ustanowienie w ramach WPR możliwości przyznawania pomocy na sztukę zwierzęcia dla sektora produkcji zwierzęcej, aby spróbować odwrócić spadek liczby gospodarstw i pogłowia zwierząt gospodarskich i wspierać tym samym produkcję europejską, która jest zrównoważona i mniej zależna od krajów trzecich;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 21 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	21a.	wzywa do lepszego dostosowania wsparcia w ramach WPR do realiów różnych rodzajów gospodarstw, w szczególności małych i rodzinnych gospodarstw rolnych, oraz do uproszczenia procedur administracyjnych;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 22</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	22.	wzywa Komisję, aby wykorzystywała istniejące środki wsparcia w ramach WPR przy podejmowaniu wyzwań dotyczących zrównoważenia stwarzanych przez systemy produkcji zwierzęcej; podkreśla, że płatności z dotacji w ramach WPR mają zasadnicze znaczenie dla dochodu rolników prowadzących produkcję zwierzęcą, szczególnie dla gospodarstw specjalizujących się w produkcji wołowiny, przetworów mlecznych, baraniny i koźliny, oraz że w związku z tym konieczny jest okres przejściowy, aby zapewnić rolnikom wystarczająco dużo czasu na dostosowanie się na ewentualność wprowadzenia nowych systemów wsparcia w WPR po 2027 r.;
	22.	wzywa Komisję, aby wykorzystywała instrumenty spoza WPR przy podejmowaniu wyzwań związanych ze zrównoważonym rozwojem systemów produkcji zwierzęcej; podkreśla, że płatności w ramach WPR nadal mają zasadnicze znaczenie dla ciągłości dochodu rolników prowadzących produkcję zwierzęcą, szczególnie dla gospodarstw specjalizujących się w produkcji wołowiny, przetworów mlecznych, baraniny i koźliny;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 22</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	22.	wzywa Komisję, aby wykorzystywała istniejące środki wsparcia w ramach WPR przy podejmowaniu wyzwań dotyczących zrównoważenia stwarzanych przez systemy produkcji zwierzęcej; podkreśla, że płatności z dotacji w ramach WPR mają zasadnicze znaczenie dla dochodu rolników prowadzących produkcję zwierzęcą, szczególnie dla gospodarstw specjalizujących się w produkcji wołowiny, przetworów mlecznych, baraniny i koźliny, oraz że w związku z tym konieczny jest okres przejściowy, aby zapewnić rolnikom wystarczająco dużo czasu na dostosowanie się na ewentualność wprowadzenia nowych systemów wsparcia w WPR po 2027 r.;
	22.	wzywa Komisję, aby wykorzystywała istniejące środki wsparcia w ramach WPR przy podejmowaniu wyzwań dotyczących zrównoważenia stwarzanych przez systemy produkcji zwierzęcej; podkreśla, że płatności z dotacji w ramach WPR mają zasadnicze znaczenie dla dochodu rolników zajmujących się zrównoważonym ekstensywnym chowem, szczególnie dla gospodarstw, które dokonują nakładów na rzecz ochrony środowiska, jak na przykład wypas pastwiskowy bydła, owiec i kóz, specjalizujących się w zrównoważonej produkcji wołowiny, przetworów mlecznych, baraniny i koźliny, oraz że w związku z tym konieczny jest okres przejściowy, aby zapewnić rolnikom wystarczająco dużo czasu na dostosowanie się na ewentualność wprowadzenia nowych systemów wsparcia w WPR po 2027 r.;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 22</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	22.	wzywa Komisję, aby wykorzystywała istniejące środki wsparcia w ramach WPR przy podejmowaniu wyzwań dotyczących zrównoważenia stwarzanych przez systemy produkcji zwierzęcej; podkreśla, że płatności z dotacji w ramach WPR mają zasadnicze znaczenie dla dochodu rolników prowadzących produkcję zwierzęcą, szczególnie dla gospodarstw specjalizujących się w produkcji wołowiny, przetworów mlecznych, baraniny i koźliny, oraz że w związku z tym konieczny jest okres przejściowy, aby zapewnić rolnikom wystarczająco dużo czasu na dostosowanie się na ewentualność wprowadzenia nowych systemów wsparcia w WPR po 2027 r.;
	22.	wzywa Komisję, aby wykorzystywała istniejące środki wsparcia w ramach WPR oraz wzmocniła mechanizmy wsparcia zarówno finansowego, jak i społeczno-gospodarczego przy podejmowaniu wyzwań dotyczących zrównoważenia stwarzanych przez systemy produkcji zwierzęcej; podkreśla, że płatności z dotacji w ramach WPR mają zasadnicze znaczenie dla dochodu rolników prowadzących produkcję zwierzęcą, szczególnie dla gospodarstw specjalizujących się w produkcji wołowiny, przetworów mlecznych, baraniny i koźliny, oraz że w związku z tym konieczny jest okres przejściowy, aby zapewnić rolnikom wystarczająco dużo czasu na dostosowanie się na ewentualność wprowadzenia nowych systemów wsparcia w WPR po 2027 r.;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 22</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	22.	wzywa Komisję, aby wykorzystywała istniejące środki wsparcia w ramach WPR przy podejmowaniu wyzwań dotyczących zrównoważenia stwarzanych przez systemy produkcji zwierzęcej; podkreśla, że płatności z dotacji w ramach WPR mają zasadnicze znaczenie dla dochodu rolników prowadzących produkcję zwierzęcą, szczególnie dla gospodarstw specjalizujących się w produkcji wołowiny, przetworów mlecznych, baraniny i koźliny, oraz że w związku z tym konieczny jest okres przejściowy, aby zapewnić rolnikom wystarczająco dużo czasu na dostosowanie się na ewentualność wprowadzenia nowych systemów wsparcia w WPR po 2027 r.;
	22.	wzywa Komisję, aby wykorzystywała istniejące środki wsparcia w ramach WPR przy zajmowaniu się procesami przechodzenia na produkcję żywności pochodzenia roślinnego; podkreśla, że płatności z dotacji w ramach WPR mają zasadnicze znaczenie dla dochodu rolników oraz że w związku z tym konieczny jest okres przejściowy, aby zapewnić rolnikom wystarczająco dużo czasu na dostosowanie się na ewentualność wprowadzenia nowych systemów wsparcia w WPR po 2027 r.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 22 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	22a.	wzywa i nalega, aby art. 73 rozporządzenia (UE) 2021/2115 został zmieniony w taki sposób, aby zaliczyć zakup zwierząt hodowlanych o wysokiej wartości genetycznej do wydatków kwalifikowalnych w ramach EFRROW; podkreśla, że taki środek ma zasadnicze znaczenie dla ożywienia europejskiego sektora produkcji zwierzęcej w obliczu obecnego spadku populacji zwierząt gospodarskich i zmniejszenia konkurencyjności rolników; zwraca uwagę, że inwestycje w wysokiej jakości genetykę i nowoczesne technologie paszowe przyczyniają się do zwiększenia wydajności, ograniczenia emisji na jedno zwierzę oraz osiągnięcia celów zrównoważonego rozwoju i bezpieczeństwa żywnościowego Unii;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont, Marion Walsmann, Norbert Lins, Christine Schneider</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 22 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	22a.	podkreśla, że bardziej wyważony rozwój gospodarki hodowlanej w gęsto zaludnionych regionach można będzie osiągnąć tylko wtedy, gdy liczba gospodarstw rolnych wzrośnie i rozbudowana zostanie lokalna infrastruktura, taka jak ubojnie, wytwórnie pasz oraz przetwórnie;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 22 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	22a.	apeluje, aby w ramach reformy WPR po 2027 r. w sposób systematyczny zróżnicowano płatności w zależności od rodzaju systemu chowu, zwiększając wsparcie dla modeli agroekologicznych i ekstensywnych oraz stopniowo wycofując dotacje dla systemów intensywnych o dużych negatywnych efektach zewnętrznych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 22 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	22a.	wzywa Komisję do wprowadzenia niezbędnych dostosowań w następnej WPR, aby nie wykorzystywać dotacji rolnych na hodowlę byków do walk;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 23</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	23.	wzywa Komisję, aby uznała szczególne potrzeby i wyzwania dotyczące rolników, którzy prowadzą produkcję zwierzęcą na obszarach górskich i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania, oraz zapewniła odpowiednie wsparcie w ramach WPR, w tym wsparcie związane z produkcją i ukierunkowane działania dotyczące rozwoju obszarów wiejskich;
	23.	wzywa Komisję, aby uznała szczególne potrzeby i wyzwania dotyczące rolników, którzy prowadzą produkcję zwierzęcą na obszarach górskich, w regionach wyspiarskich i śródlądowych oraz regionach najbardziej oddalonych, oraz zapewniła odpowiednie wsparcie w ramach WPR, w szczególności wsparcie związane z produkcją i ukierunkowane działania dotyczące rozwoju obszarów wiejskich, uwzględniające ograniczenia geograficzne, strukturalne i gospodarcze tych regionów;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 23</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	23.	wzywa Komisję, aby uznała szczególne potrzeby i wyzwania dotyczące rolników, którzy prowadzą produkcję zwierzęcą na obszarach górskich i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania, oraz zapewniła odpowiednie wsparcie w ramach WPR, w tym wsparcie związane z produkcją i ukierunkowane działania dotyczące rozwoju obszarów wiejskich;
	23.	wzywa Komisję, aby uznała szczególne potrzeby i wyzwania dotyczące rolników, którzy prowadzą produkcję zwierzęcą na obszarach górskich i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania, oraz zapewniła odpowiednie wsparcie w ramach WPR, w tym wsparcie związane z produkcją i ukierunkowane działania dotyczące rozwoju obszarów wiejskich i sprzyjające włączeniu społecznemu, rentowności i spójności terytorialnej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 23</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	23.	wzywa Komisję, aby uznała szczególne potrzeby i wyzwania dotyczące rolników, którzy prowadzą produkcję zwierzęcą na obszarach górskich i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania, oraz zapewniła odpowiednie wsparcie w ramach WPR, w tym wsparcie związane z produkcją i ukierunkowane działania dotyczące rozwoju obszarów wiejskich;
	23.	wzywa Komisję, aby uznała szczególne potrzeby i wyzwania dotyczące rolników, którzy prowadzą produkcję zwierzęcą na obszarach górskich i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania takich jak regiony na wschodnich granicach UE oraz zapewniła odpowiednie wsparcie w ramach WPR, w tym wsparcie związane z produkcją i ukierunkowane działania dotyczące rozwoju obszarów wiejskich;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 23</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	23.	wzywa Komisję, aby uznała szczególne potrzeby i wyzwania dotyczące rolników, którzy prowadzą produkcję zwierzęcą na obszarach górskich i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania, oraz zapewniła odpowiednie wsparcie w ramach WPR, w tym wsparcie związane z produkcją i ukierunkowane działania dotyczące rozwoju obszarów wiejskich;
	23.	wzywa Komisję, aby uznała szczególne potrzeby i wyzwania dotyczące rolników, którzy prowadzą produkcję zwierzęcą na obszarach górskich i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania, oraz zapewniła odpowiednie wsparcie w ramach WPR, w tym wsparcie związane z produkcją, bez nakładania dodatkowych obowiązków środowiskowych, i ukierunkowane działania dotyczące rozwoju obszarów wiejskich;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika Van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 23</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	23.	wzywa Komisję, aby uznała szczególne potrzeby i wyzwania dotyczące rolników, którzy prowadzą produkcję zwierzęcą na obszarach górskich i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania, oraz zapewniła odpowiednie wsparcie w ramach WPR, w tym wsparcie związane z produkcją i ukierunkowane działania dotyczące rozwoju obszarów wiejskich;
	23.	wzywa Komisję, aby uznała szczególne potrzeby i wyzwania dotyczące rolników, którzy prowadzą produkcję zwierzęcą na obszarach górskich i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania, oraz zapewniła odpowiednie wsparcie w ramach WPR, w tym wsparcie związane z produkcją, interwencje sektorowe i ukierunkowane działania dotyczące rozwoju obszarów wiejskich;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont, Marion Walsmann, Norbert Lins, Christine Schneider</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 23</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	23.	wzywa Komisję, aby uznała szczególne potrzeby i wyzwania dotyczące rolników, którzy prowadzą produkcję zwierzęcą na obszarach górskich i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania, oraz zapewniła odpowiednie wsparcie w ramach WPR, w tym wsparcie związane z produkcją i ukierunkowane działania dotyczące rozwoju obszarów wiejskich;
	23.	wzywa Komisję, aby uznała szczególne potrzeby i wyzwania dotyczące rolników, którzy prowadzą produkcję zwierzęcą na obszarach górskich, w regionach oddalonych i na obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania, oraz zapewniła odpowiednie wsparcie w ramach WPR, w tym wsparcie związane z produkcją i ukierunkowane działania dotyczące rozwoju obszarów wiejskich;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 23</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	23.	wzywa Komisję, aby uznała szczególne potrzeby i wyzwania dotyczące rolników, którzy prowadzą produkcję zwierzęcą na obszarach górskich i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania, oraz zapewniła odpowiednie wsparcie w ramach WPR, w tym wsparcie związane z produkcją i ukierunkowane działania dotyczące rozwoju obszarów wiejskich;
	23.	wzywa Komisję, aby uznała szczególne potrzeby i wyzwania dotyczące rolników, którzy prowadzą produkcję zwierzęcą na obszarach górskich, wyspiarskich i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania, oraz zapewniła odpowiednie wsparcie w ramach WPR, w tym wsparcie związane z produkcją i ukierunkowane działania dotyczące rozwoju obszarów wiejskich;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 23 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	23a.	wzywa Komisję, aby uznała szczególne potrzeby i wyzwania dotyczące rolników, którzy prowadzą produkcję zwierzęcą na obszarach gęsto zaludnionych i zurbanizowanych w całej UE, oraz zapewniła odpowiednie wsparcie w ramach WPR, ukierunkowane działania dotyczące rozwoju obszarów wiejskich i uproszczone przepisy UE; wzywa Komisję, aby przeprowadziła sprawdzian konkurencyjności dorobku prawnego UE w zakresie ochrony środowiska i klimatu, w szczególności w odniesieniu do rolników na obszarach gęsto zaludnionych i zurbanizowanych w całej UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 24</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	24.	wskazuje, że brak młodych rolników zagraża rentowności europejskiego sektora produkcji zwierzęcej, zważywszy że tylko 12 % gospodarstw rolnych jest prowadzonych przez osoby poniżej 40 roku życia; w związku z tym apeluje do Komisji, aby poprawiła skuteczność wspierania start-upów w pokonywaniu barier wejścia na rynek w sektorze produkcji zwierzęcej, postrzeganym jako mało atrakcyjny, oraz uwzględniła rosnącą liczbę kobiet pracujących w gospodarstwach chowu zwierząt przez promowanie środków i możliwości uwzględniających aspekt płci;
	24.	wskazuje, że brak młodych rolników zagraża rentowności i ciągłości międzypokoleniowej europejskiego sektora produkcji zwierzęcej, zważywszy że tylko 12 % gospodarstw rolnych w Unii Europejskiej jest prowadzonych przez osoby poniżej 40 roku życia; w związku z tym apeluje do Komisji, aby poprawiła skuteczność wspierania start-upów w celu usunięcia barier wejścia na rynek w tym sektorze, który wciąż postrzegany jest jako mało atrakcyjny, oraz uwzględniła rosnącą liczbę kobiet pracujących w gospodarstwach chowu zwierząt przez promowanie środków uwzględniających aspekt płci, które cechują się wrażliwością na kwestie płci i podkreślają fundamentalną rolę kobiet; podkreśla w tym względzie, że rolnictwo rodzinne, w którym kobiety i rodzina odgrywają kluczową rolę, stanowi podstawę europejskiej produkcji zwierzęcej i należy je wspierać poprzez konkretne działania polityczne uznające jego znaczenie gospodarcze, społeczne i kulturowe; oczekuje, że Komisja Europejska pilnie przedstawi ambitną, zintegrowaną strategię odnowy pokoleniowej w rolnictwie, obejmującą konkretne zachęty dla młodych rolników, którzy prowadzą produkcję zwierzęcą, oraz środki gwarantujące godziwe warunki życia i pracy na obszarach wiejskich; podkreśla ponadto potrzebę stworzenia odpowiednich warunków do godnego przejścia na emeryturę i przypomina, że emerytury rolnicze w niektórych państwach członkowskich pozostają na poziomie umożliwiającym jedynie przetrwanie; zwraca wreszcie uwagę, że ułatwienie dostępu do kredytów i gruntów oraz inwestowanie w poprawę jakości usług na obszarach wiejskich stanowią warunki niezbędne do przyciągnięcia i zatrzymania nowego pokolenia rolników;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 24</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	24.	wskazuje, że brak młodych rolników zagraża rentowności europejskiego sektora produkcji zwierzęcej, zważywszy że tylko 12 % gospodarstw rolnych jest prowadzonych przez osoby poniżej 40 roku życia; w związku z tym apeluje do Komisji, aby poprawiła skuteczność wspierania start-upów w pokonywaniu barier wejścia na rynek w sektorze produkcji zwierzęcej, postrzeganym jako mało atrakcyjny, oraz uwzględniła rosnącą liczbę kobiet pracujących w gospodarstwach chowu zwierząt przez promowanie środków i możliwości uwzględniających aspekt płci;
	24.	wskazuje, że brak młodych rolników zagraża rentowności europejskiego sektora produkcji zwierzęcej, w szczególności w sytuacji, gdy brak inwestycji w jakość produkcji zwierzęcej zmniejsza atrakcyjność tego sektora i potencjał innowacyjny dla nowych pokoleń, zważywszy że tylko 12 % gospodarstw rolnych jest prowadzonych przez osoby poniżej 40 roku życia; w związku z tym apeluje do Komisji, aby poprawiła skuteczność wspierania start-upów w pokonywaniu barier wejścia na rynek w sektorze produkcji zwierzęcej, postrzeganym jako mało atrakcyjny, oraz uwzględniła rosnącą liczbę kobiet pracujących w gospodarstwach chowu zwierząt przez promowanie środków i możliwości uwzględniających aspekt płci;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Marko Vešligaj</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 24</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	24.	wskazuje, że brak młodych rolników zagraża rentowności europejskiego sektora produkcji zwierzęcej, zważywszy że tylko 12 % gospodarstw rolnych jest prowadzonych przez osoby poniżej 40 roku życia; w związku z tym apeluje do Komisji, aby poprawiła skuteczność wspierania start-upów w pokonywaniu barier wejścia na rynek w sektorze produkcji zwierzęcej, postrzeganym jako mało atrakcyjny, oraz uwzględniła rosnącą liczbę kobiet pracujących w gospodarstwach chowu zwierząt przez promowanie środków i możliwości uwzględniających aspekt płci;
	24.	wskazuje, że brak młodych rolników zagraża rentowności europejskiego sektora produkcji zwierzęcej, zważywszy że tylko 12 % gospodarstw rolnych jest prowadzonych przez osoby poniżej 40 roku życia; w związku z tym apeluje do Komisji, aby poprawiła skuteczność wspierania start-upów w pokonywaniu barier wejścia na rynek w sektorze produkcji zwierzęcej, postrzeganym jako mało atrakcyjny, oraz uwzględniła rosnącą liczbę kobiet pracujących w gospodarstwach chowu zwierząt przez promowanie środków i możliwości uwzględniających aspekt płci; wzywa Komisję, by w tym celu ograniczyła biurokrację w odniesieniu zarówno do rozpoczynania działalności przez nowych rolników, jak i ubiegania się o pomoc w ramach WPR i kontroli tej pomocy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>425</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 24</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	24.	wskazuje, że brak młodych rolników zagraża rentowności europejskiego sektora produkcji zwierzęcej, zważywszy że tylko 12 % gospodarstw rolnych jest prowadzonych przez osoby poniżej 40 roku życia; w związku z tym apeluje do Komisji, aby poprawiła skuteczność wspierania start-upów w pokonywaniu barier wejścia na rynek w sektorze produkcji zwierzęcej, postrzeganym jako mało atrakcyjny, oraz uwzględniła rosnącą liczbę kobiet pracujących w gospodarstwach chowu zwierząt przez promowanie środków i możliwości uwzględniających aspekt płci;
	24.	wskazuje, że brak młodych rolników stanowi znaczące zagrożenie dla rentowności i przyszłej zrównoważoności europejskiego sektora produkcji zwierzęcej, zważywszy że tylko 12 % gospodarstw rolnych jest prowadzonych przez osoby poniżej 40 roku życia; w związku z tym apeluje do Komisji, aby poprawiła skuteczność wspierania start-upów w pokonywaniu barier wejścia na rynek w sektorze produkcji zwierzęcej, postrzeganym jako mało atrakcyjny, oraz uwzględniła rosnącą liczbę kobiet pracujących w gospodarstwach chowu zwierząt przez promowanie środków i możliwości uwzględniających aspekt płci;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>426</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 24</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	24.	wskazuje, że brak młodych rolników zagraża rentowności europejskiego sektora produkcji zwierzęcej, zważywszy że tylko 12 % gospodarstw rolnych jest prowadzonych przez osoby poniżej 40 roku życia; w związku z tym apeluje do Komisji, aby poprawiła skuteczność wspierania start-upów w pokonywaniu barier wejścia na rynek w sektorze produkcji zwierzęcej, postrzeganym jako mało atrakcyjny, oraz uwzględniła rosnącą liczbę kobiet pracujących w gospodarstwach chowu zwierząt przez promowanie środków i możliwości uwzględniających aspekt płci;
	24.	wskazuje, że brak młodych rolników zagraża rentowności europejskiego sektora produkcji zwierzęcej, zważywszy że tylko 12 % gospodarstw rolnych jest prowadzonych przez osoby poniżej 40 roku życia; w związku z tym apeluje do Komisji, aby poprawiła wsparcie dla młodych i nowych rolników prowadzących zrównoważoną hodowlę zwierząt gospodarskich oraz uwzględniła rosnącą liczbę kobiet pracujących w gospodarstwach chowu zwierząt przez promowanie środków i możliwości uwzględniających aspekt płci;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 24</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	24.	wskazuje, że brak młodych rolników zagraża rentowności europejskiego sektora produkcji zwierzęcej, zważywszy że tylko 12 % gospodarstw rolnych jest prowadzonych przez osoby poniżej 40 roku życia; w związku z tym apeluje do Komisji, aby poprawiła skuteczność wspierania start-upów w pokonywaniu barier wejścia na rynek w sektorze produkcji zwierzęcej, postrzeganym jako mało atrakcyjny, oraz uwzględniła rosnącą liczbę kobiet pracujących w gospodarstwach chowu zwierząt przez promowanie środków i możliwości uwzględniających aspekt płci;
	24.	wskazuje, że brak młodych rolników zagraża rentowności europejskiego sektora produkcji zwierzęcej, zważywszy że tylko 12 % gospodarstw rolnych jest prowadzonych przez osoby poniżej 40 roku życia; w związku z tym apeluje do Komisji, aby poprawiła skuteczność wspierania start-upów w pokonywaniu barier wejścia na rynek w zrównoważonym sektorze ekstensywnej produkcji zwierzęcej, postrzeganym jako mało atrakcyjny, oraz uwzględniła rosnącą liczbę kobiet pracujących w gospodarstwach chowu zwierząt przez promowanie środków i możliwości uwzględniających aspekt płci;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>428</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 24</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	24.	wskazuje, że brak młodych rolników zagraża rentowności europejskiego sektora produkcji zwierzęcej, zważywszy że tylko 12 % gospodarstw rolnych jest prowadzonych przez osoby poniżej 40 roku życia; w związku z tym apeluje do Komisji, aby poprawiła skuteczność wspierania start-upów w pokonywaniu barier wejścia na rynek w sektorze produkcji zwierzęcej, postrzeganym jako mało atrakcyjny, oraz uwzględniła rosnącą liczbę kobiet pracujących w gospodarstwach chowu zwierząt przez promowanie środków i możliwości uwzględniających aspekt płci;
	24.	wskazuje, że brak młodych rolników zagraża rentowności europejskiego sektora produkcji zwierzęcej, zważywszy że tylko 12 % gospodarstw rolnych jest prowadzonych przez osoby poniżej 40 roku życia; podkreśla, że trudno jest przyciągnąć młodych rolników do sektora produkcji zwierzęcej ze względu na wymagający charakter pracy, np. długie godziny pracy, ograniczone możliwości korzystania z urlopu, brak usług zastępowania rolników oraz coraz bardziej negatywne postrzeganie hodowców przez społeczeństwo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 24</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	24.	wskazuje, że brak młodych rolników zagraża rentowności europejskiego sektora produkcji zwierzęcej, zważywszy że tylko 12 % gospodarstw rolnych jest prowadzonych przez osoby poniżej 40 roku życia; w związku z tym apeluje do Komisji, aby poprawiła skuteczność wspierania start-upów w pokonywaniu barier wejścia na rynek w sektorze produkcji zwierzęcej, postrzeganym jako mało atrakcyjny, oraz uwzględniła rosnącą liczbę kobiet pracujących w gospodarstwach chowu zwierząt przez promowanie środków i możliwości uwzględniających aspekt płci;
	24.	wskazuje, że brak młodych rolników zagraża rentowności europejskiego sektora produkcji zwierzęcej, zważywszy że tylko 12 % gospodarstw rolnych jest prowadzonych przez osoby poniżej 40 roku życia; w związku z tym apeluje do Komisji, aby poprawiła skuteczność wspierania start-upów w pokonywaniu barier wejścia na rynek w sektorze produkcji zwierzęcej, postrzeganym jako mało atrakcyjny, oraz uwzględniła rosnącą liczbę kobiet pracujących w gospodarstwach utrzymujących zwierzęta przez promowanie środków i możliwości uwzględniających aspekt płci;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>430</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 24</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	24.	wskazuje, że brak młodych rolników zagraża rentowności europejskiego sektora produkcji zwierzęcej, zważywszy że tylko 12 % gospodarstw rolnych jest prowadzonych przez osoby poniżej 40 roku życia; w związku z tym apeluje do Komisji, aby poprawiła skuteczność wspierania start-upów w pokonywaniu barier wejścia na rynek w sektorze produkcji zwierzęcej, postrzeganym jako mało atrakcyjny, oraz uwzględniła rosnącą liczbę kobiet pracujących w gospodarstwach chowu zwierząt przez promowanie środków i możliwości uwzględniających aspekt płci;
	24.	wskazuje, że brak młodych rolników zagraża rentowności europejskiego sektora rolnego, zważywszy że tylko 12 % gospodarstw rolnych jest prowadzonych przez osoby poniżej 40 roku życia; w związku z tym apeluje do Komisji, aby poprawiła skuteczność wspierania start-upów w pokonywaniu barier wejścia na rynek w sektorze rolnym, postrzeganym jako mało atrakcyjny, oraz uwzględniła rosnącą liczbę kobiet pracujących w gospodarstwach przez promowanie środków i możliwości uwzględniających aspekt płci;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>431</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 24 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	24a.	z zadowoleniem przyjmuje zapowiedź Komisji, że przedstawi strategię wymiany pokoleń; wzywa Komisję, by przedstawiła zalecenia i zbadała rozwiązania w celu usunięcia kluczowych barier utrudniających rozpoczęcie działalności przez młodych rolników zajmujących się hodowlą zwierząt gospodarskich, w szczególności pod względem wysokich początkowych inwestycji w infrastrukturę, trudności w dostępie do gruntów i kredytów, dostępności siły roboczej, problemów związanych z zarządzaniem ryzykiem oraz zwalczania chorób zwierząt; ponadto wzywa Komisję do zbadania, w jaki sposób promować bardziej pozytywny wizerunek sektora produkcji zwierzęcej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 24 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	24b.	podkreśla, że młodzi rolnicy zmagają się z wysokimi inwestycjami początkowymi; zwraca się do Komisji, by rozważyła możliwość przyznania większej liczby płatności bezpośrednich młodym rolnikom w drodze płatności redystrybucyjnych, które opierałyby się nie tylko na powierzchni, lecz także na wieku; zwraca się do Komisji, by zbadała, jak można wspierać przekazywanie gospodarstw młodym rolnikom oraz ułatwiać przejście starszych rolników na godną emeryturę;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 24 c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	24c.	wzywa Komisję, by uwzględniła rosnącą liczbę kobiet pracujących w gospodarstwach chowu zwierząt przez promowanie środków uwzględniających aspekt płci;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
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<Article>Ustęp 25</Article>
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	Poprawka

	25.	zwraca się do Komisji, aby w przyszłej unijnej strategii dotyczącej biogospodarki uznała rolę produkcji zwierzęcej o obiegu zamkniętym oraz w pełni uwolniła potencjał produktów ubocznych pochodzenia zwierzęcego za pośrednictwem sektora utylizacji w celu zapewnienia dodatkowych źródeł dochodów rolnikom prowadzącym produkcję zwierzęcą;
	25.	zwraca się do Komisji, aby w przyszłej unijnej strategii dotyczącej biogospodarki uznała rolę, jaką zwłaszcza innowacyjny, ekologiczny i uwzględniający prawa zwierząt chów może odgrywać w propagowaniu produkcji zwierzęcej o obiegu zamkniętym, oraz sprawdziła możliwości polepszenia zrównoważonego wykorzystywania produktów ubocznych pochodzenia zwierzęcego przez sektor utylizacji, przy czym zapewnić należy rentowność ekonomiczną i standardy bezpieczeństwa rolnikom prowadzącym produkcję zwierzęcą;
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<Article>Ustęp 25</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	25.	zwraca się do Komisji, aby w przyszłej unijnej strategii dotyczącej biogospodarki uznała rolę produkcji zwierzęcej o obiegu zamkniętym oraz w pełni uwolniła potencjał produktów ubocznych pochodzenia zwierzęcego za pośrednictwem sektora utylizacji w celu zapewnienia dodatkowych źródeł dochodów rolnikom prowadzącym produkcję zwierzęcą;
	25.	zwraca się do Komisji, aby w przyszłej unijnej strategii dotyczącej biogospodarki uznała rolę produkcji zwierzęcej o obiegu zamkniętym oraz w pełni uwolniła potencjał produkcji energii, również na poziomie gospodarstw, oraz produkcji produktów ubocznych pochodzenia zwierzęcego za pośrednictwem sektora utylizacji w celu zapewnienia dodatkowych źródeł dochodów rolnikom prowadzącym produkcję zwierzęcą;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 25</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	25.	zwraca się do Komisji, aby w przyszłej unijnej strategii dotyczącej biogospodarki uznała rolę produkcji zwierzęcej o obiegu zamkniętym oraz w pełni uwolniła potencjał produktów ubocznych pochodzenia zwierzęcego za pośrednictwem sektora utylizacji w celu zapewnienia dodatkowych źródeł dochodów rolnikom prowadzącym produkcję zwierzęcą;
	25.	zwraca się do Komisji, aby w przyszłej unijnej strategii dotyczącej biogospodarki uznała rolę produkcji zwierzęcej o obiegu zamkniętym oraz w pełni uwolniła potencjał produkcji energii i produktów ubocznych pochodzenia zwierzęcego za pośrednictwem sektora utylizacji w celu zapewnienia dodatkowych źródeł dochodów rolnikom prowadzącym produkcję zwierzęcą;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>437</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 25</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	25.	zwraca się do Komisji, aby w przyszłej unijnej strategii dotyczącej biogospodarki uznała rolę produkcji zwierzęcej o obiegu zamkniętym oraz w pełni uwolniła potencjał produktów ubocznych pochodzenia zwierzęcego za pośrednictwem sektora utylizacji w celu zapewnienia dodatkowych źródeł dochodów rolnikom prowadzącym produkcję zwierzęcą;
	25.	zwraca się do Komisji, aby w przyszłej unijnej strategii dotyczącej biogospodarki uznała nieefektywność produkcji zwierzęcej w gospodarce o obiegu zamkniętym oraz w pełni uwolniła potencjał produktów ubocznych rolnictwa opartego na roślinach w celu zapewnienia dodatkowych źródeł dochodów rolnikom;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>438</NumAm>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 25 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	25a.	ubolewa, że w obecnych ramach UE (rozporządzenie (UE) 2017/1938) nie uznaje się w wystarczający sposób kluczowej roli sektora rolnego ogólnie, a w szczególności hodowców zwierząt gospodarskich, w produkcji energii m.in. w drodze fermentacji beztlenowej; wzywa Komisję, by uznała, że sektor produkcji zwierzęcej odgrywa kluczową rolę w przyczynianiu się do stabilizacji energetycznej, ponieważ wielu hodowców jest producentami biogazu i biometanu mogącymi zapewniać alternatywne źródła dostaw gazu; przypomina, że uznanie to przyniosłoby korzyści nie tylko hodowcom zwierząt gospodarskich, lecz także ogólnie społeczeństwu i pozostałej części łańcucha wartości, ponieważ przekształcenie odpowiednich ram prawnych zagwarantowałoby, że produkcja żywności i bezpieczeństwo żywnościowe nie ucierpią podczas zakłóceń w dostawach gazu; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Amend>Poprawka		<NumAm>439</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
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<Article>Ustęp 25 b (nowy)</Article>
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	25b.	podkreśla kluczową rolę, jaką spółdzielnie odgrywają w sektorze produkcji zwierzęcej ze względu na nietrwały charakter mleka i mięsa; wzywa Komisję, by wzmacniała rolę modelu spółdzielczego w celu zapewnienia odporności gospodarczej, wzmocnienia pozycji producentów, waloryzacji produktów równoległych i ubocznych pochodzenia zwierzęcego oraz wymiany pokoleń; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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	26.	wzywa Komisję i państwa członkowskie, aby określiły dostateczne i długoterminowe możliwości finansowania odpowiednich środków zapobiegawczych i dostatecznych rekompensat dla rolników, nie tylko za straty i koszty poniesione w wyniku ataków dużych drapieżników, lecz także za wdrożone środki łagodzące;
	26.	wzywa Komisję i państwa członkowskie, aby potraktowały priorytetowo system współistnienia wypasu i dużych drapieżników oraz aby określiły dostateczne i długoterminowe możliwości finansowania odpowiednich środków zapobiegawczych i dostatecznych rekompensat dla rolników, nie tylko za straty i koszty poniesione w wyniku ataków dużych drapieżników, lecz także za wdrożone zapobiegawcze środki doradcze, ochronne i prewencyjne;
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</Amend>
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<Article>Ustęp 26</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	26.	wzywa Komisję i państwa członkowskie, aby określiły dostateczne i długoterminowe możliwości finansowania odpowiednich środków zapobiegawczych i dostatecznych rekompensat dla rolników, nie tylko za straty i koszty poniesione w wyniku ataków dużych drapieżników, lecz także za wdrożone środki łagodzące;
	26.	wzywa Komisję i państwa członkowskie, aby priorytetowo traktowały współistnienie z dużymi drapieżnikami oraz określiły długoterminowe możliwości finansowania odpowiednich środków zapobiegawczych i dostatecznych rekompensat dla rolników, nie tylko za straty i koszty poniesione w wyniku ataków dużych drapieżników, lecz także za wdrożone środki łagodzące;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
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<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 26</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	26.	wzywa Komisję i państwa członkowskie, aby określiły dostateczne i długoterminowe możliwości finansowania odpowiednich środków zapobiegawczych i dostatecznych rekompensat dla rolników, nie tylko za straty i koszty poniesione w wyniku ataków dużych drapieżników, lecz także za wdrożone środki łagodzące;
	26.	wzywa Komisję i państwa członkowskie, aby określiły dostateczne i długoterminowe możliwości finansowania odpowiednich środków zapobiegawczych i dostatecznych rekompensat dla rolników dostępnych w ramach WPR oraz aby zapewniały usługi doradcze, wymianę wiedzy i szkolenia dla rolników w zakresie współistnienia i skutecznych środków zapobiegawczych;
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	27.	podkreśla, że ukierunkowana zmiana dyrektywy siedliskowej29 w celu dostosowania prawodawstwa UE do poziomu ochrony wilków – zmienionego w zaktualizowanej konwencji berneńskiej ze „ściśle chronione” na „chronione” – ma uelastycznić zarządzanie populacją wilków w całej UE, aby poprawić współistnienie i zminimalizować wpływ rosnącej populacji wilków, w tym związane z tym wyzwania społeczno-gospodarcze;
	skreśla się

	_________________
	

	29 Dyrektywa Rady 92/43/EWG z dnia 21 maja 1992 r. w sprawie ochrony siedlisk przyrodniczych oraz dzikiej fauny i flory (Dz.U. L 206 z 22.7.1992, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj).
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	27.	podkreśla, że ukierunkowana zmiana dyrektywy siedliskowej29 w celu dostosowania prawodawstwa UE do poziomu ochrony wilków – zmienionego w zaktualizowanej konwencji berneńskiej ze „ściśle chronione” na „chronione” – ma uelastycznić zarządzanie populacją wilków w całej UE, aby poprawić współistnienie i zminimalizować wpływ rosnącej populacji wilków, w tym związane z tym wyzwania społeczno-gospodarcze;
	skreśla się

	_________________
	

	29 Dyrektywa Rady 92/43/EWG z dnia 21 maja 1992 r. w sprawie ochrony siedlisk przyrodniczych oraz dzikiej fauny i flory (Dz.U. L 206 z 22.7.1992, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj).
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</Amend>
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<Article>Ustęp 27</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	27.	podkreśla, że ukierunkowana zmiana dyrektywy siedliskowej w celu dostosowania prawodawstwa UE do poziomu ochrony wilków – zmienionego w zaktualizowanej konwencji berneńskiej ze „ściśle chronione” na „chronione” – ma uelastycznić zarządzanie populacją wilków w całej UE, aby poprawić współistnienie i zminimalizować wpływ rosnącej populacji wilków, w tym związane z tym wyzwania społeczno-gospodarcze;
	27.	podkreśla, że ukierunkowana zmiana dyrektywy siedliskowej w celu dostosowania prawodawstwa UE do poziomu ochrony wilków – zmienionego w zaktualizowanej konwencji berneńskiej ze „ściśle chronione” na „chronione” – ma uelastycznić zarządzanie populacją wilków w całej UE, aby poprawić współistnienie i zminimalizować wpływ rosnącej populacji wilków, w tym związane z tym wyzwania społeczno-gospodarcze; zwraca się również do Komisji o dokonanie przeglądu statusu innych dużych drapieżników, takich jak niedźwiedź i ryś, które są objęte statusem gatunków „ściśle chronionych”, w celu zapewnienia większej elastyczności w zarządzaniu populacjami tych gatunków;

	_________________
	_________________

	29 Dyrektywa Rady 92/43/EWG z dnia 21 maja 1992 r. w sprawie ochrony siedlisk przyrodniczych oraz dzikiej fauny i flory (Dz.U. L 206 z 22.7.1992, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj).
	29 Dyrektywa Rady 92/43/EWG z dnia 21 maja 1992 r. w sprawie ochrony siedlisk przyrodniczych oraz dzikiej fauny i flory (Dz.U. L 206 z 22.7.1992, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj).
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	27.	podkreśla, że ukierunkowana zmiana dyrektywy siedliskowej29 w celu dostosowania prawodawstwa UE do poziomu ochrony wilków – zmienionego w zaktualizowanej konwencji berneńskiej ze „ściśle chronione” na „chronione” – ma uelastycznić zarządzanie populacją wilków w całej UE, aby poprawić współistnienie i zminimalizować wpływ rosnącej populacji wilków, w tym związane z tym wyzwania społeczno-gospodarcze;
	27.	podkreśla, że spośród dziewięciu transgranicznych populacji wilków w UE sześć ma status „narażonej” lub „bliskiej zagrożenia”, a w sześciu z siedmiu regionów biogeograficznych stan ochrony wilka nadal jest niewłaściwy – niezadowalający; ubolewa, że ukierunkowana zmiana dyrektywy siedliskowej29 i zmiana konwencji berneńskiej, polegające na obniżeniu poziomu ochrony wilków ze „ściśle chronione” na „chronione”, nie mają podstaw naukowych i zagrażają odbudowie populacji wilków w Europie, co może mieć szkodliwe skutki dla bioróżnorodności, przy czym lekceważy się wartość wilków samych w sobie i ich prawo do istnienia;

	_________________
	_________________

	29 Dyrektywa Rady 92/43/EWG z dnia 21 maja 1992 r. w sprawie ochrony siedlisk przyrodniczych oraz dzikiej fauny i flory (Dz.U. L 206 z 22.7.1992, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj).
	29 Dyrektywa Rady 92/43/EWG z dnia 21 maja 1992 r. w sprawie ochrony siedlisk przyrodniczych oraz dzikiej fauny i flory (Dz.U. L 206 z 22.7.1992, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj).
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	27.	podkreśla, że ukierunkowana zmiana dyrektywy siedliskowej29 w celu dostosowania prawodawstwa UE do poziomu ochrony wilków – zmienionego w zaktualizowanej konwencji berneńskiej ze „ściśle chronione” na „chronione” – ma uelastycznić zarządzanie populacją wilków w całej UE, aby poprawić współistnienie i zminimalizować wpływ rosnącej populacji wilków, w tym związane z tym wyzwania społeczno-gospodarcze;
	27.	podkreśla, że ukierunkowana zmiana dyrektywy siedliskowej29 w celu dostosowania prawodawstwa UE do poziomu ochrony wilków – zmienionego w zaktualizowanej konwencji berneńskiej ze „ściśle chronione” na „chronione” – ma uelastycznić zarządzanie populacją wilków w całej UE, aby poprawić współistnienie i zminimalizować wpływ rosnącej populacji wilków, w tym związane z tym wyzwania społeczno-gospodarcze; wzywa Komisję Europejską do odpowiedniej zmiany statusu ochrony niedźwiedzia brunatnego;

	_________________
	_________________

	29 Dyrektywa Rady 92/43/EWG z dnia 21 maja 1992 r. w sprawie ochrony siedlisk przyrodniczych oraz dzikiej fauny i flory (Dz.U. L 206 z 22.7.1992, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj).
	29 Dyrektywa Rady 92/43/EWG z dnia 21 maja 1992 r. w sprawie ochrony siedlisk przyrodniczych oraz dzikiej fauny i flory (Dz.U. L 206 z 22.7.1992, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj).
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	Projekt rezolucji
	Poprawka

	27.	podkreśla, że ukierunkowana zmiana dyrektywy siedliskowej29 w celu dostosowania prawodawstwa UE do poziomu ochrony wilków – zmienionego w zaktualizowanej konwencji berneńskiej ze „ściśle chronione” na „chronione” – ma uelastycznić zarządzanie populacją wilków w całej UE, aby poprawić współistnienie i zminimalizować wpływ rosnącej populacji wilków, w tym związane z tym wyzwania społeczno-gospodarcze;
	27.	ubolewa, że ukierunkowana zmiana dyrektywy siedliskowej29 w celu dostosowania prawodawstwa UE do poziomu ochrony wilków – zmienionego w zaktualizowanej konwencji berneńskiej ze „ściśle chronione” na „chronione” – ma uelastycznić zarządzanie populacją wilków w całej UE, a jednocześnie może mieć szkodliwe skutki dla bioróżnorodności;

	_________________
	_________________

	29 Dyrektywa Rady 92/43/EWG z dnia 21 maja 1992 r. w sprawie ochrony siedlisk przyrodniczych oraz dzikiej fauny i flory (Dz.U. L 206 z 22.7.1992, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj).
	29 Dyrektywa Rady 92/43/EWG z dnia 21 maja 1992 r. w sprawie ochrony siedlisk przyrodniczych oraz dzikiej fauny i flory (Dz.U. L 206 z 22.7.1992, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>449</NumAm>
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<Article>Ustęp 27</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	27.	podkreśla, że ukierunkowana zmiana dyrektywy siedliskowej29 w celu dostosowania prawodawstwa UE do poziomu ochrony wilków – zmienionego w zaktualizowanej konwencji berneńskiej ze „ściśle chronione” na „chronione” – ma uelastycznić zarządzanie populacją wilków w całej UE, aby poprawić współistnienie i zminimalizować wpływ rosnącej populacji wilków, w tym związane z tym wyzwania społeczno-gospodarcze;
	27.	podkreśla, że ukierunkowana zmiana dyrektywy siedliskowej29 w celu dostosowania prawodawstwa UE do poziomu ochrony wilków – zmienionego w zaktualizowanej konwencji berneńskiej ze „ściśle chronione” na „chronione” – nie zwalnia państw członkowskich z obowiązku osiągnięcia i utrzymania właściwego stanu ochrony populacji wilków, co wymaga dodatkowych starań i zasobów, aby opracować, wdrożyć i ujednolicić środki zabezpieczające oraz wspierać współistnienie;

	_________________
	_________________

	29 Dyrektywa Rady 92/43/EWG z dnia 21 maja 1992 r. w sprawie ochrony siedlisk przyrodniczych oraz dzikiej fauny i flory (Dz.U. L 206 z 22.7.1992, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj).
	29 Dyrektywa Rady 92/43/EWG z dnia 21 maja 1992 r. w sprawie ochrony siedlisk przyrodniczych oraz dzikiej fauny i flory (Dz.U. L 206 z 22.7.1992, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj).


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>450</NumAm>
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	Poprawka

	27.	podkreśla, że ukierunkowana zmiana dyrektywy siedliskowej29 w celu dostosowania prawodawstwa UE do poziomu ochrony wilków – zmienionego w zaktualizowanej konwencji berneńskiej ze „ściśle chronione” na „chronione” – ma uelastycznić zarządzanie populacją wilków w całej UE, aby poprawić współistnienie i zminimalizować wpływ rosnącej populacji wilków, w tym związane z tym wyzwania społeczno-gospodarcze;
	27.	podkreśla, że ukierunkowana zmiana dyrektywy siedliskowej29 w celu dostosowania prawodawstwa UE do poziomu ochrony wilków – zmienionego w zaktualizowanej konwencji berneńskiej ze „ściśle chronione” na „chronione” – ma uelastycznić zarządzanie populacją wilków w całej UE, aby zminimalizować wpływ rosnącej populacji wilków, w tym związane z tym wyzwania społeczno-gospodarcze;

	_________________
	_________________

	29 Dyrektywa Rady 92/43/EWG z dnia 21 maja 1992 r. w sprawie ochrony siedlisk przyrodniczych oraz dzikiej fauny i flory (Dz.U. L 206 z 22.7.1992, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj).
	29 Dyrektywa Rady 92/43/EWG z dnia 21 maja 1992 r. w sprawie ochrony siedlisk przyrodniczych oraz dzikiej fauny i flory (Dz.U. L 206 z 22.7.1992, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj).
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	27a.	podkreśla, że rozwój sieci rzeźni zarówno na szczeblu krajowym, jak i europejskim ma zasadnicze znaczenie dla wykorzystania potencjału lokalnego i regionalnego, rewitalizacji obszarów wiejskich, tworzenia miejsc pracy, rozwoju krótkich łańcuchów dostaw oraz poprawy dostępu konsumentów do świeżej żywności po przystępnych cenach, a jednocześnie ma bezpośredni pozytywny wpływ na dobrostan zwierząt. zauważa, że wspieranie tej sieci poprzez odpowiednie finansowanie i uproszczone procedury udzielania zezwoleń wzmocniłoby lokalną i regionalną gospodarkę oraz przyczyniłoby się do stworzenia bardziej odpornych i zrównoważonych systemów rolno-spożywczych, a także ożywiłoby obszary wiejskie i sektor produkcji zwierzęcej; w związku z tym wzywa Komisję i państwa członkowskie do określenia i zapewnienia beneficjentom wystarczających środków finansowych na szczeblu unijnym i krajowym, aby osiągnąć ten cel; ponadto zwraca uwagę, że uproszczenie procedur udzielania zezwoleń dla rzeźni ogólnie, a w szczególności dla rzeźni mobilnych, jest niezbędne dla zapewnienia rentowności gospodarstw rolnych i ich wkładu w bezpieczeństwo żywnościowe UE oraz jej samowystarczalność pod względem białka;
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	27a.	wzywa Komisję, by przedstawiła ukierunkowany zbiorczy pakiet uproszczeń mający zmniejszyć obciążenie prawne oraz poprawić elastyczność i mechanizmy przewidziane w przepisach UE o ochronie środowiska konkretnie w odniesieniu do sektora produkcji zwierzęcej, z myślą o wspieraniu wymiany pokoleniowej, zapewnieniu ciągłej zdolności inwestycyjnej na potrzeby transformacji ekologicznej oraz zabezpieczeniu długoterminowej rentowności zrównoważonej produkcji zwierzęcej w całej UE; podkreśla, że w szeregu regionów skumulowany wpływ przepisów UE doprowadził do złożonych i długotrwałych procesów wydawania pozwoleń, niepewności prawa oraz nieproporcjonalnych obciążeń administracyjnych i finansowych dla rolników, opóźniając inwestycje w zrównoważoność i innowacje; przypomina, że takie bariery mogą przyspieszyć upadek rolnictwa rodzinnego i produkcji zwierzęcej w regionach o znacznych kompromisach oraz że należy się nimi pilnie zająć zgodnie z zasadami dotyczącymi procesów wydawania pozwoleń określonymi w Pakcie dla czystego przemysłu, akcie o przystępnej cenowo energii i pakiecie zbiorczym w dziedzinie obronności;
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	27a.	zauważa z wielkim zaniepokojeniem, że w najnowszym badaniu DNA, sfinansowanym przez Komisję Europejską, stwierdzono, iż w Rumunii znajduje się zdecydowanie największa populacja niedźwiedzia brunatnego w Europie poza Rosją, licząca 10 419–12 770 osobników1a, co stanowi prawie całą populację wilka na szczeblu UE; przypomina, że wpłynęło to nie tylko na rentowność hodowli zwierząt gospodarskich, dobrostan i dochody rolników, agroturystykę i wymianę pokoleń, zwłaszcza na obszarach górskich, lecz także doprowadziło do wydania milionów euro na odszkodowania, tysięcy zgłoszeń alarmowych dotyczących przypadków zauważenia i napotkania niedźwiedzi, setek ofiar i dziesiątek zgonów;

	
	_________________

	
	1a https://mmediu.ro/en/comunicare/comunicate-de-presa/ref-rezultate-preliminare-privind-populatia-de-urs-brun-din-romania/
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	27a.	zwraca uwagę na dużą zależność UE od importowanego białka roślinnego, którego zdecydowana większość przeznaczona jest na paszę, podczas gdy dwie trzecie produkcji zbóż w UE jest już wykorzystywane na paszę1a; uważa, że jest to strategiczna słabość w czasach zmiany klimatu, światowego braku bezpieczeństwa żywnościowego, wojny i eskalacji ceł handlowych; ponawia swój apel o strategię UE w zakresie białka, która będzie obejmowała analizę krytyczną zależności od importowanych środków produkcji, zwłaszcza w sektorze produkcji zwierzęcej, i w której uwzględnione będą strategie i podejścia dotyczące wypasu obejmujące rośliny strączkowe;

	
	_________________

	
	1a Komisja Europejska, https://agriculture.ec.europa.eu/farming/crop-productions-and-plant-based-products/cereals_pl
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	27a.	zwraca uwagę, że należy skupić się na propagowaniu współistnienia z dużymi drapieżnikami, przez wdrażanie i odpowiednie wspieranie ochrony i odbudowy bioróżnorodności, środki zapobiegawcze i lepsze praktyki z zakresu hodowli zwierząt na rzecz ochrony zwierząt gospodarskich, zamiast praktyk polegających na zarządzaniu przez uśmiercanie w drodze eliminacji i polowań, w przypadku których nie wykazano żadnej skuteczności zmniejszania strat i które, jak się okazuję, przynoszą efekty odwrotne do zamierzonych z punktu widzenia zarządzania szkodami i ochrony;
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	27a.	wzywa do sporządzenia wykazu środków finansowych przekazanych przez UE stowarzyszeniom lub organizacjom pozarządowym zajmującym się ochroną dobrostanu zwierząt, aby zapewnić właściwe rozdysponowanie tych środków i zapobiec ich wykorzystaniu przez organizacje pozarządowe działające wbrew interesom hodowców lub na rzecz laboratoriów lub konkurencyjnych produktów;
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	27b.	podkreśla potrzebę kompleksowego przeglądu i rewizji dorobku prawnego UE w celu określenia i zmiany przepisów prawnych, które utrudniają wymianę pokoleń i inwestycje w zrównoważoność produkcji zwierzęcej; podkreśla w szczególności, że należy usunąć konkretne bariery w dyrektywie siedliskowej, ramowej dyrektywie wodnej i rozporządzeniu o odbudowie zasobów przyrodniczych, w przypadku gdy nieproporcjonalne lub sztywne wymogi mogą utrudniać rentowne praktyki rolnicze i zniechęcać do długoterminowych inwestycji w przyjazne dla klimatu systemy produkcji zwierzęcej;
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	27b.	zwraca uwagę na liczne korzyści płynące z roślin strączkowych, zwłaszcza uprawianych w ramach płodozmianu – pod względem zdrowia gleb, zwalczania agrofagów i wiązania azotu; wzywa państwa członkowskie, aby lepiej uwzględniały i nagradzały płodozmian roślin strączkowych w swoich planach strategicznych WPR, co można realizować w ramach płatności związanych z produkcją, ekoschematów oraz działań rolno-środowiskowo-klimatycznych, a także w ramach programów dotyczących owoców i warzyw, aby pobudzić rynki UE oraz (lokalne, regionalne, krajowe) łańcuchy dostaw zarówno paszy dla zwierząt, jak i żywności dla ludzi;
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	27b.	ostrzega, że Fundusz Solidarności Unii Europejskiej (FSUE) nadal nie jest wystarczająco wykorzystywany w obliczu skutków ataków wilków i innych drapieżników na zwierzęta hodowlane; wzywa Komisję do częstszego korzystania z tego funduszu, aby umożliwić jego wykorzystanie w przypadku powtarzających się przypadków drapieżnictwa zwierząt; uważa, że takie dostosowanie wzmocniłoby wsparcie nadzwyczajne dla hodowców i odporność wrażliwych sektorów;
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	27b.	w związku z tym wzywa Komisję, by uaktualniła status ochrony niedźwiedzia brunatnego w ramach europejskich, poddała kontroli nadmierną populację tych dużych drapieżników oraz priorytetowo traktowała życie ludzkie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>461</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 27 c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	27c.	ogólnie podkreśla, że potrzebna jest dobra pasza wysokiej jakości uprawiana lokalnie lub regionalnie, zaspokajająca potrzeby żywieniowe zwierząt i wolna od zanieczyszczeń; wzywa państwa członkowskie do wzmocnienia kontroli jakości pasz;
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	28.	uznaje zasadniczą rolę chowu zwierząt gospodarskich, w szczególności systemów opartych na użytkach zielonych, w utrzymywaniu systemów rolniczych o obiegu zamkniętym, wzmacnianiu usług ekosystemowych oraz świadczeniu usług klimatycznych i środowiskowych poprzez sekwestrację dwutlenku węgla, poprawę jakości wody, ochronę bioróżnorodności oraz utrzymywanie zróżnicowanych i otwartych krajobrazów;
	28.	uznaje zasadniczą rolę chowu zwierząt gospodarskich, w szczególności systemów opartych na użytkach zielonych, w utrzymywaniu systemów rolniczych o obiegu zamkniętym, wzmacnianiu usług ekosystemowych oraz świadczeniu usług klimatycznych i środowiskowych poprzez sekwestrację dwutlenku węgla, poprawę jakości wody, ochronę bioróżnorodności oraz utrzymywanie zróżnicowanych i otwartych krajobrazów; podkreśla, że gatunki zwierząt z żołądkiem jednokomorowym wytwarzają mniej emisji gazów cieplarnianych ze względu na wydajne wykorzystanie paszy i mogą dodatkowo przyczyniać się do obiegu zamkniętego dzięki temu, że w ich paszy wykorzystuje się produkty ze strumienia odpadów, a ich obornik stanowi cenne źródło nawozu naturalnego do produkcji roślinnej;
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	28.	uznaje zasadniczą rolę chowu zwierząt gospodarskich, w szczególności systemów opartych na użytkach zielonych, w utrzymywaniu systemów rolniczych o obiegu zamkniętym, wzmacnianiu usług ekosystemowych oraz świadczeniu usług klimatycznych i środowiskowych poprzez sekwestrację dwutlenku węgla, poprawę jakości wody, ochronę bioróżnorodności oraz utrzymywanie zróżnicowanych i otwartych krajobrazów;
	28.	uznaje zasadniczą rolę chowu zwierząt gospodarskich, w szczególności systemów opartych na użytkach zielonych, w utrzymywaniu systemów rolniczych o obiegu zamkniętym, wzmacnianiu usług ekosystemowych oraz świadczeniu usług klimatycznych i środowiskowych poprzez sekwestrację dwutlenku węgla, poprawę jakości wody, ochronę bioróżnorodności oraz utrzymywanie zróżnicowanych i otwartych krajobrazów; odnotowuje jednak również, że intensywne systemy chowu zwierząt gospodarskich mogą osłabić te korzyści dla środowiska poprzez przyczynienie się do zanieczyszczenia środowiska, utraty bioróżnorodności oraz homogenizacji krajobrazów;
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	28.	uznaje zasadniczą rolę chowu zwierząt gospodarskich, w szczególności systemów opartych na użytkach zielonych, w utrzymywaniu systemów rolniczych o obiegu zamkniętym, wzmacnianiu usług ekosystemowych oraz świadczeniu usług klimatycznych i środowiskowych poprzez sekwestrację dwutlenku węgla, poprawę jakości wody, ochronę bioróżnorodności oraz utrzymywanie zróżnicowanych i otwartych krajobrazów;
	28.	uznaje zasadniczą rolę chowu zwierząt gospodarskich, w szczególności systemów opartych na użytkach zielonych, w utrzymywaniu systemów rolniczych o obiegu zamkniętym, wzmacnianiu usług ekosystemowych oraz świadczeniu usług klimatycznych i środowiskowych poprzez sekwestrację dwutlenku węgla, poprawę jakości wody, ochronę bioróżnorodności oraz utrzymywanie zróżnicowanych i otwartych krajobrazów, a jednocześnie podkreśla, że drastyczna redukcja pogłowia może zagrozić tym funkcjom ekosystemowym, jeśli nie zostaną wprowadzone środki kompensacyjne dotyczące jakości genetycznej i efektywności zwierząt utrzymywanych w produkcji;
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	28.	uznaje zasadniczą rolę chowu zwierząt gospodarskich, w szczególności systemów opartych na użytkach zielonych, w utrzymywaniu systemów rolniczych o obiegu zamkniętym, wzmacnianiu usług ekosystemowych oraz świadczeniu usług klimatycznych i środowiskowych poprzez sekwestrację dwutlenku węgla, poprawę jakości wody, ochronę bioróżnorodności oraz utrzymywanie zróżnicowanych i otwartych krajobrazów;
	28.	uznaje zasadniczą rolę ekstensywnych systemów chowu zwierząt gospodarskich opartych na wypasie w utrzymywaniu systemów rolniczych o obiegu zamkniętym, wzmacnianiu usług ekosystemowych oraz świadczeniu usług klimatycznych i środowiskowych – do określonej pojemności środowiska – poprzez sekwestrację dwutlenku węgla w glebach, regulację przepływów wody i poprawę jakości wody, zapewnianie siedlisk dla określonej fauny i flory, ochronę bioróżnorodności oraz utrzymywanie zróżnicowanych i otwartych krajobrazów, zwłaszcza na obszarach górskich;
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	28.	uznaje zasadniczą rolę chowu zwierząt gospodarskich, w szczególności systemów opartych na użytkach zielonych, w utrzymywaniu systemów rolniczych o obiegu zamkniętym, wzmacnianiu usług ekosystemowych oraz świadczeniu usług klimatycznych i środowiskowych poprzez sekwestrację dwutlenku węgla, poprawę jakości wody, ochronę bioróżnorodności oraz utrzymywanie zróżnicowanych i otwartych krajobrazów;
	28.	uznaje zasadniczą rolę ekstensywnego chowu zwierząt gospodarskich, w szczególności systemów opartych na użytkach zielonych, w utrzymywaniu systemów rolniczych o obiegu zamkniętym, wzmacnianiu usług ekosystemowych oraz świadczeniu usług klimatycznych i środowiskowych poprzez sekwestrację dwutlenku węgla, poprawę jakości wody, ochronę bioróżnorodności oraz utrzymywanie zróżnicowanych i otwartych krajobrazów;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>467</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 28</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	28.	uznaje zasadniczą rolę chowu zwierząt gospodarskich, w szczególności systemów opartych na użytkach zielonych, w utrzymywaniu systemów rolniczych o obiegu zamkniętym, wzmacnianiu usług ekosystemowych oraz świadczeniu usług klimatycznych i środowiskowych poprzez sekwestrację dwutlenku węgla, poprawę jakości wody, ochronę bioróżnorodności oraz utrzymywanie zróżnicowanych i otwartych krajobrazów;
	28.	uznaje, że systemy chowu zwierząt gospodarskich, w tym te oparte na użytkach zielonych, przynoszą niewiele korzyści dla środowiska, ale emitują duże ilości metanu, tlenku diazotu i dwutlenku węgla oraz zagrażają bioróżnorodności i jakości wody ze względu na stosowanie pestycydów i nawozów oraz monokulturową produkcję pasz;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>468</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Sergio Berlato, Nicola Procaccini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 28 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	28a.	podkreśla, że zwierzęta utrzymywane w warunkach fermowych są niezastąpione dla utrzymania obiegu zamkniętego materiałów w rolnictwie, ponieważ na różne sposoby przetwarzają one duże ilości niejadalnej biomasy, która powstaje jako produkt uboczny podczas produkcji żywności przeznaczonej do spożycia przez ludzi. Zwierzęta inwentarskie są optymalnie przystosowane do przetwarzania tych materiałów w cyklu naturalnym, a jednocześnie do produkcji wysokiej jakości żywności. W szczególności przeżuwacze są również w stanie wykorzystać tereny marginalne, które nie nadają się do bezpośredniej produkcji żywności dla ludzi. Ponadto dobrze zarządzane systemy hodowli stosujące zasady agroekologiczne mogą przynosić wiele innych korzyści, w tym sekwestrację dwutlenku węgla, poprawę zdrowia gleby, różnorodność biologiczną, ochronę wałów nadrzecznych i świadczenie ważnych usług ekosystemowych;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>469</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 29</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	29.	zaznacza, że istotna jest integracja produkcji zwierzęcej ze zrównoważonymi modeli rolnictwa, przy zapewnieniu zbilansowanego obiegu składników odżywczych i zminimalizowaniu konkurencji o zasoby;
	29.	zaznacza, że istotne jest włączenie produkcji zwierzęcej do zrównoważonych modeli rolnictwa, aby przywrócić mieszane systemy rolnicze, przy zapewnieniu zbilansowanego obiegu składników odżywczych i zminimalizowaniu konkurencji o zasoby; zwraca również uwagę na liczne korzyści z wypasu rotacyjnego lub wypasu kwaterowego o krótkiej rotacji pod względem wydajności wypasu i paszy, pochłaniania dwutlenku węgla, jakości gleby, bioróżnorodności i odporności na suszę;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>470</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 29</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	29.	zaznacza, że istotna jest integracja produkcji zwierzęcej ze zrównoważonymi modeli rolnictwa, przy zapewnieniu zbilansowanego obiegu składników odżywczych i zminimalizowaniu konkurencji o zasoby;
	29.	apeluje do Komisji i państw członkowskich, aby zadbały, by ramy regulacyjne dotyczące produkcji zwierzęcej były opracowywane w sposób przejrzysty, na podstawie rzetelnych wyników naukowych i przy pełnym zaangażowaniu zainteresowanych stron; w tym z organizacjami zrzeszającymi producentów zwierząt gospodarskich, w szczególności zrzeszającymi hodowców realizujących programy hodowlane;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>471</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 29</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	29.	zaznacza, że istotna jest integracja produkcji zwierzęcej ze zrównoważonymi modeli rolnictwa, przy zapewnieniu zbilansowanego obiegu składników odżywczych i zminimalizowaniu konkurencji o zasoby;
	29.	zaznacza, że istotna jest integracja produkcji zwierzęcej ze zrównoważonymi modelami rolnictwa, przy zapewnieniu zbilansowanego obiegu składników odżywczych i zminimalizowaniu konkurencji o zasoby, a także efektywne wykorzystanie zwierząt gospodarskich, aby zapewnić równowagę między zrównoważonym rozwojem a potrzebami żywnościowymi;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>472</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Sergio Berlato, Nicola Procaccini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 29 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	29a.	wzywa do odrzucenia nadmiernie uproszczonych przedstawień systemów produkcji zwierzęcej jako z natury szkodliwych dla planety: takie oceny muszą być spójne z holistycznym podejściem do zrównoważonego rozwoju etycznego, gospodarczego, społecznego i środowiskowego. Zasoby planety są obecnie na granicy wyczerpania lub już ją przekroczyły. Aby chronić zasoby naturalne i zwiększyć poszanowanie dla zwierząt, zarządzający systemami produkcji zwierzęcej mogą, muszą i będą musieli działać w oparciu o stale rozwijającą się wiedzę naukową. Wyolbrzymianie wpływu zwierząt inwentarskich lub zawężające podejście do zrównoważonego rozwoju środowiska, oparte na pojedynczych elementach i wskaźnikach, jest szkodliwe. Tylko poprzez szerokie oceny oparte na dowodach eksperymentalnych można uznać złożony wkład dobrze zarządzanych zwierząt w społeczeństwo i środowisko, w zakresie dostępności składników odżywczych, różnorodności biologicznej, gospodarki wodnej, żyzności gleby i innych usług ekosystemowych;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>473</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 29 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	29a.	wzywa Komisję do dokonania przeglądu zachęt finansowych i regulacyjnych dotyczących produkcji biogazu i biometanu z obornika, w przypadku gdy przyczyniają się one do kontynuacji lub rozszerzenia przemysłowego chowu zwierząt gospodarskich, mimo że ograniczenie produkcji jest niezbędne do osiągnięcia celów UE w zakresie ochrony środowiska i zdrowia, utrzymania globalnego ocieplenia na poziomie niższym niż 1,5 °C oraz do ochrony różnorodności drobnych producentów na obszarach wiejskich;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>474</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 29 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	29b.	podkreśla znaczenie lepszej integracji gospodarki o obiegu zamkniętym z powstającą biogospodarką poprzez optymalizację wykorzystania surowców i materiałów wtórnych w celu wytworzenia produktów ubocznych oraz nowych źródeł energii, takich jak biogaz, oraz wzmocnienia autonomii energetycznej UE; wzywa Komisję w tym kontekście do przedłożenia kompleksowej oceny skutków dotyczącej celów UE w zakresie produkcji biometanu w sektorze rolnictwa;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>475</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 30</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	30.	podkreśla, że podtrzymywanie chowu zwierząt gospodarskich na obszarach oddalonych i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania służy zrównoważeniu środowiskowemu, gdyż zapobiega porzucaniu gruntów rolnych, wspiera bioróżnorodność i chroni tradycyjne krajobrazy;
	30.	podkreśla, że podtrzymywanie chowu zwierząt gospodarskich na obszarach oddalonych i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania służy zrównoważeniu środowiskowemu, gdyż zapobiega porzucaniu gruntów rolnych, wspiera bioróżnorodność i chroni tradycyjne krajobrazy; wzywa Komisję, by zwiększyła możliwości wspierania przez państwa członkowskie ochrony krajobrazów przez rolników za pośrednictwem WPR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>476</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 30</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	30.	podkreśla, że podtrzymywanie chowu zwierząt gospodarskich na obszarach oddalonych i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania służy zrównoważeniu środowiskowemu, gdyż zapobiega porzucaniu gruntów rolnych, wspiera bioróżnorodność i chroni tradycyjne krajobrazy;
	30.	podkreśla, że podtrzymywanie chowu zwierząt gospodarskich na obszarach oddalonych i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania służy zrównoważeniu środowiskowemu, gdyż zapobiega porzucaniu gruntów rolnych, wspiera bioróżnorodność i chroni tradycyjne krajobrazy; podkreśla, jak ważne jest minimalizowanie przeszkód regulacyjnych i biurokratycznych utrudniających pełne wykorzystanie pastwisk;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>477</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 30</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	30.	podkreśla, że podtrzymywanie chowu zwierząt gospodarskich na obszarach oddalonych i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania służy zrównoważeniu środowiskowemu, gdyż zapobiega porzucaniu gruntów rolnych, wspiera bioróżnorodność i chroni tradycyjne krajobrazy;
	30.	podkreśla, że kontynuowanie chowu zwierząt gospodarskich na obszarach oddalonych, śródlądowych i wyspiarskich, a także w regionach najbardziej oddalonych, w dużej mierze służy zrównoważeniu środowiskowemu, gdyż zapobiega porzucaniu gruntów rolnych, wspiera ochronę bioróżnorodności oraz chroni tradycyjne krajobrazy i unikalne systemy agroekologiczne tych regionów;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>478</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 30</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	30.	podkreśla, że podtrzymywanie chowu zwierząt gospodarskich na obszarach oddalonych i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania służy zrównoważeniu środowiskowemu, gdyż zapobiega porzucaniu gruntów rolnych, wspiera bioróżnorodność i chroni tradycyjne krajobrazy;
	30.	podkreśla, że podtrzymywanie chowu zwierząt gospodarskich na obszarach oddalonych i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania służy zrównoważeniu środowiskowemu, gdyż zapobiega porzucaniu gruntów rolnych, wspiera bioróżnorodność i chroni tradycyjne krajobrazy, a także prowadzi do zwiększania dochodów ludności i ponownego zaludniania obszarów wiejskich;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>479</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 30</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	30.	podkreśla, że podtrzymywanie chowu zwierząt gospodarskich na obszarach oddalonych i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania służy zrównoważeniu środowiskowemu, gdyż zapobiega porzucaniu gruntów rolnych, wspiera bioróżnorodność i chroni tradycyjne krajobrazy;
	30.	podkreśla, że podtrzymywanie chowu zwierząt gospodarskich na obszarach oddalonych i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania służy zrównoważeniu środowiskowemu, gdyż zapobiega porzucaniu gruntów rolnych, wspiera bioróżnorodność, chroni tradycyjne krajobrazy i źródła utrzymania na obszarach wiejskich oraz przyczynia się do zachowania dziedzictwa kulturowego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>480</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 30 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	30a.	wzywa Komisję, by zwróciła szczególną uwagę na zagrożone gatunki zwierząt gospodarskich, które zapewniają ponadprzeciętne usługi ekosystemowe, takie jak m.in. bawoły, które wychwytują 10 razy więcej dwutlenku węgla rocznie w danym krajobrazie2b, kształtując krajobraz i utrzymując florę stanowiącą źródło pożywienia owadów zapylających, a jednocześnie dostarczają mleko o wyższej zawartości tłuszczu, białka, laktozy, witamin i minerałów niż mleko innych gatunków; wzywa Komisję do zaoferowania pomocy finansowej rolnikom i społecznościom lokalnym utrzymującym populację takich gatunków;

	
	_________________

	
	2b https://rewilding.org/rewilded-bison-are-climate-heroes-new-research/


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>481</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 30 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	30a.	wzywa Komisję, by zapewniła silniejszą ochronę gruntów rolnych w UE przez zagwarantowanie ich dostępności i wykorzystania do celów rolniczych w świetle rosnących wyzwań związanych z bezpieczeństwem żywnościowym, autonomią strategiczną, usługami ekosystemowymi i ochroną otwartej przestrzeni wiejskiej; podkreśla, że grunty rolne muszą być lepiej chronione przed przejmowaniem, degradacją i konkurencyjnym wykorzystaniem pozarolniczym, aby zapewnić długoterminową zrównoważoność systemów żywnościowych i gospodarek wiejskich UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>482</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Sergio Berlato, Nicola Procaccini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 30 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	30a.	podkreśla, że często proponowana koncepcja, zgodnie z którą sektor rolny można łatwo przekształcić w sektor neutralny pod względem emisji dwutlenku węgla poprzez wyeliminowanie lub drastyczne ograniczenie hodowli, jest nie tylko niebezpiecznie błędna, ale także nie jest pożądana przez większość społeczeństwa;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>483</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 30 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	30a.	zwraca uwagę na korzyści gospodarcze dla rolników wynikające z ponownego nawadniania – nawet częściowego – torfowisk, w szczególności poprzez wprowadzenie ich użytkowania; wzywa państwa członkowskie, by wykorzystywały WPR do wspierania wypasu na ponownie nawodnionych torfowiskach i terenach podmokłych, na przykład wołów domowych i odpornych lokalnych ras bydła;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>484</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Marko Vešligaj, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 30 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	30a.	podkreśla, jak ważne jest utrzymywanie zwierząt w dobrym stanie zdrowia, ponieważ zachorowalność zwierząt negatywnie wpływa na produktywność indywidualną, a upadkowość zwierząt zwiększa ślad węglowy sektora produkcji zwierzęcej, zwłaszcza gdy zwierzęta hodowane i zabijane nie trafiają do łańcucha żywnościowego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>485</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 30 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	30b.	zwraca uwagę na znaczenie ochrony i chowu ras tradycyjnych, które są zdrowsze i bardziej odporne w sytuacji kryzysu środowiskowego i które mogą również lepiej nadawać się do ekstensywnej produkcji opartej na wypasie; wzywa państwa członkowskie, by lepiej wykorzystywały możliwość, jaką daje WPR w zakresie wspierania ras zagrożonych, zdefiniowanych w art. 2 pkt 24 rozporządzenia (UE) 2016/1012;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>486</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 31</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	31.	zaznacza, że dla systemów rolniczych istotna jest integracja produkcji roślinnej z chowem zwierząt, aby ułatwić recykling składników odżywczych przez preferowanie nawozów organicznych zamiast syntetycznych, ograniczyć zużycie chemikaliów oraz zwiększyć żyzność gleby i bioróżnorodność;
	31.	zaznacza, że nawozy roślinne, takie jak te wytwarzane z roślin strączkowych i ich fermentacji, ograniczają zużycie zasobów i przynoszą znaczne korzyści ekologiczne;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>487</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 32</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	32.	wzywa Komisję, aby przyspieszyła zatwierdzanie i upowszechnianie alternatywnych produktów nawozowych, takich jak produkty pofermentacyjne i azot odzyskany z obornika, tak by poprawić recykling składników odżywczych, zmniejszyć zależność od nawozów syntetycznych i wspierać obieg zamknięty w systemach produkcji zwierzęcej; zaznacza, że pilnie potrzebny jest przegląd dyrektywy azotanowej30, która nie odzwierciedla najnowszych osiągnięć naukowych i innowacyjnych praktyk nawożenia;
	skreśla się

	_________________
	

	30 Dyrektywa Rady 91/676/EWG z dnia 12 grudnia 1991 r. dotycząca ochrony wód przed zanieczyszczeniami powodowanymi przez azotany pochodzenia rolniczego (Dz.U. L 375 z 31.12.1991, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>488</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 32</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	32.	wzywa Komisję, aby przyspieszyła zatwierdzanie i upowszechnianie alternatywnych produktów nawozowych, takich jak produkty pofermentacyjne i azot odzyskany z obornika, tak by poprawić recykling składników odżywczych, zmniejszyć zależność od nawozów syntetycznych i wspierać obieg zamknięty w systemach produkcji zwierzęcej; zaznacza, że pilnie potrzebny jest przegląd dyrektywy azotanowej30, która nie odzwierciedla najnowszych osiągnięć naukowych i innowacyjnych praktyk nawożenia;
	32.	wzywa Komisję, aby przyspieszyła zatwierdzanie i upowszechnianie alternatywnych produktów nawozowych, takich jak produkty pofermentacyjne i azot odzyskany z obornika, tak by poprawić recykling składników odżywczych, zmniejszyć zależność od nawozów syntetycznych i wspierać obieg zamknięty w systemach produkcji zwierzęcej; zaznacza, że pilnie potrzebny jest przegląd dyrektywy azotanowej30, która nie odzwierciedla najnowszych osiągnięć naukowych i innowacyjnych praktyk nawożenia; przywołuje niedawne badania dotyczące korzyści dla jakości wody wynikających z odstępstw przyznanych państwom członkowskim i neutralnego wpływu tych odstępstw na jakość wody31;

	
	https://www.vlm.be/nl/SiteCollectionDocuments/Mestbank/Studies/Samenvatting_derogation-monitoring-network-of-farms-under-MAP5.pdf

	_________________
	_________________

	30 Dyrektywa Rady 91/676/EWG z dnia 12 grudnia 1991 r. dotycząca ochrony wód przed zanieczyszczeniami powodowanymi przez azotany pochodzenia rolniczego (Dz.U. L 375 z 31.12.1991, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).
	30 Dyrektywa Rady 91/676/EWG z dnia 12 grudnia 1991 r. dotycząca ochrony wód przed zanieczyszczeniami powodowanymi przez azotany pochodzenia rolniczego (Dz.U. L 375 z 31.12.1991, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>489</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 32</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	32.	wzywa Komisję, aby przyspieszyła zatwierdzanie i upowszechnianie alternatywnych produktów nawozowych, takich jak produkty pofermentacyjne i azot odzyskany z obornika, tak by poprawić recykling składników odżywczych, zmniejszyć zależność od nawozów syntetycznych i wspierać obieg zamknięty w systemach produkcji zwierzęcej; zaznacza, że pilnie potrzebny jest przegląd dyrektywy azotanowej30, która nie odzwierciedla najnowszych osiągnięć naukowych i innowacyjnych praktyk nawożenia;
	32.	wzywa Komisję, aby ustanowiła programy rozwoju metod produkcji nawozów z roślin strączkowych i ich fermentacji;

	_________________
	

	30 Dyrektywa Rady 91/676/EWG z dnia 12 grudnia 1991 r. dotycząca ochrony wód przed zanieczyszczeniami powodowanymi przez azotany pochodzenia rolniczego (Dz.U. L 375 z 31.12.1991, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>490</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 32</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	32.	wzywa Komisję, aby przyspieszyła zatwierdzanie i upowszechnianie alternatywnych produktów nawozowych, takich jak produkty pofermentacyjne i azot odzyskany z obornika, tak by poprawić recykling składników odżywczych, zmniejszyć zależność od nawozów syntetycznych i wspierać obieg zamknięty w systemach produkcji zwierzęcej; zaznacza, że pilnie potrzebny jest przegląd dyrektywy azotanowej30, która nie odzwierciedla najnowszych osiągnięć naukowych i innowacyjnych praktyk nawożenia;
	32.	wzywa Komisję, aby zweryfikowała zatwierdzanie i upowszechnianie alternatywnych produktów nawozowych, takich jak produkty pofermentacyjne i azot odzyskany z obornika, tak by poprawić recykling składników odżywczych, zmniejszyć zależność od nawozów syntetycznych i wspierać obieg zamknięty w systemach produkcji zwierzęcej; 

	_________________
	

	30 Dyrektywa Rady 91/676/EWG z dnia 12 grudnia 1991 r. dotycząca ochrony wód przed zanieczyszczeniami powodowanymi przez azotany pochodzenia rolniczego (Dz.U. L 375 z 31.12.1991, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).
	


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>491</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 32</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	32.	wzywa Komisję, aby przyspieszyła zatwierdzanie i upowszechnianie alternatywnych produktów nawozowych, takich jak produkty pofermentacyjne i azot odzyskany z obornika, tak by poprawić recykling składników odżywczych, zmniejszyć zależność od nawozów syntetycznych i wspierać obieg zamknięty w systemach produkcji zwierzęcej; zaznacza, że pilnie potrzebny jest przegląd dyrektywy azotanowej30, która nie odzwierciedla najnowszych osiągnięć naukowych i innowacyjnych praktyk nawożenia;
	32.	wzywa Komisję, aby przyspieszyła zatwierdzanie i upowszechnianie alternatywnych produktów nawozowych, takich jak produkty pofermentacyjne i azot odzyskany z obornika, tak by poprawić recykling składników odżywczych, zmniejszyć zależność od nawozów syntetycznych i wspierać obieg zamknięty w systemach produkcji zwierzęcej; zaznacza, że pilnie potrzebny jest przegląd dyrektywy azotanowej30, która nie odzwierciedla najnowszych osiągnięć naukowych i innowacyjnych praktyk nawożenia, oraz zapewnienie, aby osiągnięcia te były powiązane z inwestycjami w jakość produkcji zwierzęcej w celu optymalizacji agronomicznego wykorzystania produktów ubocznych pochodzenia zwierzęcego;

	_________________
	_________________

	30 Dyrektywa Rady 91/676/EWG z dnia 12 grudnia 1991 r. dotycząca ochrony wód przed zanieczyszczeniami powodowanymi przez azotany pochodzenia rolniczego (Dz.U. L 375 z 31.12.1991, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).
	30 Dyrektywa Rady 91/676/EWG z dnia 12 grudnia 1991 r. dotycząca ochrony wód przed zanieczyszczeniami powodowanymi przez azotany pochodzenia rolniczego (Dz.U. L 375 z 31.12.1991, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>492</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Asger Christensen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 32</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	32.	wzywa Komisję, aby przyspieszyła zatwierdzanie i upowszechnianie alternatywnych produktów nawozowych, takich jak produkty pofermentacyjne i azot odzyskany z obornika, tak by poprawić recykling składników odżywczych, zmniejszyć zależność od nawozów syntetycznych i wspierać obieg zamknięty w systemach produkcji zwierzęcej; zaznacza, że pilnie potrzebny jest przegląd dyrektywy azotanowej30, która nie odzwierciedla najnowszych osiągnięć naukowych i innowacyjnych praktyk nawożenia;
	32.	wzywa Komisję, aby przyspieszyła zatwierdzanie i upowszechnianie alternatywnych produktów nawozowych, takich jak produkty pofermentacyjne i azot odzyskany z obornika, tak by poprawić recykling składników odżywczych, zmniejszyć zależność od nawozów syntetycznych przywożonych z państw trzecich i wspierać obieg zamknięty w systemach produkcji zwierzęcej; wzywa Komisję do zaproponowania ukierunkowanego przeglądu dyrektywy azotanowej30, aby uwzględnić najnowsze dowody naukowe i innowacyjne praktyki nawożenia;

	_________________
	_________________

	30 Dyrektywa Rady 91/676/EWG z dnia 12 grudnia 1991 r. dotycząca ochrony wód przed zanieczyszczeniami powodowanymi przez azotany pochodzenia rolniczego (Dz.U. L 375 z 31.12.1991, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).
	30 Dyrektywa Rady 91/676/EWG z dnia 12 grudnia 1991 r. dotycząca ochrony wód przed zanieczyszczeniami powodowanymi przez azotany pochodzenia rolniczego (Dz.U. L 375 z 31.12.1991, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>493</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 32</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	32.	wzywa Komisję, aby przyspieszyła zatwierdzanie i upowszechnianie alternatywnych produktów nawozowych, takich jak produkty pofermentacyjne i azot odzyskany z obornika, tak by poprawić recykling składników odżywczych, zmniejszyć zależność od nawozów syntetycznych i wspierać obieg zamknięty w systemach produkcji zwierzęcej; zaznacza, że pilnie potrzebny jest przegląd dyrektywy azotanowej30, która nie odzwierciedla najnowszych osiągnięć naukowych i innowacyjnych praktyk nawożenia;
	32.	wzywa Komisję, aby przyspieszyła zatwierdzanie i upowszechnianie alternatywnych produktów nawozowych, takich jak produkty pofermentacyjne i azot odzyskany z obornika, tak by poprawić recykling składników odżywczych i wspierać obieg zamknięty w systemach produkcji zwierzęcej, uznając jednocześnie strategiczne znaczenie produkcji nawozów konwencjonalnych w UE jako kluczowej i niezbędnej dla konkurencyjności Europy;

	_________________
	

	30 Dyrektywa Rady 91/676/EWG z dnia 12 grudnia 1991 r. dotycząca ochrony wód przed zanieczyszczeniami powodowanymi przez azotany pochodzenia rolniczego (Dz.U. L 375 z 31.12.1991, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>494</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Marko Vešligaj</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 32</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	32.	wzywa Komisję, aby przyspieszyła zatwierdzanie i upowszechnianie alternatywnych produktów nawozowych, takich jak produkty pofermentacyjne i azot odzyskany z obornika, tak by poprawić recykling składników odżywczych, zmniejszyć zależność od nawozów syntetycznych i wspierać obieg zamknięty w systemach produkcji zwierzęcej; zaznacza, że pilnie potrzebny jest przegląd dyrektywy azotanowej30, która nie odzwierciedla najnowszych osiągnięć naukowych i innowacyjnych praktyk nawożenia;
	32.	wzywa Komisję, aby przyspieszyła zatwierdzanie i upowszechnianie alternatywnych produktów nawozowych, takich jak produkty pofermentacyjne i azot odzyskany z obornika, tak by poprawić recykling składników odżywczych, zmniejszyć zależność od nawozów syntetycznych i wspierać obieg zamknięty w systemach produkcji zwierzęcej; opowiada się za przeglądem dyrektywy azotanowej30, aby dostosować ją do najnowszych osiągnięć naukowych i innowacyjnych praktyk nawożenia, a jednocześnie nadal chronić jakość wody;

	_________________
	_________________

	30 Dyrektywa Rady 91/676/EWG z dnia 12 grudnia 1991 r. dotycząca ochrony wód przed zanieczyszczeniami powodowanymi przez azotany pochodzenia rolniczego (Dz.U. L 375 z 31.12.1991, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).
	30 Dyrektywa Rady 91/676/EWG z dnia 12 grudnia 1991 r. dotycząca ochrony wód przed zanieczyszczeniami powodowanymi przez azotany pochodzenia rolniczego (Dz.U. L 375 z 31.12.1991, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>495</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 32 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	32a.	przypomina, że chów intensywny w znacznym stopniu przyczynia się do zanieczyszczenia gleby i wody przez emisje amoniaku i odpływ azotu; wzywa Komisję, aby zaproponowała średnio- i długoterminowe środki polityczne w celu zamknięcia obiegu składników odżywczych zgodnie z ograniczeniami i progami określonymi w dyrektywie azotanowej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>496</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 32 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	32a.	wzywa Komisję i państwa członkowskie, by zajęły się wpływem na środowisko zanieczyszczenia azotanami pochodzącymi ze skoncentrowanej hodowli zwierząt gospodarskich; podkreśla w związku z tym potrzebę lepszego wdrożenia i egzekwowania dyrektywy azotanowej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>497</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 32 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	32b.	wzywa Komisję, by oceniła skumulowany wpływ chowu intensywnego na jakość gleby i wody oraz by propagowała bardziej ekstensywne systemy chowu, które ograniczają odpływ składników odżywczych, chronią wody gruntowe i wspierają równowagę ekologiczną regionów, na które oddziałują; podkreśla, jak ważne jest wspieranie rolników w przyjmowaniu bardziej zrównoważonych praktyk, w tym przez dostęp do finansowania w ramach WPR, wymianę wiedzy i usługi doradcze;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>498</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 33</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	33.	wzywa Komisję do zapewnienia uczciwych cen lub odpowiednich rekompensat hodowcom, zważywszy na rosnące koszty nawozów;
	skreśla się


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>499</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 33</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	33.	wzywa Komisję do zapewnienia uczciwych cen lub odpowiednich rekompensat hodowcom, zważywszy na rosnące koszty nawozów;
	33.	wzywa Komisję do zapewnienia uczciwych cen lub odpowiednich rekompensat rolnikom ekologicznym, zważywszy na stopy inflacji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>500</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 34</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	34.	zauważa, że zwiększenie wykorzystania zarówno produktów pofermentacyjnych, jak i azotu odzyskanego z obornika wnosi wkład nie tylko w gospodarkę o obiegu zamkniętym, lecz także w dekarbonizację gospodarki UE przez ograniczenie emisji gazów cieplarnianych i wspieranie produkcji energii ze źródeł odnawialnych;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>501</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 34</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	34.	zauważa, że zwiększenie wykorzystania zarówno produktów pofermentacyjnych, jak i azotu odzyskanego z obornika wnosi wkład nie tylko w gospodarkę o obiegu zamkniętym, lecz także w dekarbonizację gospodarki UE przez ograniczenie emisji gazów cieplarnianych i wspieranie produkcji energii ze źródeł odnawialnych;
	34.	zauważa, że zwiększenie wykorzystania zarówno produktów pofermentacyjnych, jak i azotu odzyskanego z obornika wnosi wkład nie tylko w gospodarkę o obiegu zamkniętym, lecz także w dekarbonizację gospodarki UE przez ograniczenie emisji gazów cieplarnianych i wspieranie produkcji energii ze źródeł odnawialnych; popiera stosowanie większej ilości obornika w niektórych uprawach w kontekście zmniejszenia zależności UE, obniżenia emisji gazów cieplarnianych i poprawy obiegu zamkniętego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>502</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 34</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	34.	zauważa, że zwiększenie wykorzystania zarówno produktów pofermentacyjnych, jak i azotu odzyskanego z obornika wnosi wkład nie tylko w gospodarkę o obiegu zamkniętym, lecz także w dekarbonizację gospodarki UE przez ograniczenie emisji gazów cieplarnianych i wspieranie produkcji energii ze źródeł odnawialnych;
	34.	zauważa, że zwiększenie wykorzystania zarówno produktów pofermentacyjnych, jak i azotu odzyskanego z obornika wnosi wkład nie tylko w gospodarkę o obiegu zamkniętym, lecz także w dekarbonizację gospodarki UE przez ograniczenie emisji gazów cieplarnianych i wspieranie produkcji energii ze źródeł odnawialnych; w związku z tym wzywa Komisję do współpracy z państwami członkowskimi w celu szybkiego przyjęcia wniosku, który umożliwi stosowanie nawozów zawierających azot odzyskany z obornika;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>503</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 34</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	34.	zauważa, że zwiększenie wykorzystania zarówno produktów pofermentacyjnych, jak i azotu odzyskanego z obornika wnosi wkład nie tylko w gospodarkę o obiegu zamkniętym, lecz także w dekarbonizację gospodarki UE przez ograniczenie emisji gazów cieplarnianych i wspieranie produkcji energii ze źródeł odnawialnych;
	34.	zauważa, że zwiększenie wykorzystania zarówno produktów pofermentacyjnych, jak i azotu odzyskanego z obornika wnosi wkład nie tylko w gospodarkę o obiegu zamkniętym, lecz także w dekarbonizację gospodarki UE przez ograniczenie stosowania syntetycznych nawozów azotowych, a tym samym emisji gazów cieplarnianych i wspieranie produkcji energii ze źródeł odnawialnych;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>504</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
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	34.	zauważa, że zwiększenie wykorzystania zarówno produktów pofermentacyjnych, jak i azotu odzyskanego z obornika wnosi wkład nie tylko w gospodarkę o obiegu zamkniętym, lecz także w dekarbonizację gospodarki UE przez ograniczenie emisji gazów cieplarnianych i wspieranie produkcji energii ze źródeł odnawialnych;
	34.	zauważa, że zwiększenie wykorzystania zarówno produktów pofermentacyjnych, jak i azotu odzyskanego z obornika wnosi wkład nie tylko w gospodarkę o obiegu zamkniętym i zmniejszenie zależności UE od rynków zewnętrznych, lecz także w dekarbonizację gospodarki UE przez ograniczenie emisji gazów cieplarnianych i wspieranie produkcji energii ze źródeł odnawialnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>505</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
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<Article>Ustęp 34</Article>
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	Poprawka

	34.	zauważa, że zwiększenie wykorzystania zarówno produktów pofermentacyjnych, jak i azotu odzyskanego z obornika wnosi wkład nie tylko w gospodarkę o obiegu zamkniętym, lecz także w dekarbonizację gospodarki UE przez ograniczenie emisji gazów cieplarnianych i wspieranie produkcji energii ze źródeł odnawialnych;
	34.	zauważa, że zwiększenie wykorzystania zarówno produktów pofermentacyjnych, jak i azotu odzyskanego z obornika wnosi wkład nie tylko w gospodarkę o obiegu zamkniętym, lecz także w dekarbonizację gospodarki UE przez ograniczenie emisji gazów cieplarnianych, wspieranie produkcji energii ze źródeł odnawialnych i zmniejszanie zależności UE od importowanych paliw kopalnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>506</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
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<Article>Ustęp 34</Article>
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	34.	zauważa, że zwiększenie wykorzystania zarówno produktów pofermentacyjnych, jak i azotu odzyskanego z obornika wnosi wkład nie tylko w gospodarkę o obiegu zamkniętym, lecz także w dekarbonizację gospodarki UE przez ograniczenie emisji gazów cieplarnianych i wspieranie produkcji energii ze źródeł odnawialnych;
	34.	zauważa, że zwiększenie wykorzystania produktów rolnych pochodzenia roślinnego, takich jak rośliny strączkowe i ich fermentacja, wnosi wkład nie tylko w gospodarkę o obiegu zamkniętym, lecz także w dekarbonizację gospodarki UE przez ograniczenie emisji gazów cieplarnianych i wspieranie produkcji energii ze źródeł odnawialnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>507</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
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	34a.	podkreśla, że sektora produkcji zwierzęcej nie należy postrzegać w oderwaniu jako źródła emisji gazów cieplarnianych, lecz należy go uwzględnić w koncepcji biogospodarki o obiegu zamkniętym, ponieważ zwierzęta przyczyniają się do recyklingu biomasy niejadalnej, produkcji nawozów organicznych, wytwarzania biogazu i utrzymania zdrowia gleby, która sekwestruje dwutlenek węgla; wzywa Komisję do wspierania podejścia opartego na wiedzy naukowej i zróżnicowanego w zależności od regionu, unikania uproszczonych uogólnień oraz promowania odpowiedzialnej hodowli zwierząt gospodarskich jako elementu zrównoważonego rolnictwa;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>508</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
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<Article>Ustęp 34 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	34b.	zwraca uwagę na ograniczenia metodyki stosowanej do oceny wpływu metanu pochodzącego z hodowli zwierząt gospodarskich i zaleca stosowanie bardziej precyzyjnych wskaźników, aby dokładniej odzwierciedlić dynamikę emisji i rzeczywisty wpływ na globalne ocieplenie, ze szczególnym uwzględnieniem faktu, że czas życia metanu w atmosferze wynosi około 12 lat; podkreśla, że zmniejszenie pogłowia zwierząt gospodarskich bez pełnej analizy obiegu zamkniętego mogłoby przynieść skutki odwrotne do zamierzonych i prowadzić do zwiększenia emisji na użytkach zielonych zarządzanych bez poszanowania zasad zrównoważonego rozwoju oraz zwiększenia liczby pożarów i zapotrzebowania na grunty orne, a także negatywnie wpływać na bezpieczeństwo żywnościowe;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>509</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
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	34c.	uznaje strategiczną rolę sektora produkcji zwierzęcej w utrzymaniu żywotności obszarów wiejskich, świadczeniu usług ekosystemowych, w tym zapobieganiu pożarom i ochronie bioróżnorodności na użytkach zielonych, oraz zmniejszaniu zależności od środków nieorganicznych, takich jak nawozy chemiczne lub energia pochodząca z paliw kopalnych; wzywa do podjęcia działań politycznych, aby wspierać integrację upraw i hodowli zwierząt w gospodarstwach mieszanych w celu zamknięcia obiegu składników odżywczych i zwiększenia odporności europejskich systemów rolniczych;
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</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 35</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	35.	wzywa Komisję do inwestowania w innowacje i infrastrukturę, które umożliwiają szersze stosowanie nawozów obornikowych i biogazu pochodzących z chowu zwierząt gospodarskich, zgodnie z celami UE w dziedzinie klimatu i energii;
	35.	wzywa Komisję do inwestowania w innowacje i infrastrukturę, które umożliwiają szersze stosowanie nawozów obornikowych i biogazu pochodzących z chowu zwierząt gospodarskich, zgodnie z celami UE w dziedzinie klimatu i energii; wzywa Komisję, by ponownie przemyślała, w jaki sposób produkty rolne, produkty uboczne i produkty odpadowe są uznawane za odpady, tak aby można je było łatwiej wykorzystać jako towar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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	35.	wzywa Komisję do inwestowania w innowacje i infrastrukturę, które umożliwiają szersze stosowanie nawozów obornikowych i biogazu pochodzących z chowu zwierząt gospodarskich, zgodnie z celami UE w dziedzinie klimatu i energii;
	35.	wzywa Komisję do inwestowania w innowacje i infrastrukturę, które umożliwiają szersze stosowanie nawozów obornikowych i biogazu pochodzących z chowu zwierząt gospodarskich, zgodnie z celami UE w dziedzinie klimatu i energii, pod warunkiem że takie instalacje buduje się lokalnie i na małą skalę, bez zachęcania do powiększania stad lub do importu zewnętrznych środków produkcji rolnej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>512</NumAm>
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	35.	wzywa Komisję do inwestowania w innowacje i infrastrukturę, które umożliwiają szersze stosowanie nawozów obornikowych i biogazu pochodzących z chowu zwierząt gospodarskich, zgodnie z celami UE w dziedzinie klimatu i energii;
	35.	wzywa Komisję do inwestowania w innowacje i infrastrukturę, które umożliwiają szersze stosowanie roślin strączkowych i ich fermentacji oraz biogazu z roślin strączkowych, zgodnie z celami UE w dziedzinie klimatu i energii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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	35a.	wzywa Komisję, by przed końcem bieżącego roku zmieniła dyrektywę azotanową, aby umożliwić stosowanie obornika zamiast nawozów sztucznych z myślą o wspieraniu gospodarki składnikami odżywczymi o obiegu zamkniętym;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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	35a.	podkreśla, że biogaz wytwarzany z obornika lub upraw nie jest zrównoważony i nie należy wspierać ani ułatwiać jego produkcji;
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	36.	podkreśla, że należy w większym stopniu uznać wkład chowu zwierząt gospodarskich w biogospodarkę przez bardziej kompleksowe podejście do obiegu składników odżywczych i węgla we wszystkich zastosowaniach spożywczych i niespożywczych;
	36.	podkreśla, że należy w większym stopniu uznać wkład ekstensywnych, ekologicznych i uwzględniających dobrostan zwierząt systemów chowu zwierząt gospodarskich w biogospodarkę przez bardziej kompleksowe i racjonalne ekologicznie podejście do obiegu składników odżywczych i węgla we wszystkich sferach spożywczej i niespożywczej produkcji; zaznacza jednak, że intensywna produkcja zwierzęca często zaburza te obiegi i przyczynia się do degradacji środowiska, a zatem apeluje o zastosowanie bardziej zróżnicowanego podejścia do kształtowania polityki;
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	36.	podkreśla, że należy w większym stopniu uznać wkład chowu zwierząt gospodarskich w biogospodarkę przez bardziej kompleksowe podejście do obiegu składników odżywczych i węgla we wszystkich zastosowaniach spożywczych i niespożywczych;
	36.	podkreśla, że należy w większym stopniu uznać wkład chowu zwierząt gospodarskich w biogospodarkę przez bardziej kompleksowe podejście do obiegu składników odżywczych i węgla we wszystkich zastosowaniach spożywczych i niespożywczych; wzywa Komisję Europejską, aby w swoim podejściu do sektora produkcji zwierzęcej opierała się na wynikach badań naukowych;
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	36.	podkreśla, że należy w większym stopniu uznać wkład chowu zwierząt gospodarskich w biogospodarkę przez bardziej kompleksowe podejście do obiegu składników odżywczych i węgla we wszystkich zastosowaniach spożywczych i niespożywczych;
	36.	podkreśla, że należy w większym stopniu uznać wkład chowu zwierząt gospodarskich w biogospodarkę przez bardziej kompleksowe podejście do obiegu składników odżywczych i węgla we wszystkich zastosowaniach spożywczych i niespożywczych; wzywa Komisję do ułatwienia badań i rozwoju w zakresie paszy o obiegu zamkniętym;
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</Amend>
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<Article>Ustęp 36</Article>
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	36.	podkreśla, że należy w większym stopniu uznać wkład chowu zwierząt gospodarskich w biogospodarkę przez bardziej kompleksowe podejście do obiegu składników odżywczych i węgla we wszystkich zastosowaniach spożywczych i niespożywczych;
	36.	podkreśla, że należy w większym stopniu uznać wkład rolnictwa opartego na roślinach w biogospodarkę przez bardziej kompleksowe podejście do obiegu składników odżywczych i węgla we wszystkich zastosowaniach spożywczych i niespożywczych;
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	36a.	podkreśla, że zwierzęta utrzymywane w warunkach fermowych są niezastąpione dla gospodarki o obiegu zamkniętym związanej z rolnictwem, ponieważ na różne sposoby przetwarzają one duże ilości niejadalnej biomasy, która powstaje jako produkt uboczny podczas produkcji żywności przeznaczonej do spożycia przez ludzi. W szczególności przeżuwacze są również w stanie wykorzystać tereny marginalne, które nie nadają się do uprawy;
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	37.	ostrzega przed zuniformizowaną polityką mającą na celu znaczne ograniczenie populacji zwierząt gospodarskich, co może pogłębić degradację środowiska i zagrozić odporności systemu żywnościowego; zauważa w szczególności, że zmniejszenie liczby przeżuwaczy może prowadzić do zmiany użytkowania gruntów, co może mieć negatywne skutki, w tym porzucanie gruntów, zarastanie lasami, utratę bioróżnorodności i podwyższone ryzyko pożarów;
	skreśla się
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<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 37</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	37.	ostrzega przed zuniformizowaną polityką mającą na celu znaczne ograniczenie populacji zwierząt gospodarskich, co może pogłębić degradację środowiska i zagrozić odporności systemu żywnościowego; zauważa w szczególności, że zmniejszenie liczby przeżuwaczy może prowadzić do zmiany użytkowania gruntów, co może mieć negatywne skutki, w tym porzucanie gruntów, zarastanie lasami, utratę bioróżnorodności i podwyższone ryzyko pożarów;
	37.	popiera dostosowaną do potrzeb i stosowaną lokalnie politykę ograniczenia populacji zwierząt gospodarskich; zauważa w szczególności, że zmniejszenie liczby przeżuwaczy będzie prowadziło do zwiększania bioróżnorodności i redukcji emisji gazów cieplarnianych;
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</Amend>
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	37.	ostrzega przed zuniformizowaną polityką mającą na celu znaczne ograniczenie populacji zwierząt gospodarskich, co może pogłębić degradację środowiska i zagrozić odporności systemu żywnościowego; zauważa w szczególności, że zmniejszenie liczby przeżuwaczy może prowadzić do zmiany użytkowania gruntów, co może mieć negatywne skutki, w tym porzucanie gruntów, zarastanie lasami, utratę bioróżnorodności i podwyższone ryzyko pożarów;
	37.	zauważa, że zmniejszenie liczby przeżuwaczy może prowadzić do zmiany użytkowania gruntów, co może mieć negatywne skutki, w tym porzucanie gruntów, zarastanie lasami, utratę bioróżnorodności i podwyższone ryzyko pożarów; podkreśla jednak, że ukierunkowane ograniczenia w intensywnych systemach chowu zwierząt gospodarskich mogą przyczynić się do zmniejszenia zewnętrznego wpływu na środowisko, polepszenia warunków konkurencji dla małych i prowadzących gospodarkę ekstensywną gospodarstw rolnych oraz wsparcia przechodzenia na bardziej zrównoważone modele;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
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	37.	ostrzega przed zuniformizowaną polityką mającą na celu znaczne ograniczenie populacji zwierząt gospodarskich, co może pogłębić degradację środowiska i zagrozić odporności systemu żywnościowego; zauważa w szczególności, że zmniejszenie liczby przeżuwaczy może prowadzić do zmiany użytkowania gruntów, co może mieć negatywne skutki, w tym porzucanie gruntów, zarastanie lasami, utratę bioróżnorodności i podwyższone ryzyko pożarów;
	37.	ostrzega przed zuniformizowaną polityką mającą na celu znaczne i ujednolicone ograniczenie populacji zwierząt gospodarskich, co może pogłębić degradację środowiska i zagrozić odporności systemu żywnościowego i bezpieczeństwu żywnościowemu UE; zauważa w szczególności, że zmniejszenie liczby przeżuwaczy może prowadzić do zmiany użytkowania gruntów, co może mieć negatywne skutki, w tym porzucanie gruntów, zarastanie lasami, utratę bioróżnorodności i podwyższone ryzyko pożarów;
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 37</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	37.	ostrzega przed zuniformizowaną polityką mającą na celu znaczne ograniczenie populacji zwierząt gospodarskich, co może pogłębić degradację środowiska i zagrozić odporności systemu żywnościowego; zauważa w szczególności, że zmniejszenie liczby przeżuwaczy może prowadzić do zmiany użytkowania gruntów, co może mieć negatywne skutki, w tym porzucanie gruntów, zarastanie lasami, utratę bioróżnorodności i podwyższone ryzyko pożarów;
	37.	zauważa, że od początku ostatniego okresu programowania WPR państwa członkowskie były w stanie dostosować swoje plany strategiczne WPR do potrzeb krajowych i regionalnych; zauważa w szczególności, że zmniejszenie liczby przeżuwaczy może prowadzić do zmiany użytkowania gruntów, co może mieć negatywne skutki, w tym porzucanie gruntów, zarastanie lasami, utratę bioróżnorodności i podwyższone ryzyko pożarów;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>525</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika Van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 37 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	37a.	podkreśla, że wymogi dotyczące redukcji emisji do środowiska mogą być sprzeczne z celami w zakresie dobrostanu zwierząt, zwłaszcza w systemach, w których zwierzęta są trzymane na zewnątrz; podkreśla, że emisje z systemów chowu zwierząt gospodarskich na zewnątrz są z natury trudniejsze do pomiaru i kontroli oraz że takie emisje należy traktować z odpowiednią elastycznością, ponieważ korzyści dla dobrostanu zwierząt nie powinny być osłabiane przez nierealistyczne lub technicznie niewykonalne cele w zakresie emisji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>526</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 37 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	37a.	podkreśla, że konieczne jest ograniczenie liczby utrzymywanych zwierząt gospodarskich na hektar w Europie, aby umożliwić produkowanie większych ilości żywności i paszy potrzebnych w Europie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>527</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 37 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	37b.	podkreśla, że ograniczenie produkcji i spożycia mięsa i przetworów mlecznych będzie miało znaczący pozytywny wkład w klimat, środowisko, zdrowie publiczne oraz zdrowie i dobrostan zwierząt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>528</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 37 c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	37c.	popiera ograniczenie produkcji i spożycia produktów pochodzenia zwierzęcego w UE, aby zapewnić większe zrównoważenie i samowystarczalność rolnictwa UE w obszarze produkcji żywności i paszy, która to produkcja powinna mieć charakter lokalny i opierać się na krótkich łańcuchach dostaw oraz nie być już zależna od przywozu paszy dla sektora produkcji zwierzęcej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>529</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 38</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	38.	apeluje o zwiększenie inwestycji w badania i innowacje służące optymalizacji praktyk zarządzania produkcją zwierzęcą i zmniejszeniu jej śladu ekologicznego, w tym dotyczące technik hodowli, żywienia, wypasu i gospodarowania obornikiem, które skutkują bardziej zrównoważonym charakterem tych działań;
	38.	apeluje o zwiększenie inwestycji w badania i innowacje służące optymalizacji praktyk zarządzania produkcją zwierzęcą i zmniejszeniu śladu ekologicznego: techniki hodowli, żywienia, wypasu i gospodarowania odpadami pochodzenia zwierzęcego, ale także ponowne przeanalizowanie metod obliczeniowych IPCC, tak aby w pełni uwzględniono w nich krótki czas pozostawania metanu pochodzenia zwierzęcego w atmosferze i jego ograniczony wpływ na globalne ocieplenie;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>530</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 38</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	38.	apeluje o zwiększenie inwestycji w badania i innowacje służące optymalizacji praktyk zarządzania produkcją zwierzęcą i zmniejszeniu jej śladu ekologicznego, w tym dotyczące technik hodowli, żywienia, wypasu i gospodarowania obornikiem, które skutkują bardziej zrównoważonym charakterem tych działań;
	38.	apeluje o zwiększenie inwestycji w badania i innowacje służące zmniejszeniu śladu ekologicznego produkcji zwierzęcej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>531</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 38</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	38.	apeluje o zwiększenie inwestycji w badania i innowacje służące optymalizacji praktyk zarządzania produkcją zwierzęcą i zmniejszeniu jej śladu ekologicznego, w tym dotyczące technik hodowli, żywienia, wypasu i gospodarowania obornikiem, które skutkują bardziej zrównoważonym charakterem tych działań;
	38.	apeluje o zwiększenie inwestycji w badania i innowacje służące optymalizacji praktyk zarządzania produkcją zwierzęcą i zmniejszeniu jej śladu ekologicznego, w tym dotyczące technik hodowli, żywienia, wypasu i gospodarowania obornikiem, które to techniki polepszają wyniki w zakresie zrównoważonego rozwoju oraz dobrostanu zwierząt, przy stałym stosowaniu zasady ostrożności w odniesieniu do dobrostanu zwierząt;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>532</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 38</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	38.	apeluje o zwiększenie inwestycji w badania i innowacje służące optymalizacji praktyk zarządzania produkcją zwierzęcą i zmniejszeniu jej śladu ekologicznego, w tym dotyczące technik hodowli, żywienia, wypasu i gospodarowania obornikiem, które skutkują bardziej zrównoważonym charakterem tych działań;
	38.	apeluje o zwiększenie inwestycji w badania i innowacje służące optymalizacji praktyk zarządzania produkcją zwierzęcą i zmniejszeniu jej śladu ekologicznego oraz poprawie dobrostanu zwierząt, w tym dotyczące optymalizacji budynków inwentarskich oraz technik hodowli, żywienia, wypasu i gospodarowania obornikiem, które skutkują bardziej zrównoważonym charakterem tych działań;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>533</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Dario Nardella, Marko Vešligaj, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 38</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	38.	apeluje o zwiększenie inwestycji w badania i innowacje służące optymalizacji praktyk zarządzania produkcją zwierzęcą i zmniejszeniu jej śladu ekologicznego, w tym dotyczące technik hodowli, żywienia, wypasu i gospodarowania obornikiem, które skutkują bardziej zrównoważonym charakterem tych działań;
	38.	apeluje o zwiększenie inwestycji w badania i innowacje służące optymalizacji produkcji roślinnej i praktyk zarządzania produkcją zwierzęcą w celu zmniejszenia śladu ekologicznego zwierząt gospodarskich, w tym dotyczące technik hodowli roślin i zwierząt, koncepcji żywienia, wypasu oraz gospodarowania obornikiem i gruntami, które to techniki skutkują bardziej zrównoważonym charakterem tych działań;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>534</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika Van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 38 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	38a.	apeluje o przejście z obecnego systemu opartego na nakładach i skoncentrowanego na wstępnym zatwierdzaniu na ramy regulacji emisji zorientowane na wyniki; podkreśla, że w takim system istniałyby wiążące, ale realistyczne cele w zakresie emisji dla rolników, monitorowane w czasie rzeczywistym, a wybór metod i technologii pozostawiono by samym rolnikom; podkreśla, że podejście to przywraca swobodę przedsiębiorczości w rolnictwie, ponieważ rolnicy mogą wybierać systemy wentylacji, utrzymania lub karmienia w zależności od tego, co najlepiej odpowiada ich konkretnej sytuacji; podkreśla, że rolnicy pozostają w pełni odpowiedzialni za osiągnięcie wyznaczonych celów, w tym za konsekwencje nieprzestrzegania przepisów;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>535</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Marko Vešligaj</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 38 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	38a.	podkreśla, jak ważna jest strategia, w której uwzględnia się cały cykl produkcyjny, wspiera się optymalne planowanie płodozmianu, maksymalizuje się wykorzystanie gruntów ornych oraz ulepsza się i dostosowuje skład roślin paszowych uprawianych przez rolników, począwszy od odmian roślin, które umożliwiają redukcję emisji przy jednoczesnej poprawie zdrowia i dobrostanu zwierząt, jak w przypadku żyta hybrydowego i najnowszych innowacji produktowych w kukurydzy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>536</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 39</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	39.	apeluje do Komisji i państw członkowskich, aby zadbały, by ramy regulacyjne dotyczące produkcji zwierzęcej były opracowywane w sposób przejrzysty, na podstawie rzetelnych wyników naukowych i przy pełnym zaangażowaniu zainteresowanych stron;
	39.	apeluje do Komisji i państw członkowskich, aby zadbały, by ramy regulacyjne dotyczące produkcji zwierzęcej były opracowywane w sposób przejrzysty, na podstawie rzetelnych wyników naukowych i przy pełnym zaangażowaniu zainteresowanych stron; zaleca, aby proces decyzyjny opierał się na rzeczywistych konsultacjach publicznych, szczegółowych badaniach wpływu oraz mechanizmach ciągłej informacji zwrotnej, aby zapewnić wdrożenie, które będzie skuteczne i lokalnie akceptowane; 


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>537</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 39</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	39.	apeluje do Komisji i państw członkowskich, aby zadbały, by ramy regulacyjne dotyczące produkcji zwierzęcej były opracowywane w sposób przejrzysty, na podstawie rzetelnych wyników naukowych i przy pełnym zaangażowaniu zainteresowanych stron;
	39.	apeluje do Komisji i państw członkowskich o zadbanie, by ramy regulacyjne dotyczące produkcji zwierzęcej były opracowywane w sposób przejrzysty, na podstawie rzetelnych wyników naukowych i przy pełnym zaangażowaniu zainteresowanych stron, zwłaszcza rolników; podkreśla potrzebę ograniczenia formalności administracyjnych i nadmiernej biurokracji, zwłaszcza w przypadku gospodarstw małych i rodzinnych; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>538</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 39</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	39.	apeluje do Komisji i państw członkowskich, aby zadbały, by ramy regulacyjne dotyczące produkcji zwierzęcej były opracowywane w sposób przejrzysty, na podstawie rzetelnych wyników naukowych i przy pełnym zaangażowaniu zainteresowanych stron;
	39.	apeluje do Komisji i państw członkowskich o zadbanie, by ramy regulacyjne dotyczące produkcji zwierzęcej były opracowywane w sposób przejrzysty, na podstawie rzetelnych wyników naukowych i przy pełnym zaangażowaniu zainteresowanych stron, w tym organizacji producentów zwierząt gospodarskich, w szczególności hodowców wdrażających programy hodowlane;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>539</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Dario Nardella, Marko Vešligaj</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 39</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	39.	apeluje do Komisji i państw członkowskich, aby zadbały, by ramy regulacyjne dotyczące produkcji zwierzęcej były opracowywane w sposób przejrzysty, na podstawie rzetelnych wyników naukowych i przy pełnym zaangażowaniu zainteresowanych stron;
	39.	apeluje do Komisji i państw członkowskich o zadbanie, by ramy regulacyjne dotyczące produkcji zwierzęcej były opracowywane w sposób przejrzysty, na podstawie rzetelnych wyników naukowych i przy pełnym zaangażowaniu zainteresowanych stron oraz przy zastosowaniu scenariuszy długoterminowych umożliwiających stopniowe dostosowanie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>540</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 39</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	39.	apeluje do Komisji i państw członkowskich, aby zadbały, by ramy regulacyjne dotyczące produkcji zwierzęcej były opracowywane w sposób przejrzysty, na podstawie rzetelnych wyników naukowych i przy pełnym zaangażowaniu zainteresowanych stron;
	39.	apeluje do Komisji i państw członkowskich o zadbanie, by ramy regulacyjne dotyczące produkcji zwierzęcej i programów przejścia na rolnictwo oparte na roślinach były opracowywane w sposób przejrzysty, na podstawie rzetelnych wyników naukowych i przy pełnym zaangażowaniu zainteresowanych stron;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>541</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 39 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	39a.	apeluje o zapewnienie większej swobody politycznej, aby ułatwić podejście zorientowane na cele poprzez analizę porównawczą gospodarstw rolnych zamiast działań odgórnych, co oznacza, że wybór środków powinien pozostać w gestii rolników, o ile przyczyniają się one do osiągnięcia wyznaczonych celów;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>542</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 40</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	40.	zwraca się do Komisji o zaproponowanie narzędzi mających na celu zwiększenie roli produkcji zwierzęcej w utrzymaniu użytków zielonych ważnych dla środowiska i stabilności klimatu poprzez bardziej ekstensywne systemy rolnicze oraz poprawę zrównoważonego charakteru systemów intensywnych;
	40.	zwraca się do Komisji o zaproponowanie narzędzi mających zwiększyć rolę produkcji zwierzęcej w utrzymaniu użytków zielonych ważnych dla środowiska i stabilności klimatu poprzez bardziej ekstensywne systemy rolnicze oraz poprawę zrównoważonego charakteru systemów intensywnych, a jednocześnie zadbanie o ukierunkowane i planowane przejście z intensywnych systemów chowu na modele bardziej ekstensywne, odporne i zapewniające dobrostan zwierząt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>543</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 40</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	40.	zwraca się do Komisji o zaproponowanie narzędzi mających na celu zwiększenie roli produkcji zwierzęcej w utrzymaniu użytków zielonych ważnych dla środowiska i stabilności klimatu poprzez bardziej ekstensywne systemy rolnicze oraz poprawę zrównoważonego charakteru systemów intensywnych;
	40.	zwraca się do Komisji o zaproponowanie narzędzi mających na celu zwiększenie roli produkcji zwierzęcej w utrzymaniu użytków zielonych ważnych dla środowiska i stabilności klimatu poprzez bardziej ekstensywne systemy rolnicze oraz wspieranie stopniowego przejścia systemów intensywnych do modelu wspierającego efektywność środowiskową oraz zmniejszającego negatywne oddziaływanie;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>544</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 40</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	40.	zwraca się do Komisji o zaproponowanie narzędzi mających na celu zwiększenie roli produkcji zwierzęcej w utrzymaniu użytków zielonych ważnych dla środowiska i stabilności klimatu poprzez bardziej ekstensywne systemy rolnicze oraz poprawę zrównoważonego charakteru systemów intensywnych;
	40.	zwraca się do Komisji o zaproponowanie narzędzi mających na celu zwiększenie roli produkcji zwierzęcej w utrzymaniu użytków zielonych ważnych dla środowiska i stabilności klimatu poprzez bardziej ekstensywne systemy rolnicze oraz poprawę zrównoważonego charakteru systemów intensywnych, a także zapewnienie wyższych dochodów pracownikom sektora produkcji zwierzęcej;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>545</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 40</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	40.	zwraca się do Komisji o zaproponowanie narzędzi mających na celu zwiększenie roli produkcji zwierzęcej w utrzymaniu użytków zielonych ważnych dla środowiska i stabilności klimatu poprzez bardziej ekstensywne systemy rolnicze oraz poprawę zrównoważonego charakteru systemów intensywnych;
	40.	zwraca się do Komisji o zaproponowanie narzędzi mających na celu zwiększenie roli produkcji zwierzęcej w utrzymaniu użytków zielonych ważnych dla środowiska i stabilności klimatu;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>546</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 40</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	40.	zwraca się do Komisji o zaproponowanie narzędzi mających na celu zwiększenie roli produkcji zwierzęcej w utrzymaniu użytków zielonych ważnych dla środowiska i stabilności klimatu poprzez bardziej ekstensywne systemy rolnicze oraz poprawę zrównoważonego charakteru systemów intensywnych;
	40.	zwraca się do Komisji o zaproponowanie narzędzi służących utrzymaniu użytków zielonych ważnych dla środowiska i stabilności klimatu oraz stopniowemu wycofywaniu intensywnych systemów chowu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>547</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 40</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	40.	zwraca się do Komisji o zaproponowanie narzędzi mających na celu zwiększenie roli produkcji zwierzęcej w utrzymaniu użytków zielonych ważnych dla środowiska i stabilności klimatu poprzez bardziej ekstensywne systemy rolnicze oraz poprawę zrównoważonego charakteru systemów intensywnych;
	40.	zwraca się do Komisji o zaproponowanie narzędzi mających zwiększyć rolę produkcji zwierzęcej w utrzymaniu użytków zielonych ważnych dla środowiska i stabilności klimatu poprzez wydajniejsze systemy rolnicze oraz poprawę zrównoważonego charakteru systemów produkcji zwierzęcej dzięki zwiększeniu jej wydajności;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>548</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 40 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	40a.	z zadowoleniem przyjmuje plan Komisji, aby uaktualnić przestarzałe przepisy w zakresie dobrostanu zwierząt w gospodarstwach rolnych, i przypomina, że obowiązujące przepisy nie są zgodne z aktualnymi ustaleniami naukowymi dotyczącymi zdolności odczuwania przez zwierzęta oraz ich potrzeb; podkreśla też, że rewizja przepisów jest konieczna, aby poszerzyć zakres ich zastosowania, poprawić możliwość ich wdrożenia oraz podnieść standardy dobrostanu zwierząt do poziomu zgodnego z zaleceniami EFSA;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>549</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 40 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	40a.	z zadowoleniem przyjmuje odnowione zobowiązanie Komisji do aktualizacji przestarzałych przepisów dotyczących dobrostanu zwierząt w gospodarstwach i przypomina, że obowiązujące przepisy, w szczególności dotyczące transportu, uboju oraz pomieszczeń dla brojlerów/świń/królików, są niezgodne z obecnymi dowodami naukowymi dotyczącymi wrażliwości zwierząt i ich potrzeb w zakresie dobrostanu; podkreśla potrzebę zmiany przepisów w celu rozszerzenia zakresu, poprawy wykonalności i podniesienia norm dobrostanu zgodnie z zaleceniami EFSA;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>550</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 40 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	40a.	wzywa Komisję do zapewnienia większego zakresu działania, przekrojowo we wszystkich strategiach politycznych UE, w tym w przepisach środowiskowych, z myślą o innowacyjnych rozwiązaniach, które między innymi mogą przyczynić się do osiągnięcia celów w zakresie emisji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>551</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Śródtytuł 3 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Dobrostan zwierząt


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>552</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 40 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	40b.	z zadowoleniem przyjmuje bieżące działania Komisji w ramach działań następczych w związku z udaną europejską inicjatywą obywatelską „Koniec Epoki Klatkowej” i apeluje o formalne wycofanie klatek bateryjnych dla kur niosek do 2026 r., zgodnie z mandatem europejskiej inicjatywy obywatelskiej; podkreśla ponadto, że systemy klatek dla innych gatunków – w tym loch i królików – są w równym stopniu niedostosowane do naukowych norm dobrostanu zwierząt30a; podkreśla, że wdrożenie tych reform jest nie tylko kwestią dobrostanu i polityki opartej na nauce, lecz jest także podstawowym sprawdzianem integralności demokratycznej UE, jeżeli chodzi o zastosowanie się do wiążącego wyniku procesów europejskiej inicjatywy obywatelskiej prowadzonych przez obywateli;

	
	_________________

	
	30a https://www.efsa.europa.eu/en/news/efsa-alternatives-cages-recommended-improve-broiler-and-hen-welfare


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>553</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 40 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	40b.	z zadowoleniem przyjmuje obecne działania Komisji mające na celu kontynuację odnoszącej sukcesy europejskiej inicjatywy obywatelskiej „Koniec Epoki Klatkowej” i apeluje o zrezygnowanie z wykorzystywania klatek bateryjnych w przypadku kur niosek; podkreśla również, że systemy wykorzystujące klatki w przypadku innych gatunków zwierząt także nie spełniają naukowych standardów dobrostanu zwierząt; zaznacza, że wdrożenie tych reform uwzględnia zatem wyraźną wolę obywateli Unii Europejskiej;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>554</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 40 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	40a.	z zadowoleniem przyjmuje odnowione zobowiązanie Komisji do aktualizacji przepisów dotyczących dobrostanu w gospodarstwach rolnych; przypomina rezolucję Parlamentu Europejskiego w sprawie europejskiej inicjatywy obywatelskiej „Skończmy z chowem klatkowym” (2021/2633(RSP)) i ponawia swój apel do Komisji, aby zaproponowała rewizję dyrektywy 98/58/WE w celu stopniowego wycofania stosowania klatek w hodowli zwierząt w UE, oceniając ewentualne wycofanie do 2027 r.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>555</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 40 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	40b.	apeluje o terminowe przedstawienie wniosku dotyczącego rewizji rozporządzeń w sprawie dobrostanu zwierząt i w sprawie uboju w gospodarstwach zgodnie z dowodami naukowymi dotyczącymi potrzeb w zakresie dobrostanu zwierząt utrzymywanych w warunkach fermowych oraz zgodnie z opiniami naukowymi EFSA z 2022 r.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>556</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Śródtytuł 4</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	Wymiar społeczny chowu zwierząt gospodarskich i wyzwania sektorowe
	Wymiar społeczny i żywnościowy chowu zwierząt gospodarskich i wyzwania sektorowe


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>557</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 41</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	41.	zaznacza, że rozwój polityki dotyczącej chowu zwierząt gospodarskich musi opierać się na najwyższych standardach naukowych, zapewniając wyważone i kompleksowe rozumienie korzyści i wyzwań związanych z rolnictwem ukierunkowanym na produkcję zwierzęcą;
	41.	zaznacza, że rozwój polityki dotyczącej chowu zwierząt gospodarskich musi opierać się na najwyższych standardach naukowych i etycznych, zapewniając wyważone i kompleksowe rozumienie korzyści, ryzyka i wyzwań związanych z rolnictwem ukierunkowanym na produkcję zwierzęcą;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>558</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 42</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	42.	podkreśla, że przejrzysta i dostępna komunikacja naukowa oparta na danych empirycznych ma istotne znaczenie dla korygowania błędnych informacji i stronniczości ideologicznej w debacie publicznej na temat produkcji zwierzęcej i spożycia mięsa;
	42.	podkreśla, że przejrzysta i dostępna komunikacja naukowa oparta na danych empirycznych ma istotne znaczenie dla korygowania błędnych informacji i stronniczości ideologicznej, które wpływają na debatę publiczną na temat produkcji zwierzęcej oraz produkcji i spożycia mięsa; zwraca uwagę, że decyzje polityczne i opinie społeczne powinny opierać się na rzetelnych dowodach naukowych, uwzględniających różnorodność systemów produkcji, ich wkład w żywienie człowieka, gospodarkę wiejską i zrównoważenie środowiskowe; jest przekonany, że należy pogłębić dialog między naukowcami, decydentami, producentami i konsumentami poprzez promowanie świadomego, wyważonego i neutralnego podejścia do roli hodowli zwierząt gospodarskich w społeczeństwie europejskim;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>559</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 42</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	42.	podkreśla, że przejrzysta i dostępna komunikacja naukowa oparta na danych empirycznych ma istotne znaczenie dla korygowania błędnych informacji i stronniczości ideologicznej w debacie publicznej na temat produkcji zwierzęcej i spożycia mięsa;
	42.	podkreśla, że przejrzysta i dostępna komunikacja naukowa oparta na danych empirycznych ma istotne znaczenie w debacie publicznej na temat produkcji zwierzęcej i spożycia mięsa; podkreśla, jak ważne jest propagowanie zrównoważonej diety roślinnej przez podnoszenie świadomości konsumentów na temat wpływu struktur konsumpcji na zdrowie publiczne, zdrowie i dobrostan zwierząt oraz na ślad środowiskowy w walce ze zmianą klimatu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>560</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 42</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	42.	podkreśla, że przejrzysta i dostępna komunikacja naukowa oparta na danych empirycznych ma istotne znaczenie dla korygowania błędnych informacji i stronniczości ideologicznej w debacie publicznej na temat produkcji zwierzęcej i spożycia mięsa;
	42.	podkreśla, że przejrzysta i dostępna komunikacja naukowa oparta na danych empirycznych ma istotne znaczenie dla promowania bardziej pozytywnego wizerunku sektora produkcji zwierzęcej i informowania konsumentów o korzyściach płynących ze spożycia mięsa jako elementu kompletnej i zrównoważonej diety;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>561</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 42 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	42a.	przypomina, że Światowa Organizacja Zdrowia (WHO) zaleca, w ramach zrównoważonej i zróżnicowanej diety, spożywanie białek zwierzęcych, niezbędnych ze względu na zawarte w nich aminokwasy i składniki odżywcze;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>562</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 42 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	42b.	zauważa, że obecnie w Europie istnieje niewielka liczba dużych rzeźni skoncentrowanych w niektórych regionach; podkreśla zatem potrzebę wspierania, za pośrednictwem funduszy wspólnej polityki rolnej (WPR), zakładania i rozwoju rzeźni w celu ożywienia lokalnej gospodarki, tworzenia miejsc pracy, wzmocnienia krótkich łańcuchów dostaw i poprawy dobrostanu zwierząt poprzez ograniczenie czasu transportu;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>563</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 43</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	43.	wzywa Komisję do ponownego otwarcia kwestii nazw mięsa, aby chronić produkty pochodzenia zwierzęcego, zagwarantować konsumentom realną przejrzystość i wspierać jakość unijnych produktów pochodzenia zwierzęcego, w tym przez akcentowanie ich uznanych oznaczeń i krótkich łańcuchów dostaw;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>564</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 43</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	43.	wzywa Komisję do ponownego otwarcia kwestii nazw mięsa, aby chronić produkty pochodzenia zwierzęcego, zagwarantować konsumentom realną przejrzystość i wspierać jakość unijnych produktów pochodzenia zwierzęcego, w tym przez akcentowanie ich uznanych oznaczeń i krótkich łańcuchów dostaw;
	43.	wzywa Komisję do ponownego otwarcia kwestii nazw mięsa, aby chronić produkty pochodzenia zwierzęcego, zagwarantować konsumentom realną przejrzystość i wspierać jakość unijnych produktów pochodzenia zwierzęcego, w tym przez akcentowanie ich uznanych oznaczeń i krótkich łańcuchów dostaw; wzywa do tego, aby terminy i nazwy dotyczące mięsa, obecnie stosowane do określenia mięsa i kawałków mięsa, były zarezerwowane wyłącznie dla jadalnych części zwierząt; odrzuca możliwość stosowania tych terminów i nazw w odniesieniu do produktów na bazie białek roślinnych lub produktów pochodzących z hodowli komórkowej;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>565</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 43</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	43.	wzywa Komisję do ponownego otwarcia kwestii nazw mięsa, aby chronić produkty pochodzenia zwierzęcego, zagwarantować konsumentom realną przejrzystość i wspierać jakość unijnych produktów pochodzenia zwierzęcego, w tym przez akcentowanie ich uznanych oznaczeń i krótkich łańcuchów dostaw;
	43.	wzywa Komisję do wprowadzenia ogólnounijnego oznakowania produktów roślinnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>566</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 43</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	43.	wzywa Komisję do ponownego otwarcia kwestii nazw mięsa, aby chronić produkty pochodzenia zwierzęcego, zagwarantować konsumentom realną przejrzystość i wspierać jakość unijnych produktów pochodzenia zwierzęcego, w tym przez akcentowanie ich uznanych oznaczeń i krótkich łańcuchów dostaw;
	43.	wzywa Komisję do ponownego otwarcia kwestii nazw mięsa, aby chronić nazwy produktów pochodzenia zwierzęcego przed ich wykorzystywaniem do oznakowania produktów pochodzenia niezwierzęcego, zagwarantować konsumentom realną przejrzystość i wspierać jakość unijnych produktów pochodzenia zwierzęcego, w tym przez akcentowanie ich uznanych oznaczeń i krótkich łańcuchów dostaw;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>567</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 43</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	43.	wzywa Komisję do ponownego otwarcia kwestii nazw mięsa, aby chronić produkty pochodzenia zwierzęcego, zagwarantować konsumentom realną przejrzystość i wspierać jakość unijnych produktów pochodzenia zwierzęcego, w tym przez akcentowanie ich uznanych oznaczeń i krótkich łańcuchów dostaw;
	43.	wzywa Komisję do ponownego otwarcia kwestii nazw mięsa, aby chronić nazwy produktów pochodzenia zwierzęcego przed wykorzystywaniem ich do oznaczania produktów niepochodzących od zwierząt, zagwarantować konsumentom realną przejrzystość i wspierać jakość unijnych produktów pochodzenia zwierzęcego, w tym przez akcentowanie ich uznanych oznaczeń i krótkich łańcuchów dostaw;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>568</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 43</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	43.	wzywa Komisję do ponownego otwarcia kwestii nazw mięsa, aby chronić produkty pochodzenia zwierzęcego, zagwarantować konsumentom realną przejrzystość i wspierać jakość unijnych produktów pochodzenia zwierzęcego, w tym przez akcentowanie ich uznanych oznaczeń i krótkich łańcuchów dostaw;
	43.	wzywa Komisję do ścisłego uregulowania kwestii nazw mięsa, aby chronić produkty pochodzenia zwierzęcego, zagwarantować konsumentom realną przejrzystość i wspierać jakość unijnych produktów pochodzenia zwierzęcego, w tym przez akcentowanie ich uznanych oznaczeń i krótkich łańcuchów dostaw; przypomina, że taka ochrona istnieje w przypadku produktów mlecznych;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>569</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 43</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	43.	wzywa Komisję do ponownego otwarcia kwestii nazw mięsa, aby chronić produkty pochodzenia zwierzęcego, zagwarantować konsumentom realną przejrzystość i wspierać jakość unijnych produktów pochodzenia zwierzęcego, w tym przez akcentowanie ich uznanych oznaczeń i krótkich łańcuchów dostaw;
	43.	wzywa Komisję, aby zagwarantowała konsumentom realną przejrzystość w kwestii jakości unijnych produktów pochodzenia zwierzęcego, w tym przez akcentowanie ich uznanych oznaczeń i krótkich łańcuchów dostaw; podkreśla, że ważne jest, aby nazwy pochodzenia pozostawały w rękach zainteresowanych stron, w szczególności producentów z danego terytorium;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>570</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 43</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	43.	wzywa Komisję do ponownego otwarcia kwestii nazw mięsa, aby chronić produkty pochodzenia zwierzęcego, zagwarantować konsumentom realną przejrzystość i wspierać jakość unijnych produktów pochodzenia zwierzęcego, w tym przez akcentowanie ich uznanych oznaczeń i krótkich łańcuchów dostaw;
	43.	wzywa Komisję do ponownego otwarcia kwestii nazw mięsa, aby zapewnić jasne i sprawiedliwe sposoby etykietowania, które chronią unijne produkty pochodzenia zwierzęcego, a tym samym zagwarantować konsumentom realną przejrzystość i wspierać jakość wszystkich unijnych źródeł białka, w tym przez akcentowanie ich uznanych oznaczeń i krótkich łańcuchów dostaw;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>571</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 43</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	43.	wzywa Komisję do ponownego otwarcia kwestii nazw mięsa, aby chronić produkty pochodzenia zwierzęcego, zagwarantować konsumentom realną przejrzystość i wspierać jakość unijnych produktów pochodzenia zwierzęcego, w tym przez akcentowanie ich uznanych oznaczeń i krótkich łańcuchów dostaw;
	43.	wzywa Komisję do ponownego otwarcia kwestii nazw mięsa, aby chronić produkty pochodzenia zwierzęcego, zwiększyć przejrzystość dla konsumentów i wspierać jakość unijnych produktów pochodzenia zwierzęcego, w tym przez akcentowanie ich uznanych oznaczeń i krótkich łańcuchów dostaw;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>572</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 43</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	43.	wzywa Komisję do ponownego otwarcia kwestii nazw mięsa, aby chronić produkty pochodzenia zwierzęcego, zagwarantować konsumentom realną przejrzystość i wspierać jakość unijnych produktów pochodzenia zwierzęcego, w tym przez akcentowanie ich uznanych oznaczeń i krótkich łańcuchów dostaw;
	43.	wzywa Komisję do poszanowania wyroku TSUE w sprawie C-438/23 Protéines France i in., znanej również jako sprawa o zakaz nazywania produktu roślinnego burgerem, oraz do zaproponowania zharmonizowanego oznakowania produktów roślinnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>573</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 43 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	43a.	wzywa Komisję, by zaproponowała zharmonizowany i obowiązkowy system oznakowania dotyczącego metody produkcji i pochodzenia, obejmującego informacje na temat metody hodowli, transportu i uboju, a także informacje na temat dobrostanu zwierząt z uwzględnieniem wszystkich etapów ich życia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>574</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont, Marion Walsmann, Norbert Lins, Christine Schneider</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 43 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	43a.	wskazuje, że w wielu regionach brakuje weterynarzy wyspecjalizowanych w zwierzętach gospodarskich, i wzywa Komisję do zweryfikowania możliwości zapewnienia wyszkolonego personelu w trakcie inspekcji mięsa, aby ograniczyć wpływ niedoboru wykwalifikowanych pracowników na łańcuch żywnościowy;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>575</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 44</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	44.	apeluje do decydentów na wszystkich szczeblach, aby przy opracowywaniu wytycznych żywieniowych przestrzegali norm opartych na danych empirycznych, w pełni uznając wartość odżywczą, kulturową i gospodarczą mięsa, przetworów mlecznych i jaj;
	44.	apeluje do decydentów na wszystkich szczeblach, aby przy opracowywaniu wytycznych żywieniowych przestrzegali norm opartych na danych empirycznych, uznając wartość odżywczą, kulturową i gospodarczą mięsa, przetworów mlecznych i jaj, przy jednoczesnym odzwierciedlaniu coraz szerszego naukowego konsensusu i trendów w obszarze zdrowia publicznego prowadzących w kierunku stosowania diety opartej w większym stopniu na roślinach ze względu na zrównoważony rozwój lub względy zdrowotne;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>576</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 44</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	44.	apeluje do decydentów na wszystkich szczeblach, aby przy opracowywaniu wytycznych żywieniowych przestrzegali norm opartych na danych empirycznych, w pełni uznając wartość odżywczą, kulturową i gospodarczą mięsa, przetworów mlecznych i jaj;
	44.	apeluje do decydentów na wszystkich szczeblach, aby przy opracowywaniu wytycznych żywieniowych przestrzegali norm opartych na danych empirycznych, w pełni uznając wartość odżywczą, kulturową i gospodarczą mięsa, przetworów mlecznych i jaj, a także potrzebę uwzględnienia w wytycznych żywieniowych przystępności cenowej i rzeczywistego spożycia białka z produktów pochodzenia zwierzęcego w różnych regionach;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>577</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 44</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	44.	apeluje do decydentów na wszystkich szczeblach, aby przy opracowywaniu wytycznych żywieniowych przestrzegali norm opartych na danych empirycznych, w pełni uznając wartość odżywczą, kulturową i gospodarczą mięsa, przetworów mlecznych i jaj;
	44.	apeluje do decydentów na wszystkich szczeblach, aby przy opracowywaniu wytycznych żywieniowych przestrzegali norm opartych na danych empirycznych, w pełni uznając wartości odżywcze oraz pomijając wszelkie uwagi kulturowe lub gospodarcze, by zagwarantować zgodność z nauką i obiektywnymi kryteriami zdrowotnymi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>578</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 44</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	44.	apeluje do decydentów na wszystkich szczeblach, aby przy opracowywaniu wytycznych żywieniowych przestrzegali norm opartych na danych empirycznych, w pełni uznając wartość odżywczą, kulturową i gospodarczą mięsa, przetworów mlecznych i jaj;
	44.	apeluje do decydentów na wszystkich szczeblach, aby przy opracowywaniu wytycznych żywieniowych przestrzegali norm opartych na danych empirycznych, w pełni uznając wartość odżywczą żywności pochodzenia roślinnego1a, mięsa, przetworów mlecznych i jaj;

	
	_________________

	
	1a  Plant-based diets and their impact on health, sustainability and the environment: a review of the evidence [Diety roślinne i ich wpływ na zdrowie, zrównoważony rozwój i środowisko: przegląd dowodów], Biuro Europejskie WHO ds. Zapobiegania i Kontroli Chorób Niezakaźnych. Kopenhaga: Biuro Regionalne WHO dla Europy; 2021. Licencja: CC BY-NC-SA 3.0 IGO.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>579</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 44</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	44.	apeluje do decydentów na wszystkich szczeblach, aby przy opracowywaniu wytycznych żywieniowych przestrzegali norm opartych na danych empirycznych, w pełni uznając wartość odżywczą, kulturową i gospodarczą mięsa, przetworów mlecznych i jaj;
	44.	apeluje do decydentów na wszystkich szczeblach, aby przy opracowywaniu wytycznych żywieniowych przestrzegali norm opartych na danych empirycznych, w pełni uznając zagrożenia dla zdrowia i środowiska związane z mięsem, przetworami mlecznymi i jajami;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>580</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 44 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	44a.	wzywa Komisję do zreformowania przepisów dotyczących etykietowania żywności w celu zaostrzenia wymogów w zakresie oznaczania pochodzenia produktów pochodzenia zwierzęcego, w szczególności poprzez wprowadzenie obowiązkowego oznaczania pochodzenia mięsa, zwłaszcza gdy jest ono wykorzystywane jako składnik produktów przetworzonych, zarówno przeznaczonych do spożycia w gospodarstwie domowym, jak i poza nim;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>581</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 45</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	45.	ostrzega przed bezkrytycznym promowaniem nieodpowiednich pod względem żywieniowym substytutów żywności jako zamienników tradycyjnej żywności pochodzenia zwierzęcego;
	skreśla się


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>582</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 45</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	45.	ostrzega przed bezkrytycznym promowaniem nieodpowiednich pod względem żywieniowym substytutów żywności jako zamienników tradycyjnej żywności pochodzenia zwierzęcego;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>583</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 45</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	45.	ostrzega przed bezkrytycznym promowaniem nieodpowiednich pod względem żywieniowym substytutów żywności jako zamienników tradycyjnej żywności pochodzenia zwierzęcego;
	45.	ostrzega przed bezkrytycznym promowaniem nieodpowiednich pod względem żywieniowym substytutów żywności, które nie dostarczają takich samych związków bioaktywnych ani niezbędnych mikroskładników odżywczych jak naturalne mięso pochodzące od zdrowych zwierząt hodowanych w systemach wysokiej jakości, jako zamienników tradycyjnej żywności pochodzenia zwierzęcego;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>584</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 45</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	45.	ostrzega przed bezkrytycznym promowaniem nieodpowiednich pod względem żywieniowym substytutów żywności jako zamienników tradycyjnej żywności pochodzenia zwierzęcego;
	45.	ostrzega przed bezkrytycznym promowaniem nieodpowiednich pod względem żywieniowym substytutów żywności jako zamienników tradycyjnej żywności pochodzenia zwierzęcego, a tym bardziej przed dopuszczeniem takich produktów do koszyków dostaw dla dzieci i młodzieży w ramach unijnego Programu dla szkół; ;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>585</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 45</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	45.	ostrzega przed bezkrytycznym promowaniem nieodpowiednich pod względem żywieniowym substytutów żywności jako zamienników tradycyjnej żywności pochodzenia zwierzęcego;
	45.	ostrzega przed bezkrytycznym promowaniem nieodpowiednich pod względem żywieniowym substytutów żywności jako zamienników tradycyjnej żywności pochodzenia zwierzęcego; wzywa Komisję Europejską, aby współpracowała ze specjalistami w celu przedstawienia badań dotyczących skutków stosowania substytutów żywności;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>586</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 45</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	45.	ostrzega przed bezkrytycznym promowaniem nieodpowiednich pod względem żywieniowym substytutów żywności jako zamienników tradycyjnej żywności pochodzenia zwierzęcego;
	45.	jest zdania, że odpowiednio zbilansowana żywność pochodzenia roślinnego wraz z tradycyjną żywnością pochodzenia zwierzęcego przyczynia się do zrównoważonej i bogatej w składniki odżywcze diety, zapewniając źródło podstawowych składników odżywczych, takich jak: wysokiej jakości białka, witaminy, minerały, błonnik i przeciwutleniacze;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>587</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 45</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	45.	ostrzega przed bezkrytycznym promowaniem nieodpowiednich pod względem żywieniowym substytutów żywności jako zamienników tradycyjnej żywności pochodzenia zwierzęcego;
	45.	ostrzega przed bezkrytycznym promowaniem nieodpowiednich pod względem żywieniowym substytutów żywności jako zamienników tradycyjnej żywności pochodzenia zwierzęcego, zwłaszcza przed włączaniem ich do paczek żywnościowych dostarczanych dzieciom i młodzieży w ramach unijnego programu dla szkół;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>588</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 45</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	45.	ostrzega przed bezkrytycznym promowaniem nieodpowiednich pod względem żywieniowym substytutów żywności jako zamienników tradycyjnej żywności pochodzenia zwierzęcego;
	45.	ostrzega przed bezkrytycznym promowaniem jakiejkolwiek żywności nieodpowiedniej pod względem żywieniowym, zarówno pochodzenia roślinnego, jak i zwierzęcego, w tym czerwonego i przetworzonego mięsa, które WHO uznała za rakotwórcze (odpowiednio grupa 2A i grupa 1);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>589</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 45</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	45.	ostrzega przed bezkrytycznym promowaniem nieodpowiednich pod względem żywieniowym substytutów żywności jako zamienników tradycyjnej żywności pochodzenia zwierzęcego;
	45.	ostrzega przed niepopartym nauką promowaniem żywności pochodzenia zwierzęcego jako „naturalnej”, podczas gdy jest produkowana z wykorzystaniem leków, substytutów i sztucznych technologii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>590</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 45</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	45.	ostrzega przed bezkrytycznym promowaniem nieodpowiednich pod względem żywieniowym substytutów żywności jako zamienników tradycyjnej żywności pochodzenia zwierzęcego;
	45.	ostrzega przed bezkrytycznym promowaniem nieodpowiednich pod względem żywieniowym i środowiskowym substytutów żywności jako zamienników tradycyjnej żywności pochodzenia zwierzęcego;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>591</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 46</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	46.	domaga się, aby metoda naukowa, rygorystycznie recenzowane badania naukowe i przejrzysta ocena wyników pozostały podstawą rozwoju polityki żywnościowej;
	46.	domaga się, aby przed przedstawieniem nowych wniosków ustawodawczych mających wpływ na sektor rolny Komisja przeprowadzała kompleksową ocenę skutków na podstawie najnowszych dowodów naukowych i odpowiednie konsultacje z wszystkimi zainteresowanymi stronami;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>592</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 47</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	47.	podkreśla, że nie są obecnie dostępne dowody naukowe, skalowalność produkcji i akceptacja ze strony konsumentów, niezbędne do tego, by rolnictwo komórkowe stało się realną alternatywą dla tradycyjnej produkcji zwierzęcej; ostrzega przed wyolbrzymioną promocją rolnictwa komórkowego jako rozwiązania globalnych problemów żywnościowych i zwraca uwagę na znaczenie rygorystycznych ocen bezpieczeństwa, środowiska i rynku; podkreśla rolę ekologiczną przeżuwaczy i wartość odżywczą mięsa naturalnego oraz wzywa Komisję do zadbania, aby ramy regulacyjne dla powstających technologii spożywczych były przejrzyste i oparte na empirycznych danych oraz chroniły zarówno konsumentów, jak i środowisko;
	skreśla się


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>593</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 47</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	47.	podkreśla, że nie są obecnie dostępne dowody naukowe, skalowalność produkcji i akceptacja ze strony konsumentów, niezbędne do tego, by rolnictwo komórkowe stało się realną alternatywą dla tradycyjnej produkcji zwierzęcej; ostrzega przed wyolbrzymioną promocją rolnictwa komórkowego jako rozwiązania globalnych problemów żywnościowych i zwraca uwagę na znaczenie rygorystycznych ocen bezpieczeństwa, środowiska i rynku; podkreśla rolę ekologiczną przeżuwaczy i wartość odżywczą mięsa naturalnego oraz wzywa Komisję do zadbania, aby ramy regulacyjne dla powstających technologii spożywczych były przejrzyste i oparte na empirycznych danych oraz chroniły zarówno konsumentów, jak i środowisko;
	47.	podkreśla, że żywność pochodzenia roślinnego jest najzdrowszą, najbardziej etyczną i najbardziej ekologiczną żywnością oraz że rolnictwo komórkowe może w przyszłości również stać się alternatywą dla produkcji zwierzęcej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<Article>Ustęp 47</Article>
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	47.	podkreśla, że nie są obecnie dostępne dowody naukowe, skalowalność produkcji i akceptacja ze strony konsumentów, niezbędne do tego, by rolnictwo komórkowe stało się realną alternatywą dla tradycyjnej produkcji zwierzęcej; ostrzega przed wyolbrzymioną promocją rolnictwa komórkowego jako rozwiązania globalnych problemów żywnościowych i zwraca uwagę na znaczenie rygorystycznych ocen bezpieczeństwa, środowiska i rynku; podkreśla rolę ekologiczną przeżuwaczy i wartość odżywczą mięsa naturalnego oraz wzywa Komisję do zadbania, aby ramy regulacyjne dla powstających technologii spożywczych były przejrzyste i oparte na empirycznych danych oraz chroniły zarówno konsumentów, jak i środowisko;
	47.	podkreśla brak badań medycznych (przedklinicznych i klinicznych) dotyczących żywności komórkowej, mających na celu ochronę ludzi i zbadanie skutków tych produktów dla organizmu ludzkiego w perspektywie średnio- i długoterminowej: obecnie nie ma bowiem konkretnych dowodów naukowych ani danych potwierdzających, że produkty te nie są szkodliwe dla zdrowia, podczas gdy różne badania naukowe wskazują na potrzebę dalszych badań xx; ostrzega przed wyolbrzymioną promocją rolnictwa komórkowego jako rozwiązania globalnych problemów żywnościowych i zwraca uwagę na znaczenie rygorystycznych ocen bezpieczeństwa, środowiska i rynku; podkreśla rolę ekologiczną przeżuwaczy i wartość odżywczą mięsa naturalnego oraz wzywa Komisję do zadbania, aby ramy regulacyjne dla powstających technologii spożywczych były przejrzyste i oparte na empirycznych danych oraz chroniły zarówno konsumentów, jak i środowisko; xx Ong KJ, Johnston J, Datar
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</Amend>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 47</Article>
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	47.	podkreśla, że nie są obecnie dostępne dowody naukowe, skalowalność produkcji i akceptacja ze strony konsumentów, niezbędne do tego, by rolnictwo komórkowe stało się realną alternatywą dla tradycyjnej produkcji zwierzęcej; ostrzega przed wyolbrzymioną promocją rolnictwa komórkowego jako rozwiązania globalnych problemów żywnościowych i zwraca uwagę na znaczenie rygorystycznych ocen bezpieczeństwa, środowiska i rynku; podkreśla rolę ekologiczną przeżuwaczy i wartość odżywczą mięsa naturalnego oraz wzywa Komisję do zadbania, aby ramy regulacyjne dla powstających technologii spożywczych były przejrzyste i oparte na empirycznych danych oraz chroniły zarówno konsumentów, jak i środowisko;
	47.	podkreśla, że nie są obecnie dostępne dowody naukowe, skalowalność produkcji i akceptacja ze strony konsumentów, niezbędne do tego, by rolnictwo komórkowe stało się realną alternatywą dla tradycyjnej produkcji zwierzęcej; zwraca uwagę na znaczenie rygorystycznych ocen bezpieczeństwa, środowiska i rynku; wzywa Komisję do zadbania, aby ramy regulacyjne dla powstających technologii spożywczych były przejrzyste i oparte na empirycznych danych oraz chroniły zarówno konsumentów, jak i środowisko;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>596</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 47</Article>
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	47.	podkreśla, że nie są obecnie dostępne dowody naukowe, skalowalność produkcji i akceptacja ze strony konsumentów, niezbędne do tego, by rolnictwo komórkowe stało się realną alternatywą dla tradycyjnej produkcji zwierzęcej; ostrzega przed wyolbrzymioną promocją rolnictwa komórkowego jako rozwiązania globalnych problemów żywnościowych i zwraca uwagę na znaczenie rygorystycznych ocen bezpieczeństwa, środowiska i rynku; podkreśla rolę ekologiczną przeżuwaczy i wartość odżywczą mięsa naturalnego oraz wzywa Komisję do zadbania, aby ramy regulacyjne dla powstających technologii spożywczych były przejrzyste i oparte na empirycznych danych oraz chroniły zarówno konsumentów, jak i środowisko;
	47.	podkreśla postępy w zakresie dowodów naukowych, skalowalności produkcji i akceptacji ze strony konsumentów, które to elementy są niezbędne do tego, by rolnictwo komórkowe stało się realną alternatywą dla tradycyjnej produkcji zwierzęcej; odnotowuje, że może to być rozwiązanie globalnych problemów żywnościowych, i zwraca uwagę na znaczenie rygorystycznych ocen bezpieczeństwa i środowiska; wzywa ponadto Komisję do zadbania, aby ramy regulacyjne dla powstających technologii spożywczych były przejrzyste i oparte na empirycznych danych oraz chroniły zarówno konsumentów, jak i środowisko;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>597</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 47</Article>
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	Poprawka

	47.	podkreśla, że nie są obecnie dostępne dowody naukowe, skalowalność produkcji i akceptacja ze strony konsumentów, niezbędne do tego, by rolnictwo komórkowe stało się realną alternatywą dla tradycyjnej produkcji zwierzęcej; ostrzega przed wyolbrzymioną promocją rolnictwa komórkowego jako rozwiązania globalnych problemów żywnościowych i zwraca uwagę na znaczenie rygorystycznych ocen bezpieczeństwa, środowiska i rynku; podkreśla rolę ekologiczną przeżuwaczy i wartość odżywczą mięsa naturalnego oraz wzywa Komisję do zadbania, aby ramy regulacyjne dla powstających technologii spożywczych były przejrzyste i oparte na empirycznych danych oraz chroniły zarówno konsumentów, jak i środowisko;
	47.	podkreśla, że nie są obecnie dostępne dowody naukowe, skalowalność produkcji i akceptacja ze strony konsumentów, niezbędne do tego, by rolnictwo komórkowe stało się realną alternatywą dla tradycyjnej produkcji zwierzęcej; ostrzega przed wyolbrzymioną promocją rolnictwa komórkowego jako rozwiązania globalnych problemów żywnościowych i zwraca uwagę na znaczenie rygorystycznych ocen bezpieczeństwa, środowiska i rynku; podkreśla rolę ekologiczną przeżuwaczy i wartość odżywczą mięsa naturalnego oraz wzywa Komisję do zadbania, aby ramy regulacyjne dla powstających technologii spożywczych były przejrzyste i oparte na empirycznych danych oraz chroniły zarówno konsumentów, jak i środowisko; w szczególności poprzez jasne i odpowiednie etykietowanie;
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</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 47</Article>
	

	Projekt rezolucji
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	47.	podkreśla, że nie są obecnie dostępne dowody naukowe, skalowalność produkcji i akceptacja ze strony konsumentów, niezbędne do tego, by rolnictwo komórkowe stało się realną alternatywą dla tradycyjnej produkcji zwierzęcej; ostrzega przed wyolbrzymioną promocją rolnictwa komórkowego jako rozwiązania globalnych problemów żywnościowych i zwraca uwagę na znaczenie rygorystycznych ocen bezpieczeństwa, środowiska i rynku; podkreśla rolę ekologiczną przeżuwaczy i wartość odżywczą mięsa naturalnego oraz wzywa Komisję do zadbania, aby ramy regulacyjne dla powstających technologii spożywczych były przejrzyste i oparte na empirycznych danych oraz chroniły zarówno konsumentów, jak i środowisko;
	47.	podkreśla, że nie są obecnie dostępne dowody naukowe, skalowalność produkcji i akceptacja ze strony konsumentów, niezbędne do tego, by rolnictwo komórkowe stało się realną alternatywą dla tradycyjnej produkcji zwierzęcej; podkreśla, że przed zaproponowaniem jakichkolwiek nowych ram regulacyjnych dotyczących nowych technologii w dziedzinie żywności należy przeprowadzać odpowiednie oceny skutków oparte na dowodach naukowych z uwzględnieniem wszystkich aspektów związanych z bezpieczeństwem, środowiskiem, rynkiem i ochroną konsumentów; podkreśla rolę ekologiczną przeżuwaczy i wartość odżywczą mięsa naturalnego;
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</Amend>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 47 a (nowy)</Article>
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	47a.	wyraża głębokie zaniepokojenie rosnącą presją na propagowanie tak zwanej żywności syntetycznej, takiej jak białka wytwarzane w laboratoriach, bez rozstrzygających dowodów naukowych na jej bezpieczeństwo, wykonalność przemysłową lub korzyści dla środowiska; podkreśla, że produkcja żywności syntetycznej opiera się w dużej mierze na procesach, które są wysoce uprzemysłowione i energochłonne oraz wiążą się z dużym zużyciem materiałów chemicznych, co jest sprzeczne z zasadami zrównoważonego rozwoju zalecanymi przez UE; zwraca uwagę, że żywność syntetyczna nie jest obecnie ani realnym rozwiązaniem, ani bezpieczną alternatywą dla tradycyjnej produkcji rolno-hodowlanej, a jej propagowanie może zagrozić tysiącom gospodarstw rodzinnych, zwłaszcza na obszarach wiejskich i obszarach o niekorzystnych warunkach gospodarowania; wzywa Komisję Europejską, aby nie promowała, ani nie wspierała nowych technologii żywnościowych, które nie przeszły pomyślnie rygorystycznych i niezależnych ocen ich wpływu na zdrowie, środowisko i sytuację społeczno-gospodarczą, oraz aby obowiązujące ramy regulacyjne były wyraźnie ukierunkowane na ochronę konsumentów, producentów europejskich i obszarów wiejskich;
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	48.	zwraca uwagę, że sektor produkcji zwierzęcej odgrywa zasadniczą rolę, zapewniając bezpieczeństwo żywnościowe, tworzenie miejsc pracy i stabilność gospodarczą w całej UE, szczególnie w regionach znajdujących się w trudnej sytuacji, takich jak obszary oddalone, górskie i najbardziej oddalone; postrzega produkcję zwierzęcą szeroko – nie tylko jako źródło żywności i usług ekosystemowych, lecz także jako czynnik sprzyjający odpowiedzialności społecznej, godnym warunkom pracy i rozwojowi obszarów wiejskich; podkreśla, że wskaźnik wyników WPR (I.24) pod nazwą „Przyczynianie się do tworzenie miejsc pracy na obszarach wiejskich” jest istotny dla przyciągnięcia uwagi na rolę chowu zwierząt gospodarskich – zwłaszcza w gospodarstwach rodzinnych i małych gospodarstwach – w utrzymywaniu lokalnego zatrudnienia;
	48.	zwraca uwagę, że sektor ekstensywnej lub mieszanej produkcji zwierzęcej – w szczególności rolnictwa regeneracyjnego, agroekologicznego i ekologicznego, a także wypasu, sezonowego pasterstwa wędrownego oraz systemów leśno-pastwiskowych – odgrywa zasadniczą rolę w wypasie prowadzonym na rozległych obszarach ochrony przyrody, dbaniu o utrzymywanie otwartego krajobrazu, zachowaniu bioróżnorodności, a także zapewniając bezpieczeństwo żywnościowe, tworzenie miejsc pracy i stabilność gospodarczą w całej UE, szczególnie w regionach znajdujących się w trudnej sytuacji, takich jak obszary oddalone, górskie i najbardziej oddalone; postrzega produkcję zwierzęcą szeroko – nie tylko jako źródło żywności i usług ekosystemowych, lecz także jako czynnik sprzyjający odpowiedzialności społecznej, godnym warunkom pracy i rozwojowi obszarów wiejskich; podkreśla, że wskaźnik wyników WPR (I.24) pod nazwą „Przyczynianie się do tworzenie miejsc pracy na obszarach wiejskich” jest istotny dla przyciągnięcia uwagi na rolę chowu zwierząt gospodarskich – zwłaszcza w gospodarstwach rodzinnych i małych gospodarstwach – w utrzymywaniu lokalnego zatrudnienia;
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	48.	zwraca uwagę, że sektor produkcji zwierzęcej odgrywa zasadniczą rolę, zapewniając bezpieczeństwo żywnościowe, tworzenie miejsc pracy i stabilność gospodarczą w całej UE, szczególnie w regionach znajdujących się w trudnej sytuacji, takich jak obszary oddalone, górskie i najbardziej oddalone; postrzega produkcję zwierzęcą szeroko – nie tylko jako źródło żywności i usług ekosystemowych, lecz także jako czynnik sprzyjający odpowiedzialności społecznej, godnym warunkom pracy i rozwojowi obszarów wiejskich; podkreśla, że wskaźnik wyników WPR (I.24) pod nazwą „Przyczynianie się do tworzenie miejsc pracy na obszarach wiejskich” jest istotny dla przyciągnięcia uwagi na rolę chowu zwierząt gospodarskich – zwłaszcza w gospodarstwach rodzinnych i małych gospodarstwach – w utrzymywaniu lokalnego zatrudnienia;
	48.	zwraca uwagę, że sektor produkcji zwierzęcej odgrywa zasadniczą rolę, zapewniając bezpieczeństwo żywnościowe, tworzenie miejsc pracy i stabilność gospodarczą w całej UE, szczególnie w regionach znajdujących się w trudnej sytuacji, takich jak obszary oddalone, górskie i najbardziej oddalone; postrzega produkcję zwierzęcą szeroko – nie tylko jako źródło żywności i usług ekosystemowych, lecz także jako czynnik sprzyjający odpowiedzialności społecznej, godnym warunkom pracy, rozwojowi obszarów wiejskich i innowacjom, w tym przyjmowaniu technologii cyfrowych; podkreśla wkład sektora w działania na rzecz odporności na zmianę klimatu i łagodzenia tej zmiany, a także wagę propagowania równouprawnienia płci i zaangażowania młodzieży, aby zapewnić zrównoważoną i sprzyjającą włączeniu społecznemu przyszłość; podkreśla, że wskaźnik wyników WPR (I.24) pod nazwą „Przyczynianie się do tworzenie miejsc pracy na obszarach wiejskich” jest istotny dla przyciągnięcia uwagi na rolę chowu zwierząt gospodarskich – zwłaszcza w gospodarstwach rodzinnych i małych gospodarstwach – w utrzymywaniu lokalnego zatrudnienia;
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	48.	zwraca uwagę, że sektor produkcji zwierzęcej odgrywa zasadniczą rolę, zapewniając bezpieczeństwo żywnościowe, tworzenie miejsc pracy i stabilność gospodarczą w całej UE, szczególnie w regionach znajdujących się w trudnej sytuacji, takich jak obszary oddalone, górskie i najbardziej oddalone; postrzega produkcję zwierzęcą szeroko – nie tylko jako źródło żywności i usług ekosystemowych, lecz także jako czynnik sprzyjający odpowiedzialności społecznej, godnym warunkom pracy i rozwojowi obszarów wiejskich; podkreśla, że wskaźnik wyników WPR (I.24) pod nazwą „Przyczynianie się do tworzenie miejsc pracy na obszarach wiejskich” jest istotny dla przyciągnięcia uwagi na rolę chowu zwierząt gospodarskich – zwłaszcza w gospodarstwach rodzinnych i małych gospodarstwach – w utrzymywaniu lokalnego zatrudnienia;
	48.	zwraca uwagę, że sektor produkcji zwierzęcej odgrywa zasadniczą rolę, zapewniając bezpieczeństwo żywnościowe, tworzenie miejsc pracy i stabilność gospodarczą w całej UE, szczególnie w regionach znajdujących się w trudnej sytuacji, takich jak obszary oddalone, górskie i najbardziej oddalone; postrzega produkcję zwierzęcą szeroko – nie tylko jako źródło żywności i usług ekosystemowych, lecz także jako czynnik sprzyjający odpowiedzialności społecznej, godnym warunkom pracy i rozwojowi obszarów wiejskich; podkreśla, że wskaźnik wyników WPR (I.24) pod nazwą „Przyczynianie się do tworzenie miejsc pracy na obszarach wiejskich” jest istotny dla przyciągnięcia uwagi na rolę chowu zwierząt gospodarskich – zwłaszcza w gospodarstwach rodzinnych i małych gospodarstwach – w utrzymywaniu lokalnego zatrudnienia; zaznacza również, że bez odpowiedniego finansowania sektor ten będzie stawał się coraz mniej atrakcyjny dla młodych ludzi, co grozi nie tylko utratą miejsc pracy, lecz także spadkiem konkurencyjności UE w zakresie żywienia i spraw społecznych w kontekście globalnym;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
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	48.	zwraca uwagę, że sektor produkcji zwierzęcej odgrywa zasadniczą rolę, zapewniając bezpieczeństwo żywnościowe, tworzenie miejsc pracy i stabilność gospodarczą w całej UE, szczególnie w regionach znajdujących się w trudnej sytuacji, takich jak obszary oddalone, górskie i najbardziej oddalone; postrzega produkcję zwierzęcą szeroko – nie tylko jako źródło żywności i usług ekosystemowych, lecz także jako czynnik sprzyjający odpowiedzialności społecznej, godnym warunkom pracy i rozwojowi obszarów wiejskich; podkreśla, że wskaźnik wyników WPR (I.24) pod nazwą „Przyczynianie się do tworzenie miejsc pracy na obszarach wiejskich” jest istotny dla przyciągnięcia uwagi na rolę chowu zwierząt gospodarskich – zwłaszcza w gospodarstwach rodzinnych i małych gospodarstwach – w utrzymywaniu lokalnego zatrudnienia;
	48.	zwraca uwagę, że sektor produkcji zwierzęcej odgrywa rolę w całej UE, szczególnie w regionach znajdujących się w trudnej sytuacji, takich jak obszary oddalone, górskie i najbardziej oddalone; postrzega produkcję zwierzęcą szeroko – nie tylko jako źródło żywności i usług ekosystemowych, lecz także jako czynnik wpływający na utratę bioróżnorodności, choroby odzwierzęce, problemy etyczne i coraz częstsze ekstremalne zjawiska pogodowe spowodowane zmianą klimatu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>604</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 48</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	48.	zwraca uwagę, że sektor produkcji zwierzęcej odgrywa zasadniczą rolę, zapewniając bezpieczeństwo żywnościowe, tworzenie miejsc pracy i stabilność gospodarczą w całej UE, szczególnie w regionach znajdujących się w trudnej sytuacji, takich jak obszary oddalone, górskie i najbardziej oddalone; postrzega produkcję zwierzęcą szeroko – nie tylko jako źródło żywności i usług ekosystemowych, lecz także jako czynnik sprzyjający odpowiedzialności społecznej, godnym warunkom pracy i rozwojowi obszarów wiejskich; podkreśla, że wskaźnik wyników WPR (I.24) pod nazwą „Przyczynianie się do tworzenie miejsc pracy na obszarach wiejskich” jest istotny dla przyciągnięcia uwagi na rolę chowu zwierząt gospodarskich – zwłaszcza w gospodarstwach rodzinnych i małych gospodarstwach – w utrzymywaniu lokalnego zatrudnienia;
	48.	zwraca uwagę, że sektor produkcji zwierzęcej odgrywa zasadniczą rolę, zapewniając bezpieczeństwo żywnościowe, tworzenie miejsc pracy, zachowanie i promowanie lokalności oraz stabilność gospodarczą w całej UE, szczególnie w regionach znajdujących się w trudnej sytuacji, takich jak obszary oddalone, górskie i najbardziej oddalone; postrzega produkcję zwierzęcą szeroko – nie tylko jako źródło żywności i usług ekosystemowych, lecz także jako czynnik sprzyjający odpowiedzialności społecznej, godnym warunkom pracy i rozwojowi obszarów wiejskich; podkreśla, że wskaźnik wyników WPR (I.24) pod nazwą „Przyczynianie się do tworzenie miejsc pracy na obszarach wiejskich” jest istotny dla przyciągnięcia uwagi na rolę chowu zwierząt gospodarskich – zwłaszcza w gospodarstwach rodzinnych i małych gospodarstwach – w utrzymywaniu lokalnego zatrudnienia; zachęca do rozpowszechniania zasady preferencji krajowych w przetargach i zamówieniach publicznych w celu wspierania krótkich łańcuchów dostaw i produkcji lokalnej;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>605</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 48</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	48.	zwraca uwagę, że sektor produkcji zwierzęcej odgrywa zasadniczą rolę, zapewniając bezpieczeństwo żywnościowe, tworzenie miejsc pracy i stabilność gospodarczą w całej UE, szczególnie w regionach znajdujących się w trudnej sytuacji, takich jak obszary oddalone, górskie i najbardziej oddalone; postrzega produkcję zwierzęcą szeroko – nie tylko jako źródło żywności i usług ekosystemowych, lecz także jako czynnik sprzyjający odpowiedzialności społecznej, godnym warunkom pracy i rozwojowi obszarów wiejskich; podkreśla, że wskaźnik wyników WPR (I.24) pod nazwą „Przyczynianie się do tworzenie miejsc pracy na obszarach wiejskich” jest istotny dla przyciągnięcia uwagi na rolę chowu zwierząt gospodarskich – zwłaszcza w gospodarstwach rodzinnych i małych gospodarstwach – w utrzymywaniu lokalnego zatrudnienia;
	48.	zwraca uwagę, że zrównoważony sektor produkcji zwierzęcej odgrywa zasadniczą rolę, przyczyniając się do bezpieczeństwa żywnościowego, tworzenia miejsc pracy i stabilności gospodarczej w całej UE, szczególnie w regionach znajdujących się w trudnej sytuacji, takich jak obszary oddalone, górskie i najbardziej oddalone; postrzega produkcję zwierzęcą szeroko – nie tylko jako źródło żywności i usług ekosystemowych, lecz także jako czynnik sprzyjający odpowiedzialności społecznej, godnym warunkom pracy i rozwojowi obszarów wiejskich; podkreśla, że wskaźnik wyników WPR (I.24) pod nazwą „Przyczynianie się do tworzenie miejsc pracy na obszarach wiejskich” jest istotny dla przyciągnięcia uwagi na rolę chowu zwierząt gospodarskich – zwłaszcza w gospodarstwach rodzinnych i małych gospodarstwach – w utrzymywaniu lokalnego zatrudnienia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>606</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 48</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	48.	zwraca uwagę, że sektor produkcji zwierzęcej odgrywa zasadniczą rolę, zapewniając bezpieczeństwo żywnościowe, tworzenie miejsc pracy i stabilność gospodarczą w całej UE, szczególnie w regionach znajdujących się w trudnej sytuacji, takich jak obszary oddalone, górskie i najbardziej oddalone; postrzega produkcję zwierzęcą szeroko – nie tylko jako źródło żywności i usług ekosystemowych, lecz także jako czynnik sprzyjający odpowiedzialności społecznej, godnym warunkom pracy i rozwojowi obszarów wiejskich; podkreśla, że wskaźnik wyników WPR (I.24) pod nazwą „Przyczynianie się do tworzenie miejsc pracy na obszarach wiejskich” jest istotny dla przyciągnięcia uwagi na rolę chowu zwierząt gospodarskich – zwłaszcza w gospodarstwach rodzinnych i małych gospodarstwach – w utrzymywaniu lokalnego zatrudnienia;
	48.	zwraca uwagę, że sektor produkcji zwierzęcej odgrywa zasadniczą rolę, zapewniając bezpieczeństwo żywnościowe, tworzenie miejsc pracy i stabilność gospodarczą w całej UE, szczególnie w regionach znajdujących się w trudnej sytuacji, takich jak obszary oddalone, górskie, przygraniczne i najbardziej oddalone; postrzega produkcję zwierzęcą szeroko – nie tylko jako źródło żywności i usług ekosystemowych, lecz także jako czynnik sprzyjający odpowiedzialności społecznej, godnym warunkom pracy i rozwojowi obszarów wiejskich; podkreśla, że wskaźnik wyników WPR (I.24) pod nazwą „Przyczynianie się do tworzenie miejsc pracy na obszarach wiejskich” jest istotny dla przyciągnięcia uwagi na rolę chowu zwierząt gospodarskich – zwłaszcza w gospodarstwach rodzinnych i małych gospodarstwach – w utrzymywaniu lokalnego zatrudnienia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>607</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 48 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	48a.	podkreśla, że ogólną tendencją w przemyśle przetwórstwa mięsnego w całej UE jest rosnąca koncentracja w dużych przedsiębiorstwach i produkcja masowa; zauważa, że koncentracja ta oznacza problemy z bezpieczeństwem żywności i dobrostanem zwierząt1a, obniżenie kwalifikacji pracowników i trudniejsze warunki pracy z bardziej powtarzalnymi i niebezpiecznymi zadaniami, trudności dla rolników, zwłaszcza ekologicznych, w dostępie do lokalnych rzeźni odpowiadających ich konkretnym potrzebom i jeszcze dłuższy transport żywych zwierząt gospodarskich; wzywa Komisję i państwa członkowskie, aby umożliwiły i wsparły finansowo lokalne i zbiorowe inicjatywy dotyczące wyposażenia, lokalnych rzeźni i jednostek przetwórczych oraz rozwiązań odpowiednich dla małych gospodarstw, takich jak rzeźnie polowe;

	
	_________________

	
	1a EFSA, 2020, Welfare of cattle at slaughter [Dobrostan bydła przy uboju].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>608</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 48 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	48a.	podkreśla zasadniczą rolę rolnictwa i produkcji zwierzęcej w zapewnianiu społecznościom korzyści społecznych pod względem utrzymania otwartej przestrzeni, edukacji i opieki nad osobami o szczególnych potrzebach w formie rolnictwa społecznego w gospodarstwie rolnym; podkreśla potrzebę utrzymania rolnictwa i produkcji zwierzęcej we wszystkich regionach UE oraz szczególnego ułatwienia realizacji tych form rolnictwa społecznego, a także odpowiedniego wynagradzania rolników za ich pracę;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>609</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 48 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	48a.	podkreśla znaczenie zdrowia psychicznego i dobrego samopoczucia hodowców oraz wzywa do uwzględnienia w przyszłych instrumentach WPR środków wsparcia psychologicznego, uproszczenia procedur administracyjnych, zapewnienia równowagi między życiem zawodowym a prywatnym oraz przeciwdziałania izolacji;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>610</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 48 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	48a.	wzywa Komisję do uwzględnienia wskaźników efektywności dotyczących jakości produkcji zwierzęcej w przyszłych ocenach WPR, odzwierciedlających wkład produkcji zwierzęcej w bezpieczeństwo żywnościowe, efektywne gospodarowanie zasobami oraz rentowność społeczno-gospodarczą na obszarach wiejskich;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>611</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Śródtytuł 5</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	Choroby zwierząt
	Zdrowie zwierząt


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>612</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 48 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	48a.	wzywa Komisję, by w pełni dostosowała reformy hodowli zwierząt do strategii „Jedno zdrowie”, stwierdzając, że zdrowie ludzi jest powiązane ze zdrowiem zwierząt, oraz w celu zapobiegania kryzysom zdrowotnym i włączenia zdrowia do długoterminowego podejścia, w którym szanuje się równowagę ekologiczną;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>613</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 49</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	49.	zaznacza, że choroby zwierząt mają istotne konsekwencje społeczno-gospodarcze na poziomie gospodarstw rolnych, na poziomie poniżej krajowego oraz na poziomie krajowym i regionalnym; podkreśla, że ich wpływ na produkcję zwierzęcą zostanie dodatkowo spotęgowany wzrostem temperatur i prędkości wiatru, czym należy się zająć;
	49.	zaznacza, że choroby zwierząt mają istotne konsekwencje społeczno-gospodarcze na poziomie gospodarstw rolnych, na poziomie poniżej krajowego oraz na poziomie krajowym i regionalnym; podkreśla, że ich wpływ na produkcję zwierzęcą zostanie dodatkowo spotęgowany wzrostem temperatur i prędkości wiatru, czym należy się zająć, oraz że odporność zwierząt na stres klimatyczny należy wspierać poprzez badania naukowe ukierunkowane na zwiększenie ich zdolności adaptacyjnych i zapobieganie;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>614</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 49</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	49.	zaznacza, że choroby zwierząt mają istotne konsekwencje społeczno-gospodarcze na poziomie gospodarstw rolnych, na poziomie poniżej krajowego oraz na poziomie krajowym i regionalnym; podkreśla, że ich wpływ na produkcję zwierzęcą zostanie dodatkowo spotęgowany wzrostem temperatur i prędkości wiatru, czym należy się zająć;
	49.	zaznacza, że choroby zwierząt mają istotne konsekwencje społeczno-gospodarcze na poziomie gospodarstw rolnych, na poziomie poniżej krajowego oraz na poziomie krajowym i regionalnym; podkreśla, że ich wpływ na produkcję zwierzęcą zostanie dodatkowo spotęgowany zmianą klimatu1a, w szczególności wzrostem temperatur, powodziami, suszami oraz ekstremalnymi i nieprzewidywalnymi zdarzeniami pogodowymi, czym należy się zająć;

	
	_________________

	
	1a Według JRC „nie przewiduje się znacznego wzrostu intensywności i częstotliwości burz w UE i Zjednoczonym Królestwie w związku ze zmianą klimatu” (Wspólne Centrum Badawcze, PESETA IV, https://joint-research-centre.ec.europa.eu/document/download/65f7ee3c-bcd6-426c-aa65-66dc595b668a_en?filename=13_pesetaiv_windstorms_sc_august2020_en.pdf).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>615</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Dario Nardella, Marko Vešligaj, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 49</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	49.	zaznacza, że choroby zwierząt mają istotne konsekwencje społeczno-gospodarcze na poziomie gospodarstw rolnych, na poziomie poniżej krajowego oraz na poziomie krajowym i regionalnym; podkreśla, że ich wpływ na produkcję zwierzęcą zostanie dodatkowo spotęgowany wzrostem temperatur i prędkości wiatru, czym należy się zająć;
	49.	zaznacza, że choroby zwierząt mają istotne konsekwencje społeczno-gospodarcze i środowiskowe na poziomie gospodarstw rolnych, na poziomie poniżej krajowego oraz na poziomie krajowym i regionalnym; podkreśla, że ich wpływ na produkcję zwierzęcą zostanie dodatkowo spotęgowany wzrostem temperatur i prędkości wiatru, czym należy się zająć;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>616</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Michal Wiezik, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 49</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	49.	zaznacza, że choroby zwierząt mają istotne konsekwencje społeczno-gospodarcze na poziomie gospodarstw rolnych, na poziomie poniżej krajowego oraz na poziomie krajowym i regionalnym; podkreśla, że ich wpływ na produkcję zwierzęcą zostanie dodatkowo spotęgowany wzrostem temperatur i prędkości wiatru, czym należy się zająć;
	49.	zaznacza, że choroby zwierząt mają istotne konsekwencje społeczno-gospodarcze na poziomie gospodarstw rolnych, na poziomie poniżej krajowego oraz na poziomie krajowym i regionalnym; podkreśla, że ich wpływ na produkcję zwierzęcą jest dodatkowo spotęgowany zmianą klimatu i coraz częstszymi ekstremalnymi zdarzeniami pogodowymi w UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>617</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika Van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 49 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	49a.	apeluje o systematyczną ocenę podatności na zagrożenia związane z bezpieczeństwem biologicznym w UE, ze szczególnym uwzględnieniem dróg wprowadzania w przypadku znanych i nowych chorób; zwraca uwagę na konkretne scenariusze ryzyka, takie jak przywóz słomy stosowanej jako izolacja, która może później trafić do łańcuchów produkcji zwierzęcej, oraz karmienie zwierząt domowych przywożonymi produktami mięsnymi, które mogłyby ponownie wprowadzić takie choroby, jak pryszczyca lub choroba Aujeszkyego, na obszary obecnie wolne od tej choroby;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>618</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 49 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	49a.	podkreśla, że epidemie chorób zwierząt mają katastrofalne skutki dla dobrostanu zwierząt, rolników i okolicznych mieszkańców; podkreśla, że zdrowie ludzi i zwierząt musi zawsze znajdować się na pierwszym planie i że w związku z tym konieczne jest radykalne ograniczenie chowu intensywnego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>619</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 50</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	50.	zaznacza, że w UE brak zapobiegania chorobom zwierząt lub ich zwalczania w jednym państwie członkowskim może mieć bezpośrednie konsekwencje dla pozostałych państw członkowskich i wymaga skoordynowanej reakcji; podkreśla zatem znaczenie i opłacalność zapobiegania, wczesnego wykrywania i gotowości;
	50.	zaznacza, że w UE brak zapobiegania chorobom zwierząt lub ich zwalczania w jednym państwie członkowskim może mieć bezpośrednie konsekwencje dla pozostałych państw członkowskich i wymaga skoordynowanej reakcji; podkreśla zatem znaczenie i opłacalność zapobiegania, wczesnego wykrywania i gotowości; wzywa Komisję i państwa członkowskie, by zapewniły zasoby niezbędne do wdrożenia skutecznych i efektywnych programów zapobiegania i kontroli, w tym wsparcia finansowego, weterynaryjnego, technicznego i administracyjnego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>620</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 50</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	50.	zaznacza, że w UE brak zapobiegania chorobom zwierząt lub ich zwalczania w jednym państwie członkowskim może mieć bezpośrednie konsekwencje dla pozostałych państw członkowskich i wymaga skoordynowanej reakcji; podkreśla zatem znaczenie i opłacalność zapobiegania, wczesnego wykrywania i gotowości;
	50.	zaznacza, że w UE brak zapobiegania chorobom zwierząt lub ich zwalczania w jednym państwie członkowskim może mieć bezpośrednie konsekwencje dla pozostałych państw członkowskich i wymaga skoordynowanej reakcji; podkreśla zatem znaczenie i opłacalność zapobiegania, wczesnego wykrywania, gotowości i stworzenia instrumentów rekompensaty ekonomicznej dla hodowców ponoszących bezpośrednie i pośrednie szkody w wyniku stosowania środków sanitarnych;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>621</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Michal Wiezik, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 50</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	50.	zaznacza, że w UE brak zapobiegania chorobom zwierząt lub ich zwalczania w jednym państwie członkowskim może mieć bezpośrednie konsekwencje dla pozostałych państw członkowskich i wymaga skoordynowanej reakcji; podkreśla zatem znaczenie i opłacalność zapobiegania, wczesnego wykrywania i gotowości;
	50.	zaznacza, że w UE brak zapobiegania chorobom zwierząt lub ich zwalczania w jednym państwie członkowskim może mieć bezpośrednie konsekwencje dla pozostałych państw członkowskich i wymaga skoordynowanej reakcji; podkreśla zatem znaczenie i opłacalność zapobiegania, wczesnego wykrywania i gotowości, odpowiedniej wymiany informacji i koordynacji między państwami członkowskimi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>622</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Dario Nardella, Marko Vešligaj, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 50</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	50.	zaznacza, że w UE brak zapobiegania chorobom zwierząt lub ich zwalczania w jednym państwie członkowskim może mieć bezpośrednie konsekwencje dla pozostałych państw członkowskich i wymaga skoordynowanej reakcji; podkreśla zatem znaczenie i opłacalność zapobiegania, wczesnego wykrywania i gotowości;
	50.	zaznacza, że w UE brak zapobiegania chorobom zwierząt lub ich zwalczania w jednym państwie członkowskim może mieć bezpośrednie konsekwencje dla pozostałych państw członkowskich i wymaga skoordynowanej reakcji, w szczególności w odniesieniu do szczepień; podkreśla zatem znaczenie i opłacalność zapobiegania, wczesnego wykrywania i gotowości;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>623</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Michal Wiezik, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 50 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	50a.	podkreśla wagę podejmowania w odpowiednim czasie skutecznych działań w celu kontroli rozprzestrzeniania się chorób zwierząt; wzywa Komisję, by ustanowiła specjalny mechanizm szybkiego ostrzegania i reagowania, który byłby uruchamiany w przypadku podejrzenia lub potwierdzenia ogniska chorób zwierząt, aby zapewnić wymianę informacji w czasie rzeczywistym między organami krajowymi a Komisją na temat sytuacji epidemiologicznej, ułatwić koordynację środków oceny i kontroli ryzyka między państwami członkowskimi oraz zapewnić odpowiednią komunikację ze wszystkimi właściwymi zainteresowanymi stronami, w szczególności rolnikami i konsumentami;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>624</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 50 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	50a.	wzywa do zwiększenia finansowania w obszarze chorób zwierząt w ramach Programu na rzecz jednolitego rynku, aby rolnicy mogli otrzymać rekompensaty i aby można było wprowadzić skuteczniejsze środki zapobiegania i kontroli, w szczególności w odniesieniu do nowo występujących i powracających chorób zwierząt, w tym w celu wsparcia badań nad selekcją genetyczną zwierząt o zwiększonej odporności na nowo występujące choroby, co pozwoli ograniczyć zależność od kosztownych terapii leczniczych;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>625</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 50 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	50a.	podkreśla, że należy wzmocnić środki monitorowania i zapobiegania, aby uniknąć przenoszenia chorób zwierząt z państw trzecich do Unii Europejskiej1a;

	
	_________________

	
	1a W świetle niedawnych wystąpień chorób takich jak bruceloza na Białorusi zasadnicze znaczenie ma zapewnienie solidnych kontroli na granicach UE. Obejmuje to obowiązkowe kontrole weterynaryjne, mechanizmy identyfikowalności oraz współpracę z krajami sąsiadującymi w celu utrzymania wysokich norm UE w zakresie zdrowia zwierząt i bezpieczeństwa żywności.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>626</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 51</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	51.	zwraca uwagę na istotną rolę opracowywania zaawansowanych narzędzi diagnostycznych, modelowania predykcyjnego i technik dekontaminacji; apeluje o wprowadzenie rygorystycznych unijnych standardów zdrowia zwierząt w celu ochrony chowu zwierząt gospodarskich, co obejmuje przepisy regulujące ograniczanie lub eliminowanie populacji dzikich zwierząt stwarzających ryzyko chorób zakaźnych, a także ukierunkowane szczepienia zwierząt w razie potrzeby;
	51.	zwraca uwagę na istotną rolę opracowywania zaawansowanych narzędzi diagnostycznych, modelowania predykcyjnego i technik dekontaminacji; apeluje o wprowadzenie rygorystycznych unijnych standardów zdrowia zwierząt w celu ochrony chowu zwierząt gospodarskich, co obejmuje przepisy regulujące ograniczanie lub eliminowanie populacji dzikich zwierząt stwarzających ryzyko chorób zakaźnych, a także ukierunkowane szczepienia zwierząt w razie potrzeby, jako uzupełnienie odpowiedzialnej selekcji i hodowli zwierząt, co może pomóc w ograniczeniu występowania chorób endemicznych i nowych chorób;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>627</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 51</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	51.	zwraca uwagę na istotną rolę opracowywania zaawansowanych narzędzi diagnostycznych, modelowania predykcyjnego i technik dekontaminacji; apeluje o wprowadzenie rygorystycznych unijnych standardów zdrowia zwierząt w celu ochrony chowu zwierząt gospodarskich, co obejmuje przepisy regulujące ograniczanie lub eliminowanie populacji dzikich zwierząt stwarzających ryzyko chorób zakaźnych, a także ukierunkowane szczepienia zwierząt w razie potrzeby;
	51.	zwraca uwagę na istotną rolę opracowywania zaawansowanych narzędzi diagnostycznych, modelowania predykcyjnego i technik dekontaminacji; apeluje do Komisji, by rozważyła wprowadzenie rygorystycznych unijnych standardów zdrowia zwierząt w celu ochrony chowu zwierząt gospodarskich, co obejmuje w stosownych przypadkach, ściśle kontrolowanych i popartych dowodami naukowymi i dokumentacją, przepisy regulujące ograniczanie lub eliminowanie populacji dzikich zwierząt stwarzających ryzyko chorób zakaźnych, a także ukierunkowane szczepienia zwierząt w razie potrzeby;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>628</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 51</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	51.	zwraca uwagę na istotną rolę opracowywania zaawansowanych narzędzi diagnostycznych, modelowania predykcyjnego i technik dekontaminacji; apeluje o wprowadzenie rygorystycznych unijnych standardów zdrowia zwierząt w celu ochrony chowu zwierząt gospodarskich, co obejmuje przepisy regulujące ograniczanie lub eliminowanie populacji dzikich zwierząt stwarzających ryzyko chorób zakaźnych, a także ukierunkowane szczepienia zwierząt w razie potrzeby;
	51.	zwraca uwagę na istotną rolę opracowywania zaawansowanych narzędzi diagnostycznych, modelowania predykcyjnego i technik dekontaminacji; apeluje o wprowadzenie rygorystycznych unijnych standardów zdrowia zwierząt w celu ochrony chowu zwierząt gospodarskich, co obejmuje ukierunkowane szczepienia zwierząt oraz ograniczenie liczebności inwentarza;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>629</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 51</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	51.	zwraca uwagę na istotną rolę opracowywania zaawansowanych narzędzi diagnostycznych, modelowania predykcyjnego i technik dekontaminacji; apeluje o wprowadzenie rygorystycznych unijnych standardów zdrowia zwierząt w celu ochrony chowu zwierząt gospodarskich, co obejmuje przepisy regulujące ograniczanie lub eliminowanie populacji dzikich zwierząt stwarzających ryzyko chorób zakaźnych, a także ukierunkowane szczepienia zwierząt w razie potrzeby;
	51.	zwraca uwagę na istotną rolę opracowywania zaawansowanych narzędzi diagnostycznych, modelowania predykcyjnego i technik dekontaminacji; apeluje o wprowadzenie unijnych standardów zdrowia zwierząt w celu ochrony chowu zwierząt gospodarskich, co obejmuje przepisy regulujące ograniczanie lub eliminowanie populacji dzikich zwierząt lub drapieżników stwarzających ryzyko chorób zakaźnych, a także ukierunkowane szczepienia zwierząt w razie potrzeby;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>630</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Dario Nardella, Marko Vešligaj</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 51 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	51a.	zwraca się do Komisji o uznanie roli sektora medycyny weterynaryjnej i wspieranie go w wysiłkach na rzecz przeniesienia biotechnologii z laboratorium do zakładów, a następnie do gospodarstwa, przez przyspieszenie i usprawnienie procesów regulacyjnych, finansowanie i zwiększanie skali biotechnologii w zakresie zdrowia zwierząt, informowanie rolników i ogółu społeczeństwa o korzyściach płynących z biotechnologii, podnoszenie i zmianę kwalifikacji siły roboczej oraz wspieranie gromadzenia danych i wykorzystywania sztucznej inteligencji (AI) w gospodarstwach i w sektorze zdrowia zwierząt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>631</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 51 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	51a.	wyraża zaniepokojenie obecnym niedoborem lekarzy weterynarii w państwach członkowskich Unii Europejskiej, zwłaszcza na obszarach wiejskich; nalega, aby przeznaczono środki finansowe na wsparcie i zakładanie działalności przez tych specjalistów, bez których niemożliwa jest walka z chorobami zwierząt i zapewnienie dobrostanu zwierząt;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>632</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 52 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	52a.	podkreśla, że w 2023 r. UE osiągnęła w połowie cel, jakim jest ograniczenie o 50 % sprzedaży i stosowania środków przeciwdrobnoustrojowych w medycynie weterynaryjnej; podkreśla, że należy kontynuować te wysiłki i opracować skoordynowane podejście UE do zapobiegania chorobom zwierząt i do ich wykrywania za pomocą środków wczesnego monitorowania, szczepień i bioasekuracji, aby uniknąć wzrostu liczby przypadków chorób zwierząt, co mogłoby utrudnić osiągnięcie celu dotyczącego ograniczenia sprzedaży i stosowania środków przeciwdrobnoustrojowych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>633</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 53</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	53.	popiera apel grupy państw członkowskich do Komisji, aby podejście UE do zwalczania chorób zwierząt dostosować poprzez zastosowanie szczepień jako środka zapobiegawczego; zaznacza jednak, że szczepienia są jeszcze skuteczniejsze, gdy uzupełniają je środki obrony biologicznej i nadzoru; podkreśla, że należy nasilić działania w tym obszarze i wspierać je dodatkowym finansowaniem;
	53.	popiera apel grupy państw członkowskich do Komisji, aby podejście UE do zwalczania chorób zwierząt dostosować poprzez zastosowanie szczepień jako środka zapobiegawczego; zaznacza jednak, że szczepienia są jeszcze skuteczniejsze, gdy uzupełniają je środki obrony biologicznej i nadzoru; podkreśla, że środki w zakresie szczepień należy połączyć z programami selekcji genetycznej pod kątem odporności immunologicznej, w szczególności w przypadku ras rodzimych i na obszarach szczególnie narażonych, w celu zapewnienia długotrwałej ochrony; podkreśla, że należy nasilić działania w tym obszarze i wspierać je dodatkowym finansowaniem;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>634</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 53</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	53.	popiera apel grupy państw członkowskich do Komisji, aby podejście UE do zwalczania chorób zwierząt dostosować poprzez zastosowanie szczepień jako środka zapobiegawczego; zaznacza jednak, że szczepienia są jeszcze skuteczniejsze, gdy uzupełniają je środki obrony biologicznej i nadzoru; podkreśla, że należy nasilić działania w tym obszarze i wspierać je dodatkowym finansowaniem;
	53.	popiera apel grupy państw członkowskich do Komisji, aby podejście UE do zwalczania chorób zwierząt dostosować poprzez zastosowanie szczepień jako kluczowego środka zapobiegawczego; zaznacza jednak, że szczepienia są jeszcze skuteczniejsze, gdy uzupełniają je środki obrony biologicznej i nadzoru; podkreśla, że należy nasilić działania w tym obszarze, zadbać o dostępność i przystępność cenową szczepionek dla wszystkich hodowców oraz zapewnić specjalne dodatkowe finansowanie, aby zagwarantować powodzenie tych środków;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>635</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 53</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	53.	popiera apel grupy państw członkowskich do Komisji, aby podejście UE do zwalczania chorób zwierząt dostosować poprzez zastosowanie szczepień jako środka zapobiegawczego; zaznacza jednak, że szczepienia są jeszcze skuteczniejsze, gdy uzupełniają je środki obrony biologicznej i nadzoru; podkreśla, że należy nasilić działania w tym obszarze i wspierać je dodatkowym finansowaniem;
	53.	popiera apel grupy państw członkowskich do Komisji, aby podejście UE do zwalczania chorób zwierząt dostosować poprzez zastosowanie szczepień jako środka zapobiegawczego; zaznacza jednak, że szczepienia są jeszcze skuteczniejsze, gdy uzupełniają je środki obrony biologicznej i nadzoru; podkreśla, że należy nasilić działania w tym obszarze i wspierać je poprzez odpowiednie dostosowanie środków bezpieczeństwa biologicznego do poziomu ryzyka oraz dodatkowe finansowanie dla hodowców;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>636</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 53</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	53.	popiera apel grupy państw członkowskich do Komisji, aby podejście UE do zwalczania chorób zwierząt dostosować poprzez zastosowanie szczepień jako środka zapobiegawczego; zaznacza jednak, że szczepienia są jeszcze skuteczniejsze, gdy uzupełniają je środki obrony biologicznej i nadzoru; podkreśla, że należy nasilić działania w tym obszarze i wspierać je dodatkowym finansowaniem;
	53.	popiera apel grupy państw członkowskich do Komisji, aby podejście UE do zwalczania chorób zwierząt dostosować poprzez zastosowanie szczepień jako środka zapobiegawczego; zaznacza jednak, że szczepienia są jeszcze skuteczniejsze, gdy uzupełniają je środki obrony biologicznej i nadzoru; podkreśla, że należy nasilić działania w tym obszarze i wspierać je dodatkowym finansowaniem za pośrednictwem specjalnego i zwiększonego funduszu, który udostępnia się poszkodowanym rolnikom we wszystkich państwach członkowskich;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>637</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 53</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	53.	popiera apel grupy państw członkowskich do Komisji, aby podejście UE do zwalczania chorób zwierząt dostosować poprzez zastosowanie szczepień jako środka zapobiegawczego; zaznacza jednak, że szczepienia są jeszcze skuteczniejsze, gdy uzupełniają je środki obrony biologicznej i nadzoru; podkreśla, że należy nasilić działania w tym obszarze i wspierać je dodatkowym finansowaniem;
	53.	popiera apel grupy państw członkowskich do Komisji, aby podejście UE do zwalczania chorób zwierząt dostosować poprzez zastosowanie szczepień jako środka zapobiegawczego, gdy jest to możliwe i w zależności od gatunku i chorób; zaznacza jednak, że szczepienia są jeszcze skuteczniejsze, gdy uzupełniają je środki obrony biologicznej i nadzoru; podkreśla, że należy nasilić działania w tym obszarze i wspierać je wzmocnionym i specjalnym finansowaniem;
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	53.	popiera apel grupy państw członkowskich do Komisji, aby podejście UE do zwalczania chorób zwierząt dostosować poprzez zastosowanie szczepień jako środka zapobiegawczego; zaznacza jednak, że szczepienia są jeszcze skuteczniejsze, gdy uzupełniają je środki obrony biologicznej i nadzoru; podkreśla, że należy nasilić działania w tym obszarze i wspierać je dodatkowym finansowaniem;
	53.	popiera apel grupy państw członkowskich do Komisji, aby podejście UE do zwalczania chorób zwierząt dostosować poprzez zastosowanie szczepień jako środka zapobiegawczego i elementu szerszego zestawu narzędzi; zaznacza jednak, że szczepienia są jeszcze skuteczniejsze, gdy uzupełniają je środki obrony biologicznej i nadzoru; podkreśla, że należy nasilić działania w tym obszarze i wspierać je dodatkowym finansowaniem;
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	53.	popiera apel grupy państw członkowskich do Komisji, aby podejście UE do zwalczania chorób zwierząt dostosować poprzez zastosowanie szczepień jako środka zapobiegawczego; zaznacza jednak, że szczepienia są jeszcze skuteczniejsze, gdy uzupełniają je środki obrony biologicznej i nadzoru; podkreśla, że należy nasilić działania w tym obszarze i wspierać je dodatkowym finansowaniem;
	53.	popiera apel grupy państw członkowskich do Komisji, aby podejście UE do zwalczania chorób zwierząt dostosować poprzez zastosowanie szczepień jako środka zapobiegawczego; zaznacza jednak, że szczepienia są jeszcze skuteczniejsze, gdy uzupełniają je środki obrony biologicznej i nadzoru; podkreśla, że należy nasilić działania w tym obszarze i wspierać je za pośrednictwem specjalnego i zwiększonego funduszu;
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	53.	popiera apel grupy państw członkowskich do Komisji, aby podejście UE do zwalczania chorób zwierząt dostosować poprzez zastosowanie szczepień jako środka zapobiegawczego; zaznacza jednak, że szczepienia są jeszcze skuteczniejsze, gdy uzupełniają je środki obrony biologicznej i nadzoru; podkreśla, że należy nasilić działania w tym obszarze i wspierać je dodatkowym finansowaniem;
	53.	popiera apel grupy państw członkowskich do Komisji, aby podejście UE do zwalczania chorób zwierząt dostosować poprzez zastosowanie szczepień jako środka zapobiegawczego; zaznacza jednak, że szczepienia są jeszcze skuteczniejsze, gdy uzupełniają je środki bioasekuracji i nadzoru; podkreśla, że należy nasilić działania w tym obszarze i wspierać je dodatkowym finansowaniem;
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	53a.	podkreśla znaczenie skoordynowanego podejścia do zdrowia zwierząt, które obejmuje proaktywne inwestycje w badania, systemy monitorowania, opracowywanie szczepionek i możliwości leczenia zarówno znanych, jak i nowo występujących chorób; podkreśla potrzebę dostosowania tych środków do względów handlowych, aby uniknąć niezamierzonych ograniczeń rynkowych, o czym świadczy debata na temat szczepień przeciwko grypie ptaków;
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	53a.	podkreśla, że choroby zwierząt rozprzestrzeniają się coraz częściej i są coraz dotkliwsze w całej UE, co stanowi coraz większe wyzwanie dla hodowców zwierząt gospodarskich; wzywa Komisję do wzmocnienia i zwiększenia rezerwy na wypadek kryzysów w sektorze rolnym w WPR po 2027 r., aby lepiej zaradzić stratom gospodarczym i dodatkowym kosztom ponoszonym przez rolników w UE oraz zapewnić im większą stabilność;
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	53a.	wzywa Komisję, by zakazała stosowania antybiotyków o krytycznym znaczeniu w całej metafilaktyce1a; uważa, że państwa członkowskie powinny gromadzić dane dotyczące stosowania antybiotyków w odniesieniu do każdego gatunku w gospodarstwie;

	
	_________________

	
	1a ANSES, Élaboration d’une liste de couples „bactérie/famille d’antibiotiques” d’intérêt prioritaire dans le contrôle de la diffusion de l’antibiorésistance de l’animal aux humains et propositions de mesures techniques en appui au gestionnaire [Opracowanie wykazu par „bakteria/rodzina antybiotyków” o priorytetowym znaczeniu w kontroli rozprzestrzeniania się oporności na antybiotyki ze zwierząt na ludzi oraz propozycje środków technicznych wspierających podmioty zarządzające], opinia ANSES, sprawozdanie zbiorcze ekspertów, czerwiec 2023, https://www.anses.fr/fr/system/files/SABA2020SA0066Ra.pdf.
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	53b.	podkreśla, że szczepienia są skutecznym narzędziem zapobiegania rozprzestrzenianiu się chorób zwierząt i kontroli tego rozprzestrzeniania się; zwraca uwagę na rozwój strategii odróżniania zwierzęcia zakażonego od szczepionego, tzw. szczepionek DIVA, co umożliwia rozróżnienie między zwierzętami zakażonymi patogenem a zwierzętami, które zostały przeciwko niemu zaszczepione; podkreśla, że szczepionki DIVA stanowią skuteczny środek zwalczania chorób zwierząt, takich jak zakaźne zapalenie nosa i tchawicy bydła; podkreśla, że w rozporządzeniu (UE) 2016/429 (Prawo o zdrowiu zwierząt) uznaje się status obszaru wolnego od choroby pod pewnymi warunkami, w tym pod warunkiem ograniczenia szczepień; w związku z tym wzywa Komisję do uwzględnienia najnowszych osiągnięć naukowych oraz do rewizji rozporządzenia (UE) 2016/429 w celu utworzenia nowej kategorii statusu zdrowotnego zwanej obszarem „wolnym od choroby, na którym prowadzono szczepienia”; wzywa Komisję, by wspierała inwestycje w badania i rozwój w zakresie szczepionek DIVA za pośrednictwem programu „Horyzont Europa” oraz przyspieszenie ich stosowania wśród rolników;
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<Article>Ustęp 54</Article>
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	54.	apeluje do Komisji o wzmocnienie środków służących zdrowiu zwierząt w unijnym sektorze rolnictwa poprzez koordynację badań nad szczepionkami weterynaryjnymi oraz ich zakupu i dostaw na szczeblu UE w ramach mechanizmu gotowości i wczesnego wykrywania oraz poprzez wspieranie opracowywania tych szczepionek w UE; podkreśla, że należy pilnie ustanowić scentralizowany i zharmonizowany system gromadzenia danych dotyczących szczepień zwierząt we wszystkich państwach członkowskich; wskazuje, że taki system zwiększyłby identyfikowalność, poprawiłby nadzór epidemiologiczny, wsparłby terminową reakcję na wystąpienie chorób i przyczyniłby się do ogólnej skuteczności polityki UE, jeśli chodzi o zdrowie zwierząt i bezpieczeństwo żywności; zauważa, że kompleksowy bank danych dotyczących szczepień ułatwiłby współpracę transgraniczną, zapewniłby zgodność z normami UE i dostarczyłby cennej wiedzy do wykorzystania w rozwoju polityki, badaniach naukowych i zrównoważonym zarządzaniu zdrowiem zwierząt gospodarskich;
	54.	apeluje do Komisji o wzmocnienie środków służących zdrowiu zwierząt w unijnym sektorze rolnictwa poprzez koordynację badań nad szczepionkami weterynaryjnymi oraz ich zakupu i dostaw na szczeblu UE w ramach mechanizmu gotowości i wczesnego wykrywania oraz poprzez wspieranie opracowywania tych szczepionek w UE; podkreśla, że należy pilnie ustanowić scentralizowany i zharmonizowany system gromadzenia danych dotyczących szczepień zwierząt we wszystkich państwach członkowskich; wskazuje, że taki system zwiększyłby identyfikowalność, poprawiłby nadzór epidemiologiczny, wsparłby terminową reakcję na wystąpienie chorób i przyczyniłby się do ogólnej skuteczności polityki UE, jeśli chodzi o zdrowie zwierząt i bezpieczeństwo żywności; zauważa, że kompleksowy bank danych dotyczących szczepień ułatwiłby współpracę transgraniczną, zapewniłby zgodność z normami UE i dostarczyłby cennej wiedzy do wykorzystania w rozwoju polityki, badaniach naukowych i zrównoważonym zarządzaniu zdrowiem zwierząt gospodarskich; wzywa do zwiększenia finansowania, w tym poza WPR, w celu wsparcia inwestycji w bezpieczeństwo biologiczne w gospodarstwach rolnych;
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	54.	apeluje do Komisji o wzmocnienie środków służących zdrowiu zwierząt w unijnym sektorze rolnictwa poprzez koordynację badań nad szczepionkami weterynaryjnymi oraz ich zakupu i dostaw na szczeblu UE w ramach mechanizmu gotowości i wczesnego wykrywania oraz poprzez wspieranie opracowywania tych szczepionek w UE; podkreśla, że należy pilnie ustanowić scentralizowany i zharmonizowany system gromadzenia danych dotyczących szczepień zwierząt we wszystkich państwach członkowskich; wskazuje, że taki system zwiększyłby identyfikowalność, poprawiłby nadzór epidemiologiczny, wsparłby terminową reakcję na wystąpienie chorób i przyczyniłby się do ogólnej skuteczności polityki UE, jeśli chodzi o zdrowie zwierząt i bezpieczeństwo żywności; zauważa, że kompleksowy bank danych dotyczących szczepień ułatwiłby współpracę transgraniczną, zapewniłby zgodność z normami UE i dostarczyłby cennej wiedzy do wykorzystania w rozwoju polityki, badaniach naukowych i zrównoważonym zarządzaniu zdrowiem zwierząt gospodarskich;
	54.	apeluje do Komisji o wzmocnienie środków służących zdrowiu zwierząt w unijnym sektorze rolnictwa poprzez koordynację badań nad szczepionkami weterynaryjnymi, nowymi antygenami i odczynnikami diagnostycznymi oraz ich wspólnego zakupu i dostaw na szczeblu UE w ramach mechanizmu gotowości i wczesnego wykrywania oraz poprzez wspieranie opracowywania tych szczepionek w UE; wzywa Komisję do odpowiedniego finansowania tego mechanizmu; podkreśla, że należy pilnie ustanowić scentralizowany i zharmonizowany system gromadzenia danych dotyczących szczepień zwierząt we wszystkich państwach członkowskich; wskazuje, że taki system zwiększyłby identyfikowalność, poprawiłby nadzór epidemiologiczny, wsparłby terminową reakcję na wystąpienie chorób i przyczyniłby się do ogólnej skuteczności polityki UE, jeśli chodzi o zdrowie zwierząt i bezpieczeństwo żywności; zauważa, że kompleksowy bank danych dotyczących szczepień ułatwiłby współpracę transgraniczną, zapewniłby zgodność z normami UE i dostarczyłby cennej wiedzy do wykorzystania w rozwoju polityki, badaniach naukowych i zrównoważonym zarządzaniu zdrowiem zwierząt gospodarskich;
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	54.	apeluje do Komisji o wzmocnienie środków służących zdrowiu zwierząt w unijnym sektorze rolnictwa poprzez koordynację badań nad szczepionkami weterynaryjnymi oraz ich zakupu i dostaw na szczeblu UE w ramach mechanizmu gotowości i wczesnego wykrywania oraz poprzez wspieranie opracowywania tych szczepionek w UE; podkreśla, że należy pilnie ustanowić scentralizowany i zharmonizowany system gromadzenia danych dotyczących szczepień zwierząt we wszystkich państwach członkowskich; wskazuje, że taki system zwiększyłby identyfikowalność, poprawiłby nadzór epidemiologiczny, wsparłby terminową reakcję na wystąpienie chorób i przyczyniłby się do ogólnej skuteczności polityki UE, jeśli chodzi o zdrowie zwierząt i bezpieczeństwo żywności; zauważa, że kompleksowy bank danych dotyczących szczepień ułatwiłby współpracę transgraniczną, zapewniłby zgodność z normami UE i dostarczyłby cennej wiedzy do wykorzystania w rozwoju polityki, badaniach naukowych i zrównoważonym zarządzaniu zdrowiem zwierząt gospodarskich;
	54.	apeluje do Komisji o wzmocnienie środków służących zdrowiu zwierząt w unijnym sektorze rolnictwa poprzez koordynację badań nad immunologicznymi weterynaryjnymi produktami leczniczymi oraz ich zakupu i dostaw na szczeblu UE w ramach mechanizmu gotowości i wczesnego wykrywania oraz poprzez wspieranie opracowywania tych produktów w UE; podkreśla, że należy pilnie ustanowić scentralizowany i zharmonizowany system gromadzenia danych dotyczących szczepień zwierząt we wszystkich państwach członkowskich; wskazuje, że taki system zwiększyłby identyfikowalność, poprawiłby nadzór epidemiologiczny, wsparłby terminową reakcję na wystąpienie chorób i przyczyniłby się do ogólnej skuteczności polityki UE, jeśli chodzi o zdrowie zwierząt i bezpieczeństwo żywności; zauważa, że kompleksowy bank danych dotyczących szczepień ułatwiłby współpracę transgraniczną, zapewniłby zgodność z normami UE i dostarczyłby cennej wiedzy do wykorzystania w rozwoju polityki, badaniach naukowych i zrównoważonym zarządzaniu zdrowiem zwierząt gospodarskich;
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	54a.	zachęca do utworzenia strategicznych zapasów weterynaryjnych produktów leczniczych, aby umożliwić szybszą reakcję w przypadku pojawienia się nowych epidemii;
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	55a.	zwraca uwagę, że niektóre praktyki hodowli zwierząt, takie jak: wysokie zagęszczenie, małe pomieszczenia, niezdolność zwierząt do wyrażania normalnych zachowań specyficznych dla danego gatunku, okaleczanie, agresja, brak opieki i nadzoru, to jedne z najważniejszych czynników rozprzestrzeniania się chorób odzwierzęcych, obok niezrównoważonego wykorzystywania zasobów naturalnych, niezrównoważonej intensyfikacji rolnictwa i zmiany klimatu1a;

	
	_________________

	
	1a Program Narodów Zjednoczonych ds. Ochrony Środowiska i Międzynarodowy Instytut Badawczy ds. Zwierząt Gospodarskich (2020). Preventing the Next Pandemic: Zoonotic diseases and how to break the chain of transmission [Zapobiec kolejnej pandemii: choroby odzwierzęce i jak przerwać łańcuch zakażeń]. Nairobi, Kenia.
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	55a.	podkreśla potrzebę kontynuowania badań nad nowymi metodami leczenia, lekami i środkami ochrony indywidualnej, aby móc jak najlepiej reagować na nowe choroby odzwierzęce, ograniczając jednocześnie ryzyko rozwoju u zwierząt oporności na środki przeciwdrobnoustrojowe, która jest szkodliwa dla ich zdrowia i zdrowia konsumentów;
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	55b.	zwraca uwagę na istotną pracę w ramach europejskiej inicjatywy obywatelskiej „Koniec Epoki Klatkowej” i wzywa Komisję do stopniowego zaprzestania chowu klatkowego do 2027 r. w odniesieniu do kur niosek w klatkach „ulepszonych”, loch w ciąży w kojcach porodowych, cieląt w indywidualnych zagrodach i królików w klatkach jałowych1a;

	
	_________________

	
	1a https://citizens-initiative.europa.eu/initiatives/details/2018/000004_pl
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	55c.	zwraca uwagę, że w dyrektywie 98/58/WE ustanawia się szczegółowe normy jedynie w odniesieniu do kur niosek, brojlerów, cieląt oraz doświadczeń i prób na zwierzętach, a także wprowadza się niejasne, nieprecyzyjne normy bez określenia ilościowego, pozostawiające zbyt wiele miejsca na interpretację; wzywa Komisję do uwzględnienia w przyszłych przepisach krów mlecznych, królików, powszechnie hodowanych gatunków ryb, indyków, gęsi, kaczek i przepiórek;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>653</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 55 d (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	55d.	uważa, że należy zakazać wszelkich okaleczeń rutynowo praktykowanych ze względu na nieodpowiednie środowisko (obcinanie ogonów, piłowanie zębów, kastracja świń, przycinacie dziobów kur niosek, usuwanie rogów bydła); uważa, że umożliwienie wyrażania naturalnych zachowań, specyficznych dla danego gatunku powinno być przewodnią zasadą rewizji przestarzałej dyrektywy 98/58/UE dotyczącej ochrony zwierząt gospodarskich;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>654</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 55 e (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	55e.	zwraca uwagę na korzyści wynikające z ograniczenia gęstości obsady w gospodarstwach, w tym z mniejszych grup i mniejszej liczby zwierząt na hektar pastwiska, jako zapobiegających oporności na środki przeciwdrobnoustrojowe, zapewniających lepsze dopasowanie do dostępnej powierzchni wypasu lub paszy, tak aby zwierzęta miały możliwość wyrażania naturalnych zachowań;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>655</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 56</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	56.	wzywa państwa członkowskie do udzielania wsparcia oraz do współpracy z regionami w zakresie opracowywania i wdrażania planów zapobiegania tym chorobom, szczepień przeciwko tym chorobom i łagodzenia skutków tych chorób;
	56.	wzywa państwa członkowskie do udzielania wsparcia oraz do współpracy z regionami w zakresie opracowywania i wdrażania planów zapobiegania tym chorobom, szczepień przeciwko tym chorobom i łagodzenia skutków tych chorób; zaleca, aby plany szczepień i zapobiegania były opracowywane we współpracy z władzami regionalnymi;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>656</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 56</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	56.	wzywa państwa członkowskie do udzielania wsparcia oraz do współpracy z regionami w zakresie opracowywania i wdrażania planów zapobiegania tym chorobom, szczepień przeciwko tym chorobom i łagodzenia skutków tych chorób;
	56.	wzywa państwa członkowskie do udzielania wsparcia oraz do współpracy z regionami i w porozumieniu z rolnikami w zakresie opracowywania i wdrażania planów zapobiegania tym chorobom, szczepień przeciwko tym chorobom i łagodzenia skutków tych chorób;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>657</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Dario Nardella, Marko Vešligaj, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 56</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	56.	wzywa państwa członkowskie do udzielania wsparcia oraz do współpracy z regionami w zakresie opracowywania i wdrażania planów zapobiegania tym chorobom, szczepień przeciwko tym chorobom i łagodzenia skutków tych chorób;
	56.	wzywa Komisję i państwa członkowskie do udzielania wsparcia oraz do współpracy z regionami w zakresie opracowywania i wdrażania planów zapobiegania tym chorobom, szczepień przeciwko tym chorobom i łagodzenia skutków tych chorób;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>658</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 57</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	57.	apeluje o ściślejszą współpracę między UE, zainteresowanymi stronami z branży i partnerami międzynarodowymi, zapewniającą efektywne przydzielanie zasobów i dzielenie się wiedzą w celu poprawy zarządzania chorobami i zapobiegania im;
	57.	apeluje do Komisji, by aktywnie współpracowała z państwami członkowskimi, państwami trzecimi i organizacjami międzynarodowymi takimi jak Światowa Organizacja Zdrowia Zwierząt (WOAH) w celu dopilnowania, aby środki zapobiegawcze i kontrolne, w szczególności szczepienia, nie utrudniały handlu żywymi zwierzętami i produktami spożywczymi z zaszczepionych zwierząt między państwami członkowskimi a państwami trzecimi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>659</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Dario Nardella, Marko Vešligaj</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 57 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	57a.	wzywa Komisję, aby zoptymalizowała dostęp do produktów związanych ze zdrowiem zwierząt przez przyspieszenie i usprawnienie procesu zatwierdzania szczepionek weterynaryjnych, leków i innych produktów związanych ze zdrowiem zwierząt na podstawie rozporządzenia (UE) 2019/6 w sprawie weterynaryjnych produktów leczniczych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>660</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 58</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	58.	zaleca ustanowienie kompleksowych systemów wsparcia gospodarczego, w tym systemów rekompensat obejmujących cały łańcuch dostaw, aby zapewnić odpowiednią pomoc wszystkim zainteresowanym stronom, w tym podmiotom działającym na dalszych etapach łańcucha dostaw; podkreśla, że w przypadku wystąpienia poważnych chorób zwierząt, co powoduje znaczne straty gospodarcze, należy udostępnić przyspieszoną pomoc finansową, aby zmniejszyć niepewność i utrzymać ciągłość gospodarczą; wzywa państwa członkowskie, aby usprawniły ocenę wniosków o wsparcie, wyeliminowały zbędne bariery administracyjne i określiły jasne terminy wypłaty pomocy, aby pomóc rolnikom w lepszym planowaniu i zapewnić im stabilność działalności;
	58.	wzywa Komisję, by zwiększyła unijne środki finansowe przeznaczone na programy zwalczania i kontroli w państwach członkowskich UE; zaleca ustanowienie kompleksowych systemów wsparcia gospodarczego, w tym systemów rekompensat obejmujących cały łańcuch dostaw, aby zapewnić odpowiednią pomoc wszystkim zainteresowanym stronom, w tym podmiotom działającym na dalszych etapach łańcucha dostaw; podkreśla, że w przypadku wystąpienia poważnych chorób zwierząt, co powoduje znaczne straty gospodarcze, należy udostępnić przyspieszoną pomoc finansową, aby zmniejszyć niepewność i utrzymać ciągłość gospodarczą; wzywa państwa członkowskie, aby usprawniły ocenę wniosków o wsparcie, wyeliminowały zbędne bariery administracyjne i określiły jasne terminy wypłaty pomocy, aby pomóc rolnikom w lepszym planowaniu i zapewnić im stabilność działalności;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>661</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 58</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	58.	zaleca ustanowienie kompleksowych systemów wsparcia gospodarczego, w tym systemów rekompensat obejmujących cały łańcuch dostaw, aby zapewnić odpowiednią pomoc wszystkim zainteresowanym stronom, w tym podmiotom działającym na dalszych etapach łańcucha dostaw; podkreśla, że w przypadku wystąpienia poważnych chorób zwierząt, co powoduje znaczne straty gospodarcze, należy udostępnić przyspieszoną pomoc finansową, aby zmniejszyć niepewność i utrzymać ciągłość gospodarczą; wzywa państwa członkowskie, aby usprawniły ocenę wniosków o wsparcie, wyeliminowały zbędne bariery administracyjne i określiły jasne terminy wypłaty pomocy, aby pomóc rolnikom w lepszym planowaniu i zapewnić im stabilność działalności;
	58.	zaleca ustanowienie kompleksowych systemów wsparcia gospodarczego; podkreśla, że państwa członkowskie powinny opracować plany szczepień, w których pokrywa się koszty dawek w przypadku wszystkich chorób, a nie tylko chorób dotykających zwierzęta przeznaczone na wywóz; podkreśla, że w przypadku wystąpienia poważnych chorób zwierząt, co powoduje znaczne straty gospodarcze, należy udostępnić przyspieszoną pomoc finansową, aby zmniejszyć niepewność i utrzymać ciągłość gospodarczą; wzywa państwa członkowskie, aby usprawniły ocenę wniosków o wsparcie, wyeliminowały zbędne bariery administracyjne i określiły jasne terminy wypłaty pomocy, aby pomóc rolnikom w lepszym planowaniu i zapewnić im stabilność działalności;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>662</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 58</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	58.	zaleca ustanowienie kompleksowych systemów wsparcia gospodarczego, w tym systemów rekompensat obejmujących cały łańcuch dostaw, aby zapewnić odpowiednią pomoc wszystkim zainteresowanym stronom, w tym podmiotom działającym na dalszych etapach łańcucha dostaw; podkreśla, że w przypadku wystąpienia poważnych chorób zwierząt, co powoduje znaczne straty gospodarcze, należy udostępnić przyspieszoną pomoc finansową, aby zmniejszyć niepewność i utrzymać ciągłość gospodarczą; wzywa państwa członkowskie, aby usprawniły ocenę wniosków o wsparcie, wyeliminowały zbędne bariery administracyjne i określiły jasne terminy wypłaty pomocy, aby pomóc rolnikom w lepszym planowaniu i zapewnić im stabilność działalności;
	58.	zaleca ustanowienie kompleksowych systemów wsparcia gospodarczego, w tym systemów rekompensat obejmujących cały łańcuch dostaw, aby zapewnić odpowiednią pomoc wszystkim zainteresowanym stronom, zwłaszcza hodowcom; podkreśla, że w przypadku wystąpienia poważnych chorób zwierząt, co powoduje znaczne straty gospodarcze, należy udostępnić przyspieszoną pomoc finansową, aby zmniejszyć niepewność i utrzymać ciągłość gospodarczą; wzywa państwa członkowskie, aby usprawniły ocenę wniosków o wsparcie, wyeliminowały zbędne bariery administracyjne i określiły jasne terminy wypłaty pomocy, aby pomóc rolnikom w lepszym planowaniu i zapewnić im stabilność działalności;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>663</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 58 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	58a.	zauważa, że w przypadku dodatniego wyniku badań na zwierzętach w kierunku choroby przenoszonej na ludzi właściwą reakcją powinien być ubój selektywny, a zezwolenie na ubój całego stada powinno być wydawane jedynie w ostateczności; apeluje o zwiększenie finansowania badań w celu ulepszenia materiałów testowych, aby uniknąć błędów przy testowaniu takich jak wyniki fałszywie dodatnie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>664</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 59</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	59.	z zadowoleniem odnotowuje propozycję Komisji zawartą w pakiecie dotyczącym uproszczenia i konkurencyjności WPR na 2025 r., aby zwiększyć zdolność WPR do udzielania wsparcia rolnikom dotkniętym klęskami żywiołowymi, niekorzystnymi zjawiskami pogodowymi związanymi z klimatem lub chorobami zwierząt przez wprowadzenie dwóch dodatkowych płatności kryzysowych, które państwa członkowskie mogłyby uruchomić w ramach płatności bezpośrednich lub funduszy rozwoju obszarów wiejskich; zachęca państwa członkowskie, aby uzupełniły tę inicjatywę, nadal rozwijając systemy zarządzania ryzykiem, w tym systemy ubezpieczeń i fundusze wspólnego inwestowania, dostosowane do sytuacji kryzysowych związanych z chorobami zwierząt; apeluje o zdefiniowanie instrumentu reasekuracji obejmującego ryzyko związane z nowymi epizootiami oraz gwarantującego, że wszystkie przedsiębiorstwa rolne, w tym zlokalizowane na obszarach ryzyka, będą mogły zawierać umowy ubezpieczeniowe na wypadek epizootii;
	59.	zachęca państwa członkowskie, aby rozwijały systemy zarządzania ryzykiem dostosowane do sytuacji kryzysowych związanych z chorobami zwierząt, w tym specjalne systemy ubezpieczeń i fundusze wspólnego inwestowania; zwraca się do Komisji, aby przedstawiła wniosek dotyczący utworzenia nowego europejskiego instrumentu reasekuracji, który umożliwi pokrycie ryzyka związanego z nowymi epizootiami oraz zagwarantuje, że wszystkie gospodarstwa rolne, w tym zlokalizowane na obszarach szczególnie narażonych, będą mogły mieć dostęp do odpowiednich umów ubezpieczeniowych na wypadek tych zagrożeń dla zdrowia;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>665</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 59</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	59.	z zadowoleniem odnotowuje propozycję Komisji zawartą w pakiecie dotyczącym uproszczenia i konkurencyjności WPR na 2025 r., aby zwiększyć zdolność WPR do udzielania wsparcia rolnikom dotkniętym klęskami żywiołowymi, niekorzystnymi zjawiskami pogodowymi związanymi z klimatem lub chorobami zwierząt przez wprowadzenie dwóch dodatkowych płatności kryzysowych, które państwa członkowskie mogłyby uruchomić w ramach płatności bezpośrednich lub funduszy rozwoju obszarów wiejskich; zachęca państwa członkowskie, aby uzupełniły tę inicjatywę, nadal rozwijając systemy zarządzania ryzykiem, w tym systemy ubezpieczeń i fundusze wspólnego inwestowania, dostosowane do sytuacji kryzysowych związanych z chorobami zwierząt; apeluje o zdefiniowanie instrumentu reasekuracji obejmującego ryzyko związane z nowymi epizootiami oraz gwarantującego, że wszystkie przedsiębiorstwa rolne, w tym zlokalizowane na obszarach ryzyka, będą mogły zawierać umowy ubezpieczeniowe na wypadek epizootii;
	59.	z zadowoleniem odnotowuje propozycję Komisji zawartą w pakiecie dotyczącym uproszczenia i konkurencyjności WPR na 2025 r., aby zwiększyć zdolność WPR do udzielania wsparcia rolnikom dotkniętym klęskami żywiołowymi, niekorzystnymi zjawiskami pogodowymi związanymi z klimatem lub chorobami zwierząt przez wprowadzenie dwóch dodatkowych płatności kryzysowych, które państwa członkowskie mogłyby uruchomić w ramach płatności bezpośrednich lub funduszy rozwoju obszarów wiejskich; zachęca państwa członkowskie, aby uzupełniły tę inicjatywę, nadal rozwijając środki zapobiegawcze oraz systemy ograniczania ryzyka i zarządzania nim, w tym systemy ubezpieczeń i fundusze wspólnego inwestowania, dostosowane do sytuacji kryzysowych związanych z chorobami zwierząt; apeluje o zdefiniowanie instrumentu reasekuracji obejmującego ryzyko związane z nowymi epizootiami oraz gwarantującego, że wszystkie przedsiębiorstwa rolne, w tym zlokalizowane na obszarach ryzyka, będą mogły zawierać umowy ubezpieczeniowe na wypadek epizootii; przypomina o efektywności budżetowej wynikającej z zapobiegania, które jest znacznie tańsze niż leczenie, oraz o potrzebie zadbania, żeby płatności kryzysowe w ramach WPR nie miały miejsca kosztem środków zapobiegawczych; podkreśla konieczność lepszej odbudowy po kryzysie, zwiększenia odporności i zmniejszenia podatności na przyszłą zmienność lub przyszłe skutki;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>666</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 59</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	59.	z zadowoleniem odnotowuje propozycję Komisji zawartą w pakiecie dotyczącym uproszczenia i konkurencyjności WPR na 2025 r., aby zwiększyć zdolność WPR do udzielania wsparcia rolnikom dotkniętym klęskami żywiołowymi, niekorzystnymi zjawiskami pogodowymi związanymi z klimatem lub chorobami zwierząt przez wprowadzenie dwóch dodatkowych płatności kryzysowych, które państwa członkowskie mogłyby uruchomić w ramach płatności bezpośrednich lub funduszy rozwoju obszarów wiejskich; zachęca państwa członkowskie, aby uzupełniły tę inicjatywę, nadal rozwijając systemy zarządzania ryzykiem, w tym systemy ubezpieczeń i fundusze wspólnego inwestowania, dostosowane do sytuacji kryzysowych związanych z chorobami zwierząt; apeluje o zdefiniowanie instrumentu reasekuracji obejmującego ryzyko związane z nowymi epizootiami oraz gwarantującego, że wszystkie przedsiębiorstwa rolne, w tym zlokalizowane na obszarach ryzyka, będą mogły zawierać umowy ubezpieczeniowe na wypadek epizootii;
	59.	z zadowoleniem odnotowuje propozycję Komisji zawartą w pakiecie dotyczącym uproszczenia i konkurencyjności WPR na 2025 r., aby zwiększyć zdolność WPR do udzielania wsparcia finansowego i operacyjnego rolnikom dotkniętym klęskami żywiołowymi, niekorzystnymi zjawiskami pogodowymi związanymi z klimatem lub chorobami zwierząt przez wprowadzenie dwóch dodatkowych płatności kryzysowych, które państwa członkowskie mogłyby uruchomić w ramach płatności bezpośrednich lub funduszy rozwoju obszarów wiejskich; zachęca państwa członkowskie, aby uzupełniły tę inicjatywę, nadal rozwijając systemy zarządzania ryzykiem, w tym poprzez ułatwiony dostęp do systemów ubezpieczeń i funduszy wspólnego inwestowania, dostosowane do sytuacji kryzysowych związanych z chorobami zwierząt; apeluje o zdefiniowanie instrumentu reasekuracji obejmującego ryzyko związane z nowymi epizootiami oraz gwarantującego, że wszystkie przedsiębiorstwa rolne, w tym zlokalizowane na obszarach ryzyka, będą mogły zawierać umowy ubezpieczeniowe na wypadek epizootii;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>667</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 59</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	59.	z zadowoleniem odnotowuje propozycję Komisji zawartą w pakiecie dotyczącym uproszczenia i konkurencyjności WPR na 2025 r., aby zwiększyć zdolność WPR do udzielania wsparcia rolnikom dotkniętym klęskami żywiołowymi, niekorzystnymi zjawiskami pogodowymi związanymi z klimatem lub chorobami zwierząt przez wprowadzenie dwóch dodatkowych płatności kryzysowych, które państwa członkowskie mogłyby uruchomić w ramach płatności bezpośrednich lub funduszy rozwoju obszarów wiejskich; zachęca państwa członkowskie, aby uzupełniły tę inicjatywę, nadal rozwijając systemy zarządzania ryzykiem, w tym systemy ubezpieczeń i fundusze wspólnego inwestowania, dostosowane do sytuacji kryzysowych związanych z chorobami zwierząt; apeluje o zdefiniowanie instrumentu reasekuracji obejmującego ryzyko związane z nowymi epizootiami oraz gwarantującego, że wszystkie przedsiębiorstwa rolne, w tym zlokalizowane na obszarach ryzyka, będą mogły zawierać umowy ubezpieczeniowe na wypadek epizootii;
	59.	z zadowoleniem odnotowuje propozycję Komisji zawartą w pakiecie dotyczącym uproszczenia i konkurencyjności WPR na 2025 r., aby zwiększyć zdolność WPR do udzielania wsparcia rolnikom dotkniętym klęskami żywiołowymi, niekorzystnymi zjawiskami pogodowymi związanymi z klimatem lub chorobami zwierząt przez wprowadzenie dodatkowej płatności kryzysowej, którą państwa członkowskie mogłyby uruchomić w ramach funduszy rozwoju obszarów wiejskich; zachęca państwa członkowskie, aby uzupełniły tę inicjatywę, nadal rozwijając systemy zarządzania ryzykiem, w tym systemy ubezpieczeń i fundusze wspólnego inwestowania, dostosowane do sytuacji kryzysowych związanych z chorobami zwierząt; apeluje o zdefiniowanie instrumentu reasekuracji obejmującego ryzyko związane z nowymi epizootiami oraz gwarantującego, że wszystkie przedsiębiorstwa rolne, w tym zlokalizowane na obszarach ryzyka, będą mogły zawierać umowy ubezpieczeniowe na wypadek epizootii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>668</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika Van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 59 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	59a.	wzywa Komisję, by przeprowadziła ocenę wykonalności ustanowienia europejskiego funduszu zdrowia zwierząt w celu zapewnienia szybkiego i sprawiedliwego wsparcia w przypadku wystąpienia ognisk choroby; zastanawia się, czy proponowany próg 30 % strat w ramach WPR w odniesieniu do rekompensaty jest sprawiedliwym i skutecznym kryterium, i apeluje o jego przegląd w celu zapewnienia terminowego i odpowiedniego wsparcia dla rolników;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>669</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 59 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	59a.	uważa, że w przyszłej WPR należy również aktywnie wspierać zdolność rolników do radzenia sobie z rozprzestrzenianiem się chorób zwierząt i epidemiami chorób zwierząt, w szczególności poprzez przeznaczenie znacznie większego budżetu na rezerwę na wypadek kryzysów w sektorze rolnym, którą będzie można szybko i skutecznie uruchomić, aby udzielić wsparcia poszkodowanym rolnikom;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>670</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 59 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	59b.	podkreśla, że ze względu na zagrożenia stwarzane przez różne choroby zwierząt, takie jak pryszczyca lub pomór małych przeżuwaczy, w przyszłej WPR konieczne jest przeznaczenie środków na poprawę genetyczną zwierząt; inwestycje w badania i rozwój poprawy genetycznej zwierząt są niezbędne w celu stworzenia ras, które są bardziej odporne na choroby, co zapewni bezpieczną i zrównoważoną produkcję żywności; środki te pomogą nie tylko chronić zdrowie zwierząt, lecz także wzmocnić bezpieczeństwo żywnościowe Unii Europejskiej w obliczu potencjalnych kryzysów zdrowotnych;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>671</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Marko Vešligaj</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 60</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	60.	apeluje do Komisji o współpracę z międzynarodowymi partnerami handlowymi w celu zagwarantowania, że akceptowane będą regionalne zakazy handlu i uznane sposoby inaktywacji, takie jak gotowanie i długotrwała obróbka, co zmniejszy niepotrzebne szkody gospodarcze dla unijnego przemysłu produkcji zwierzęcej;
	60.	apeluje do Komisji o współpracę z międzynarodowymi partnerami handlowymi w celu zagwarantowania, że akceptowane będą szczepienia prewencyjne, w szczególności szczepionkami DIVA (opartymi na strategii odróżniania zwierzęcia zakażonego od szczepionego), regionalne zakazy handlu i uznane sposoby inaktywacji, takie jak gotowanie i długotrwała obróbka, co zmniejszy niepotrzebne szkody gospodarcze dla unijnego przemysłu produkcji zwierzęcej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>672</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 60 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	60a.	wzywa ponadto Komisję do zbadania wykonalności, w niektórych konkretnych przypadkach, mechanizmu podziału opartego na praktykach zarządzania i hodowli związanych z bezpieczeństwem biologicznym, oraz do sprawdzenia jego stosowalność w kontekście międzynarodowym i we współpracy z najbardziej wiarygodnymi partnerami handlowymi;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>673</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 60 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	60a.	wzywa Komisję, by przeprowadziła przegląd przepisów dotyczących produktów ubocznych pochodzenia zwierzęcego nieprzeznaczonych do spożycia przez ludzi w celu uelastycznienia stosowania produktów niskiego ryzyka takich jak wełna;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>674</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Marko Vešligaj</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 60 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	60b.	wzywa Komisję Europejską do oceny zagrożeń wynikających z rosnącej liczby dzikich zwierząt kopytnych, a także na ich wpływu na zdrowie zwierząt, zdrowie publiczne i bioróżnorodność; w związku z tym uważa, że należy wdrożyć środki horyzontalne służące odpowiedniemu zarządzaniu tą nadmierną populacją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>675</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 61</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	61.	podkreśla, że unijny sektor produkcji zwierzęcej jest szczególnie narażony na różnorodne wstrząsy i globalną konkurencję;
	61.	podkreśla, że unijny sektor produkcji zwierzęcej jest szczególnie narażony na różnorodne wstrząsy zewnętrzne, w tym kryzysy zdrowotne, ekstremalne zjawiska pogodowe, zmienność cen i zakłócenia w łańcuchach dostaw, a także rosnącą konkurencję ze strony państw trzecich, których produkty nie zawsze spełniają wysokie europejskie normy w zakresie ochrony środowiska, dobrostanu zwierząt, zdrowia i bezpieczeństwa żywności; zwraca zatem uwagę na potrzebę zapewnienia sprawiedliwych warunków konkurencji na rynku międzynarodowym, aby chronić rentowność europejskich przedsiębiorstw i zagwarantować wzajemność norm w umowach handlowych;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>676</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 61</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	61.	podkreśla, że unijny sektor produkcji zwierzęcej jest szczególnie narażony na różnorodne wstrząsy i globalną konkurencję;
	61.	podkreśla, że unijny sektor produkcji zwierzęcej jest szczególnie narażony na różnorodne wstrząsy i globalną konkurencję, w związku z czym zwraca uwagę, że należy odejść od ciągłej intensyfikacji produkcji zwierzęcej i dążyć zatem do pozyskiwania pasz lokalnie, aby zmniejszyć wpływ produkcji zwierzęcej na środowisko i klimat oraz uniknąć ucieczki emisji poprzez przywóz z państw trzecich;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>677</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 61</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	61.	podkreśla, że unijny sektor produkcji zwierzęcej jest szczególnie narażony na różnorodne wstrząsy i globalną konkurencję;
	61.	podkreśla, że unijny sektor produkcji zwierzęcej jest szczególnie narażony na różnorodne wstrząsy i globalną konkurencję, dlatego też w ramach polityki handlowej należy wspierać nie tylko utrzymanie populacji, lecz także poprawę ich jakości, co stanowi długotrwałą przewagę konkurencyjną UE;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>678</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 61</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	61.	podkreśla, że unijny sektor produkcji zwierzęcej jest szczególnie narażony na różnorodne wstrząsy i globalną konkurencję;
	61.	podkreśla, że unijny sektor produkcji zwierzęcej jest szczególnie narażony na różnorodne wstrząsy i globalną konkurencję, w związku z tym apeluje o szczególne uwzględnienie wrażliwości tego sektora w ramach prowadzonych negocjacji i zawieranych umów handlowych;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>679</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 61</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	61.	podkreśla, że unijny sektor produkcji zwierzęcej jest szczególnie narażony na różnorodne wstrząsy i globalną konkurencję;
	61.	podkreśla, że unijny sektor produkcji zwierzęcej jest szczególnie narażony na różnorodne wstrząsy i globalną konkurencję; w związku z tym apeluje o zwrócenie szczególnej uwagi na podatność tego sektora w toczących się negocjacjach i w umowach handlowych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>680</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 61 – punkt 1 (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	(1)	apeluje o utworzenie w przyszłych wieloletnich ramach finansowych specjalnego instrumentu ukierunkowanego na wsparcie sektorów rolnych, w tym sektora produkcji zwierzęcej, które doświadczyłyby zakłóceń lub wymagały dostosowania w kontekście skutków obowiązujących umów handlowych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>681</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 61 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	61 a.	apeluje o utworzenie w ramach przyszłych wieloletnich ram finansowych specjalnego instrumentu, który ukierunkowany byłby na wsparcie sektorów rolnych, w tym sektora produkcji zwierzęcej, które doświadczałyby zakłóceń lub wymagałyby dostosowań do efektów realizowanych umów handlowych;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>682</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 61 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	61a.	podkreśla, że rolnicy z UE od dawna wyrażają zaniepokojenie brakiem wzajemności i nieuczciwą konkurencją na rynku światowym;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>683</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 62</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	62.	wskazuje, że należy uznać znaczenie gospodarcze eksportu na rynki światowe w sytuacji, gdy w UE spożycie produktów pochodzenia zwierzęcego, a w szczególności mięsa, jest – w najlepszym razie – w stagnacji, zaś globalne zapotrzebowanie na białko zwierzęce rośnie;
	62.	wskazuje, że należy zatem uznać znaczenie gospodarcze pozycji UE jako regionu wiodącego na świecie pod względem przyjaznej dla klimatu i szanującej prawa zwierząt gospodarki rolnej, który eksportuje wiedzę, technologię i praktyki konieczne do przekształcenia gospodarki w zrównoważoną na rynki światowe, jako że może to napędzić badania, innowacje, inwestycje oraz zatrudnienie, w sytuacji gdy w UE spożycie produktów pochodzenia zwierzęcego, a w szczególności mięsa, jest – w najlepszym razie – w stagnacji, zaś globalne zapotrzebowanie na białko zwierzęce ma, według prognoz, wzrosnąć;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>684</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 62</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	62.	wskazuje, że należy uznać znaczenie gospodarcze eksportu na rynki światowe w sytuacji, gdy w UE spożycie produktów pochodzenia zwierzęcego, a w szczególności mięsa, jest – w najlepszym razie – w stagnacji, zaś globalne zapotrzebowanie na białko zwierzęce rośnie;
	62.	wskazuje, że należy uznać znaczenie gospodarcze eksportu na rynki światowe w sytuacji, gdy w UE spożycie produktów pochodzenia zwierzęcego, a w szczególności mięsa, jest – w najlepszym razie – w stagnacji, zaś globalne zapotrzebowanie na białko zwierzęce rośnie; podkreśla, że w tym kontekście inwestycje w poprawę jakości produkcji zwierzęcej i identyfikowalność genetyczną stają się niezbędne, aby sprostać globalnemu zapotrzebowaniu na produkty pochodzenia zwierzęcego o wysokiej wartości odżywczej;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>685</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 62</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	62.	wskazuje, że należy uznać znaczenie gospodarcze eksportu na rynki światowe w sytuacji, gdy w UE spożycie produktów pochodzenia zwierzęcego, a w szczególności mięsa, jest – w najlepszym razie – w stagnacji, zaś globalne zapotrzebowanie na białko zwierzęce rośnie;
	62.	wskazuje, że chociaż globalne zapotrzebowanie na białko zwierzęce rośnie, a eksport z UE może odgrywać rolę gospodarczą, głównym celem musi pozostać zapewnienie europejskiej suwerenności żywnościowej, zwłaszcza w kontekście stagnacji krajowego spożycia produktów pochodzenia zwierzęcego i mięsa; podkreśla, że produkcja w UE powinna przede wszystkim zaspokajać potrzeby żywieniowe, społeczne i środowiskowe jej ludności;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>686</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 62</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	62.	wskazuje, że należy uznać znaczenie gospodarcze eksportu na rynki światowe w sytuacji, gdy w UE spożycie produktów pochodzenia zwierzęcego, a w szczególności mięsa, jest – w najlepszym razie – w stagnacji, zaś globalne zapotrzebowanie na białko zwierzęce rośnie;
	62.	wskazuje, że należy uznać znaczenie gospodarcze eksportu produktów roślinnych na rynki światowe w sytuacji, gdy w UE spożycie produktów pochodzenia zwierzęcego, a w szczególności mięsa, jest w stagnacji i maleje, globalne zapotrzebowanie na białko natomiast rośnie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>687</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 62 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	62a.	podkreśla, że sektor handlu detalicznego, przemysł, społeczeństwo obywatelskie, konsumenci i politycy wspólnie powinni pracować nad zrównoważoną przebudową produkcji zwierzęcej, a tym samym dzięki odpowiednim regulacjom pomóc w kształtowaniu popytu oraz zachowań nabywczych i przez to wpływać na dobrostan zwierząt poprzez, na przykład, wprowadzenie minimalnych standardów dobrostanu zwierząt dla całego asortymentu w handlu detalicznym;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>688</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther Herranz García</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 62 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	62a.	podkreśla znaczenie aktualizacji przepisów dotyczących etykietowania, aby uniknąć sytuacji, w której terminy związane z produktami pochodzenia zwierzęcego są stosowane w odniesieniu do żywności pochodzenia roślinnego lub żywności wytwarzanej w laboratorium, co mogłoby wprowadzać konsumentów w błąd; 


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>689</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 63</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	63.	ubolewa, że nasi partnerzy handlowi nie zawsze odwzajemniają ambitne normy i cele UE dotyczące zdrowia i dobrostanu zwierząt, środowiska i innych aspektów zrównoważenia; podkreśla, że w związku z tym rolnicy zajmujący się produkcją zwierzęcą w UE konkurują na nierównych warunkach z producentami spoza UE, zarówno na rynkach międzynarodowych, jak i na rynku wewnętrznym UE;
	63.	ubolewa, że nasi partnerzy handlowi nie zawsze odwzajemniają ambitne normy i cele UE dotyczące zdrowia i dobrostanu zwierząt, środowiska i innych aspektów zrównoważenia;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>690</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 63 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	63a.	ponadto zauważa z głębokim zaniepokojeniem, że w ostatnich latach negocjacji między UE a Mercosurem UE nadal wzmacniała swoje normy zrównoważoności w sektorze rolnym w ujęciu ogólnym, a w szczególności w sektorze produkcji zwierzęcej (od zrównoważenia środowiskowego po dobrostan i zdrowie zwierząt), natomiast państwa trzecie takie jak Brazylia postępowały odwrotnie; zwraca uwagę, że podczas gdy 27 % spośród 190 substancji czynnych zatwierdzonych w Brazylii jest zakazanych w UE 3a, a najwyższe dopuszczalne poziomy pozostałości w Brazylii są często wyższe, od czasu proponowanego porozumienia w 2019 r. władze brazylijskie jeszcze bardziej pogłębiły lukę regulacyjną, łagodząc proces zatwierdzania pestycydów i pogłębiając oporność na środki przeciwdrobnoustrojowe, co stanowi poważne zagrożenie zdrowia publicznego;

	
	_________________

	
	3a  UE-Mercosur: Pourquoi la France risque de revenir sur cet accord de commerce climaticide? [UE-Mercosur: Dlaczego Francja może wycofać się z tej szkodliwej dla klimatu umowy handlowej?], Fundacja na rzecz Przyrody i Człowieka. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>691</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 63 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	63b.	wzywa Komisję, aby zainicjowała, równolegle z innymi umowami handlowymi, takimi jak z Mercosurem, strategię mającą na celu konsolidację eksportu produktów sektora hodowlanego, zarówno w odniesieniu do żywych zwierząt, jak i przetworzonego mięsa, w państwach trzecich, w celu odwrócenia tendencji spadkowej w europejskiej populacji zwierząt gospodarskich i ograniczenia nieuczciwej konkurencji dla europejskich rolników; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>692</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 65</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	65.	podkreśla, że zgodnie z konkluzjami Komisji w sprawie stosowania unijnych norm zdrowotnych i środowiskowych do importowanych produktów rolnych i rolno-spożywczych istnieje przestrzeń polityczna umożliwiająca stosowanie wymogów zdrowotnych i środowiskowych (w tym dotyczących dobrostanu zwierząt) do procesów i metod produkcji w przypadku produktów importowanych w sposób zgodny z zasadami WTO; uznaje, że przed zastosowaniem norm produkcji do produktów importowanych zawsze konieczna jest indywidualna ocena danego przypadku, o czym mowa w sprawozdaniu Komisji;
	65.	podkreśla, że zgodnie z konkluzjami Komisji w sprawie stosowania unijnych norm zdrowotnych i środowiskowych do importowanych produktów rolnych i rolno-spożywczych istnieje przestrzeń polityczna umożliwiająca stosowanie wymogów zdrowotnych i środowiskowych oraz wymogów dotyczących dobrostanu zwierząt do procesów i metod produkcji w przypadku produktów importowanych w sposób zgodny z zasadami WTO; uznaje, że przed zastosowaniem norm produkcji do produktów importowanych zawsze konieczna jest indywidualna ocena danego przypadku, o czym mowa w sprawozdaniu Komisji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>693</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 65 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	65a.	podkreśla, że wszystkie produkty pochodzenia zwierzęcego przywożone do UE powinny być produkowane w pełnej zgodności z normami UE, w tym z odpowiednimi normami dotyczącymi dobrostanu zwierząt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>694</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 66</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	66.	wzywa Komisję, aby we wszystkich negocjowanych umowach handlowych uwzględniała wzajemność norm środowiskowych i dotyczących zdrowia zwierząt oraz zapewniła należytą kontrolę importu w celu ochrony producentów rodzimych;
	66.	wzywa Komisję, aby we wszystkich negocjowanych umowach handlowych uwzględniała wzajemność norm środowiskowych i dotyczących zdrowia zwierząt oraz zapewniła należytą kontrolę importu w celu ochrony producentów rodzimych; w związku z tym uważa, że umowa między UE a Mercosurem, której celem jest masowe zwiększenie przywozu do UE produktów rolnych z krajów Mercosuru, nie rozwiewa obaw związanych z nieuczciwą konkurencją dla rolników w UE, jak również obaw związanych z rozbieżnymi normami bezpieczeństwa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>695</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Michal Wiezik, Asger Christensen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 66</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	66.	wzywa Komisję, aby we wszystkich negocjowanych umowach handlowych uwzględniała wzajemność norm środowiskowych i dotyczących zdrowia zwierząt oraz zapewniła należytą kontrolę importu w celu ochrony producentów rodzimych;
	66.	wzywa Komisję, aby zapewniła większą spójność między swoją polityką handlową a polityką zrównoważonego rozwoju poprzez uwzględnianie wzajemności norm środowiskowych oraz dotyczących dobrostanu i zdrowia zwierząt – za pomocą klauzul „lustrzanych” – we wszystkich negocjowanych umowach handlowych, tak by zagwarantować, że importowane produkty niespełniające norm unijnych nie będą wprowadzane do obrotu w UE; wzywa Komisję do wzmocnienia kontroli importu w celu ochrony producentów rodzimych i konsumentów europejskich;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>696</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Marko Vešligaj, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 66</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	66.	wzywa Komisję, aby we wszystkich negocjowanych umowach handlowych uwzględniała wzajemność norm środowiskowych i dotyczących zdrowia zwierząt oraz zapewniła należytą kontrolę importu w celu ochrony producentów rodzimych;
	66.	wzywa Komisję, aby we wszystkich negocjowanych umowach handlowych uwzględniała wzajemność norm środowiskowych, norm dotyczących dobrostanu zwierząt na każdym etapie produkcji i norm dotyczących zdrowia zwierząt oraz zapewniła należytą kontrolę importu w celu ochrony producentów rodzimych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>697</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 66</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	66.	wzywa Komisję, aby we wszystkich negocjowanych umowach handlowych uwzględniała wzajemność norm środowiskowych i dotyczących zdrowia zwierząt oraz zapewniła należytą kontrolę importu w celu ochrony producentów rodzimych;
	66.	wzywa Komisję, aby we wszystkich negocjowanych umowach handlowych uwzględniała wzajemność norm środowiskowych i dotyczących dobrostanu i zdrowia zwierząt oraz zapewniła należytą kontrolę importu w celu ochrony producentów rodzimych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>698</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 66</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	66.	wzywa Komisję, aby we wszystkich negocjowanych umowach handlowych uwzględniała wzajemność norm środowiskowych i dotyczących zdrowia zwierząt oraz zapewniła należytą kontrolę importu w celu ochrony producentów rodzimych;
	66.	wzywa Komisję, aby we wszystkich negocjowanych umowach handlowych uwzględniała wzajemność norm środowiskowych i dotyczących zdrowia i dobrostanu zwierząt oraz zapewniła należytą kontrolę importu w celu ochrony producentów rodzimych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>699</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika Van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 66</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	66.	wzywa Komisję, aby we wszystkich negocjowanych umowach handlowych uwzględniała wzajemność norm środowiskowych i dotyczących zdrowia zwierząt oraz zapewniła należytą kontrolę importu w celu ochrony producentów rodzimych;
	66.	wzywa Komisję, aby we wszystkich negocjowanych umowach handlowych uwzględniała wzajemność norm środowiskowych i dotyczących zdrowia i dobrostanu zwierząt oraz zapewniła należytą kontrolę importu w celu ochrony producentów rodzimych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>700</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 66</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	66.	wzywa Komisję, aby we wszystkich negocjowanych umowach handlowych uwzględniała wzajemność norm środowiskowych i dotyczących zdrowia zwierząt oraz zapewniła należytą kontrolę importu w celu ochrony producentów rodzimych;
	66.	wzywa Komisję, aby we wszystkich negocjowanych umowach handlowych uwzględniała wzajemność norm środowiskowych i dotyczących dobrostanu oraz zdrowia zwierząt oraz zapewniła należytą kontrolę importu w celu ochrony producentów rodzimych;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>701</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 66</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	66.	wzywa Komisję, aby we wszystkich negocjowanych umowach handlowych uwzględniała wzajemność norm środowiskowych i dotyczących zdrowia zwierząt oraz zapewniła należytą kontrolę importu w celu ochrony producentów rodzimych;
	66.	wzywa Komisję, aby we wszystkich negocjowanych umowach handlowych uwzględniała wzajemność norm środowiskowych i dotyczących zdrowia zwierząt oraz zapewniła rygorystyczną kontrolę importu w celu ochrony producentów rodzimych;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>702</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 66 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	66a.	wyraża sprzeciw wobec podpisania umowy handlowej między Unią Europejską a krajami Mercosuru, ponieważ stanowi ona poważne i bezpośrednie zagrożenie dla trwałości europejskiego sektora mięsnego; podkreśla, że większe otwarcie rynku europejskiego na znaczne ilości produktów pochodzenia zwierzęcego z Mercosuru, wytwarzanych zgodnie z normami produkcji znacznie niższymi niż normy obowiązujące w Unii, stanowi nieuczciwą konkurencję dla europejskich hodowców;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>703</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 66 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	66a.	wzywa do wstrzymania negocjacji w sprawie Mercosuru do czasu uwzględnienia w tej umowie jasnych klauzul „lustrzanych”;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>704</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 66 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	66a.	apeluje o odrzucenie umowy między UE a Mercosurem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>705</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 66 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	66b.	wzywa do wyłączenia rolnictwa z wszelkich umów o wolnym handlu, które nie dotyczą wyłącznie produktów rolnych;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>706</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 66 c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	66c.	wzywa, biorąc pod uwagę obecny kształt WPR, Komisję Europejską, aby wstrzymała wszelkie działania, których celem jest przystąpienie Ukrainy do Unii Europejskiej, ponieważ przystąpienie tego kraju zagroziłoby w szczególności właściwej równowadze w podziale pomocy finansowej związanej z WPR między państwa członkowskie;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>707</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 67</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	67.	wzywa Komisję, aby wzmocniła politykę promocyjną przez zwiększenie budżetu na unijne produkty rolne, w tym produkty pochodzenia zwierzęcego, oraz zapewniła stałe wsparcie dla oznaczeń geograficznych w handlu międzynarodowym, stanowiących kluczowy filar jakości i identyfikowalności produktów oraz rozwoju obszarów wiejskich; podkreśla znaczenie jasnego i dokładnego etykietowania dla poprawy identyfikowalności produktów i dla ochrony konsumentów przed wprowadzającymi w błąd praktykami marketingowymi, zarówno poza UE, jak i w UE, takimi jak stosowanie nazw „brzmiących europejsko” lub podobnych do europejskich, które fałszywie sugerują, że produkty są pochodzenia unijnego czy lokalnego lub mają odpowiadającą temu jakość;
	67.	wzywa Komisję, aby wzmocniła politykę promocyjną przez zwiększenie budżetu na unijne produkty rolne, w tym produkty pochodzenia zwierzęcego, oraz zapewniła stałe wsparcie dla oznaczeń geograficznych w handlu międzynarodowym, stanowiących kluczowy filar jakości i identyfikowalności produktów oraz rozwoju obszarów wiejskich; zwraca uwagę, że znaczna część europejskich oznaczeń geograficznych odnosi się do sektora produkcji zwierzęcej, w tym produktów takich jak sery, kiełbasy, szynki i świeże mięso, które powstały dzięki wiedzy przekazywanej z pokolenia na pokolenie oraz metodom produkcji ściśle powiązanym z danym terytorium; zaznacza, że takie oznaczenia jakości nie tylko ukazują pracę producentów, lecz także chronią tradycyjne praktyki, promują różnorodność europejskiej gastronomii i pomagają zachować tożsamość kulturową miejsc produkcji; podkreśla ponadto znaczenie jasnego i dokładnego etykietowania dla poprawy identyfikowalności produktów i dla ochrony konsumentów przed wprowadzającymi w błąd praktykami marketingowymi, zarówno poza UE, jak i w UE, takimi jak stosowanie nazw „brzmiących europejsko” lub podobnych do europejskich, które fałszywie sugerują, że produkty są pochodzenia unijnego czy lokalnego lub mają odpowiadającą temu jakość;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>708</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Asger Christensen, Elsi Katainen, Valérie Hayer, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 67</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	67.	wzywa Komisję, aby wzmocniła politykę promocyjną przez zwiększenie budżetu na unijne produkty rolne, w tym produkty pochodzenia zwierzęcego, oraz zapewniła stałe wsparcie dla oznaczeń geograficznych w handlu międzynarodowym, stanowiących kluczowy filar jakości i identyfikowalności produktów oraz rozwoju obszarów wiejskich; podkreśla znaczenie jasnego i dokładnego etykietowania dla poprawy identyfikowalności produktów i dla ochrony konsumentów przed wprowadzającymi w błąd praktykami marketingowymi, zarówno poza UE, jak i w UE, takimi jak stosowanie nazw „brzmiących europejsko” lub podobnych do europejskich, które fałszywie sugerują, że produkty są pochodzenia unijnego czy lokalnego lub mają odpowiadającą temu jakość;
	67.	wzywa Komisję, aby wzmocniła politykę promocyjną przez zwiększenie budżetu na unijne produkty rolne, w tym produkty pochodzenia zwierzęcego, oraz zapewniła stałe wsparcie dla oznaczeń geograficznych w handlu międzynarodowym, stanowiących kluczowy filar jakości i identyfikowalności produktów oraz rozwoju obszarów wiejskich; podkreśla znaczenie jasnego i dokładnego etykietowania dla poprawy identyfikowalności produktów i dla ochrony konsumentów przed wprowadzającymi w błąd praktykami marketingowymi, zarówno poza UE, jak i w UE, takimi jak stosowanie nazw „brzmiących europejsko” lub podobnych do europejskich, które fałszywie sugerują, że produkty są pochodzenia unijnego czy lokalnego lub mają odpowiadającą temu jakość; wzywa Komisję do rewizji rozporządzenia (UE) nr 1169/2011 w celu wprowadzenia obowiązkowego oznakowania pochodzenia wszystkich produktów mięsnych wprowadzanych na rynek w UE, z wyraźnym wskazaniem pochodzenia z UE lub spoza UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>709</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David Cormand</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 67</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	67.	wzywa Komisję, aby wzmocniła politykę promocyjną przez zwiększenie budżetu na unijne produkty rolne, w tym produkty pochodzenia zwierzęcego, oraz zapewniła stałe wsparcie dla oznaczeń geograficznych w handlu międzynarodowym, stanowiących kluczowy filar jakości i identyfikowalności produktów oraz rozwoju obszarów wiejskich; podkreśla znaczenie jasnego i dokładnego etykietowania dla poprawy identyfikowalności produktów i dla ochrony konsumentów przed wprowadzającymi w błąd praktykami marketingowymi, zarówno poza UE, jak i w UE, takimi jak stosowanie nazw „brzmiących europejsko” lub podobnych do europejskich, które fałszywie sugerują, że produkty są pochodzenia unijnego czy lokalnego lub mają odpowiadającą temu jakość;
	67.	wzywa Komisję, aby wzmocniła politykę promocyjną przez zwiększenie budżetu na unijne produkty rolne, w tym produkty pochodzenia zwierzęcego, oraz zapewniła stałe wsparcie dla oznaczeń geograficznych w handlu międzynarodowym, stanowiących kluczowy filar jakości i identyfikowalności produktów oraz rozwoju obszarów wiejskich; podkreśla znaczenie jasnego i dokładnego etykietowania, w tym obowiązkowych informacji na temat metody chowu, poziomu dobrostanu zwierząt oraz warunków transportu i uboju, dla poprawy identyfikowalności produktów i dla ochrony konsumentów przed wprowadzającymi w błąd praktykami marketingowymi, zarówno poza UE, jak i w UE, takimi jak stosowanie nazw „brzmiących europejsko” lub podobnych do europejskich, które fałszywie sugerują, że produkty są pochodzenia unijnego czy lokalnego lub mają odpowiadającą temu jakość;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>710</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 67</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	67.	wzywa Komisję, aby wzmocniła politykę promocyjną przez zwiększenie budżetu na unijne produkty rolne, w tym produkty pochodzenia zwierzęcego, oraz zapewniła stałe wsparcie dla oznaczeń geograficznych w handlu międzynarodowym, stanowiących kluczowy filar jakości i identyfikowalności produktów oraz rozwoju obszarów wiejskich; podkreśla znaczenie jasnego i dokładnego etykietowania dla poprawy identyfikowalności produktów i dla ochrony konsumentów przed wprowadzającymi w błąd praktykami marketingowymi, zarówno poza UE, jak i w UE, takimi jak stosowanie nazw „brzmiących europejsko” lub podobnych do europejskich, które fałszywie sugerują, że produkty są pochodzenia unijnego czy lokalnego lub mają odpowiadającą temu jakość;
	67.	wzywa Komisję, aby zapewniła stałe wsparcie dla oznaczeń geograficznych w handlu międzynarodowym, stanowiących kluczowy filar jakości i identyfikowalności produktów oraz rozwoju obszarów wiejskich; podkreśla znaczenie jasnego i dokładnego etykietowania dla poprawy identyfikowalności produktów i dla ochrony konsumentów przed wprowadzającymi w błąd praktykami marketingowymi, zarówno poza UE, jak i w UE, takimi jak stosowanie nazw „brzmiących europejsko” lub podobnych do europejskich, które fałszywie sugerują, że produkty są pochodzenia unijnego czy lokalnego lub mają odpowiadającą temu jakość;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>711</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 67</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	67.	wzywa Komisję, aby wzmocniła politykę promocyjną przez zwiększenie budżetu na unijne produkty rolne, w tym produkty pochodzenia zwierzęcego, oraz zapewniła stałe wsparcie dla oznaczeń geograficznych w handlu międzynarodowym, stanowiących kluczowy filar jakości i identyfikowalności produktów oraz rozwoju obszarów wiejskich; podkreśla znaczenie jasnego i dokładnego etykietowania dla poprawy identyfikowalności produktów i dla ochrony konsumentów przed wprowadzającymi w błąd praktykami marketingowymi, zarówno poza UE, jak i w UE, takimi jak stosowanie nazw „brzmiących europejsko” lub podobnych do europejskich, które fałszywie sugerują, że produkty są pochodzenia unijnego czy lokalnego lub mają odpowiadającą temu jakość;
	67.	wzywa Komisję, aby zmieniła politykę promocyjną przez wykorzystywanie budżetu na unijne produkty rolne do promowania produktów roślinnych oraz zapewniła stałe wsparcie dla oznaczeń geograficznych w handlu międzynarodowym, stanowiących kluczowy filar jakości i identyfikowalności produktów oraz rozwoju obszarów wiejskich; podkreśla znaczenie jasnego i dokładnego etykietowania dla poprawy identyfikowalności produktów i dla ochrony konsumentów przed wprowadzającymi w błąd praktykami marketingowymi, zarówno poza UE, jak i w UE, takimi jak stosowanie nazw „brzmiących europejsko” lub podobnych do europejskich, które fałszywie sugerują, że produkty są pochodzenia unijnego czy lokalnego lub mają odpowiadającą temu jakość;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>712</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 67 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	67a.	podkreśla znaczenie silnej i dobrze finansowanej polityki promocyjnej Unii Europejskiej, obejmującej w szczególności zwiększenie środków przeznaczonych na WPR, w celu lepszego promowania walorów produktów rolnych i spożywczych Unii zarówno w jej obrębie, jak i na całym świecie, oraz podkreśla, że ma to jeszcze większe znaczenie w okresie niepewności gospodarczej;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>713</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 67 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	67a.	uważa, że UE nie powinna promować produktów rolnych, w tym produktów pochodzenia zwierzęcego, które mają negatywny wpływ na zdrowie ludzi i dobrostan zwierząt, ani zachęcać do nich, i w związku z tym wzywa Komisję do zaprzestania finansowania kampanii promocyjnych tych produktów;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>714</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 68</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	68.	wzywa Komisję, aby nadal wspierała wysiłki rolników na rzecz spełnienia norm UE, tak by uniknąć utraty konkurencyjności, a następnie przenoszenia produkcji unijnej do krajów nienależących do UE, w których obowiązują mniej rygorystyczne normy;
	68.	wzywa Komisję, aby nadal wspierała wysiłki rolników na rzecz spełnienia norm UE, tak by uniknąć utraty konkurencyjności, a następnie przenoszenia produkcji unijnej do krajów nienależących do UE, w których obowiązują mniej rygorystyczne normy, oraz zapewniła producentom dostęp do finansowania w celu poprawy genetyki zwierząt gospodarskich, tak aby wzmacniać konkurencyjność poprzez jakość, a nie ilość;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>715</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 68</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	68.	wzywa Komisję, aby nadal wspierała wysiłki rolników na rzecz spełnienia norm UE, tak by uniknąć utraty konkurencyjności, a następnie przenoszenia produkcji unijnej do krajów nienależących do UE, w których obowiązują mniej rygorystyczne normy;
	68.	wzywa Komisję, aby nadal wspierała wysiłki rolników na rzecz spełnienia norm UE, tak by uniknąć utraty konkurencyjności, a następnie przenoszenia produkcji unijnej do krajów nienależących do UE, w których obowiązują mniej rygorystyczne normy w zakresie dobrostanu zwierząt, produkcji i kwestii społecznych;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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